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วตัถุประสงค ์

     1. เพ่ือส่งเสริมและเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ หรือ

ผลงานวิจัยด้านศิลปวัฒนธรรม และการศึกษาด้านศิลปวัฒนธรรม 

     2. เพ่ือเป็นสื่อกลาง แลกเปล่ียนความรู้ และสร้างเครือข่าย 

ทางวิชาการ และงานวิจัยด้านศิลปวัฒนธรรม 

     3. เพ่ือเป็นแหล่งข้อมูลส าหรับบริการวิชาการ และงานวิจัย

ด้านศิลปวัฒนธรรมระดับชาติ และนานาชาติ 

     4. เพ่ือเป็นการเผยแพร่ประชาสัมพันธส์ถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ 

Aims 

1. To encourage a wide range of advanced articles in arts,  

culture, and arts education 

2. To share knowledge and build networks among researchers  

in arts, culture, and arts education 

3. To provide a resource for international articles in arts,  

culture, and arts education  

4. To promote Bunditpatanasilpa Institute locally and globally  

as an institute for Thai visual and performing arts 

 

ขอบเขตเนื้ อหา 

     1. ศิลปวัฒนธรมด้านนาฏศิลป์ ดุริยางคศิลป์ ทศันศิลป์ 

วรรณศิลป์ มานุษยวิทยา 

     2. ศึกษาศาสตร์ อาท ิการจัดการเรียนรู้  การสอน  

การวัดและประเมินผลทางการศึกษาด้านศิลปวัฒนธรรม 

     3. การบูรณาการศิลปวัฒนธรรมข้ามศาสตร์ 

 

 

Scopes, WIPIT seeks a rich and diverse range of articles in the following areas: 

1. Arts and culture, with an emphasis on dance, music, 

visual arts, literature, and ethnomusicology 

2. Arts education, including learning management, teaching, 

and assessment 

3. Interdisciplinary studies in arts, culture, and broader area 

 

ก าหนดเผยแพร่: 3 ฉบบัต่อปี 

ฉบับที่ 1 มกราคม - เมษายน 

ฉบับที่ 2 พฤษภาคม - สิงหาคม 

ฉบับที่ 3 กนัยายน – ธนัวาคม 

 

Periodical Issues: Three issues per year 

1
st
 Issue (January - April) 

2
nd
 Issue (May – August) 

3
rd
 Issue (September - December) 

 

ติดต่อวารสาร 

โครงการบัณฑิตศึกษา สถาบันบัณฑติพัฒนศิลป์  

2 ถนนราชินี แขวงพระบรมมหาราชวัง  

เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200  

โทร. +66(0)2-224-5851 +66(0)64-272-7263  

อเีมล: wipit.bpi@gmail.com 

 

 

Contact Wipitpatanasilpa Journal of Arts (WIPIT) 

Graduate School, Bunditpatanasilpa Institute,  

2 Rachini Road, Phra Borom Maha Ratchawang Subdistrict,  

Phra Nakhon District, Bangkok, 10200 Thailand 

Tel. +66(0)2 224 5851, +66(0)64 272 7263 

Email: wipit.bpi@gmail.com 
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บทบรรณาธิการ  Message from the Editor-in-Chief 

วารสารวิ พิ ธพัฒนศิ ลป์  ปีที่  1 ฉบับที่  2  

เป็นวารสารอิเล็กทรอนิกส์ที่ โครงการบัณฑิตศึกษา 

สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ จัดท าขึ้ นโดยมีวัตถุประสงค์

เพ่ือส่งเสริม เผยแพร่ผลงานทางวิชาการ ผลงานวิจัย 

ที่มีคุณภาพ เป็นสื่อกลางในการแลกเปล่ียนความรู้   

สร้างเครือข่าย และให้บริการวิชาการ งานวิจัยด้าน

ศิลปวัฒนธรรมในระดับชาติและนานาชาติ โดยเฉพาะ

อย่า งยิ่งบทความด้านศิลปวัฒนธรรม สาขานาฏศิลป์  

ดุริยางคศิลป์ ท ัศนศิลป์ วรรณศิลป์ ศึกษาศาสตร์ 

การบูรณาการศิลปวัฒนธรรม และวัฒนธรรมข้ามศาสตร์ 

โดยมีกลุ่มเป้าหมาย คือ คณาจารย์ นักศึกษา นักวิจัย 

และบุคคลทั่วไป ทั้งในระดบัชาติและนานาชาติ ผู้ เขียน

บทความสามารถส่งบทความมายังวารสารวิพิธพัฒนศิลป์

ได้ทางระบบ Thai Journals Online (ThaiJO) ทางเว็บไซต์: 

https://so02.tci-thaijo.org/index.php/WIPIT  
ในวารสารฉบับนี้  ประกอบด้วยบทความ 5 เรื่อง 

ได้แก่ บทความวิจัย 1 เรื่ อง บทความวิชาการ 3 เรื่ อง                         

และบทความปริทศัน์ 1 เรื่อง ประกอบด้วยสาระความรู้       

ที่หลากหลาย ได้แก่ 1) จารึกเทวานีกะ (จารึกวัดหลวงเก่า)

กับความเป็นกาวยะประเภทจัมปู 2) การประเมินผล

การเรียนรู้ ด้านทักษะพิสัย 3) อิทธิพลละครวังหน้า

ในนาฏศิลป์กมัพูชา 4) “Shanwei Fishing Song”: Values for 

Conserving Chinese Culture through the Music Classes in 

Vocational Schools และ 5) ศาสนสนุทรียศาสตร์วิจารณ ์ 

กองบรรณาธิการขอขอบคุณผู้ เขียนบทความทุกท่าน 

ที่ ทุ่ ม เ ทผ ลิตผลง านทา ง วิ ช าก า รอันทร ง คุณ ค่ า  

และให้ความไว้วางใจในการด าเนินการเผยแพร่บทความ

ในวารสารวิพิธพัฒนศิลป์ และขอขอบคุณผู้ประเมินอิสระ

ทุกท่านที่ให้ความอนุเคราะห์ตรวจสอบความถูกต้อง 

พร้อมทั้งกล่ันกรองคุณภาพบทความที่ตพิีมพ์ในวารสาร

ฉบับนี้ อย่างเข้มข้นและมีมาตรฐาน ท าให้กองบรรณาธกิาร  

มคีวามมุ่งมั่นที่จะพัฒนาวารสารให้มคีุณภาพต่อไป 

 The Wipitpatanasilpa Journal of Arts (WIPIT), 

Volume 1, No. 2, May-August 2021, is the electronic 

journal of the Graduate School of Bunditpatanasilpa 

Institute, Bangkok, Thailand. The WIPIT Journal 

encourages and supports a wide range of articles by 

national and international authors to advance 

knowledge and promote academic networks by 

publishing articles on visual and performing arts, 

culture, interdisciplinary arts, and arts education.              

The WIPIT Journal encourages lecturers, students, 

researchers, and other unaffiliated authors, to submit 

works for publication. Manuscripts can be submitted 

through Thai Journal Online (ThaiJo) using the 

following link:  

https://so02.tci-thaijo.org/index.php/WIPIT 

           This issue includes five articles with various area 

of topics, including 1) Devānīka Inscription (Văt Luong Kău 

Inscription) and the Campū Kāvya, 2) Psychomotor 

Domain Assessment, 3) The Influence of Siamese 

Viceroy Royal Court Dance-Drama on Cambodian Dance, 

4) “Shanwei Fishing Song”: Values for Conserving 

Chinese Culture through the Music Classes in Vocational 

Schools, and 5) Religio-Aesthetics Criticism. The WIPIT 

Journal of Arts would like to thank the authors and 

reviewers who revised and edited these articles for 

publication.  
 

Assistant Professor Dr. Dussadee Meepom 

Editor-in-Chief 

 

ผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร.ดุษฎี มีป้อม 

บรรณาธกิารวารสาร 

  

(ง) 
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บทคดัย่อ 

 บทความน้ีมีวัตถุประสงค์ที่จะศึกษาจารึกเทวานีกะ (หรือจารึกวัดหลวงเก่า) ที่พบ ณ วัดหลวงเก่า 

บริเวณเมืองโบราณ ใกล้ปราสาทวัดพู แขวงจ าปาศักด์ิ สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  

โดยใช้แนวคิดเร่ืองกาวยะของวรรณคดีสนัสกฤตเป็นเคร่ืองมือ ผลการศึกษาพบว่า จารึกเทวานีกะเป็นจารึก

ภาษาสันสกฤตที่ประพันธ์เ ป็นร้อยแก้วผสมร้อยกรอง เ รียกได้ ว่าเป็น “กาวยะประเภทจัมปู”  

มีลีลาการประพันธ์ตามแบบกาวยะของอินเดีย อุดมไปด้วยความงามแห่งวรรณศิลป์ และมีการอ้างถึง  

มหาภารตะ แสดงให้เหน็ว่าภาษาสันสกฤตที่เข้ามาพร้อมกับอารยธรรมอินเดียในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ราวต้นคริสตศตวรรษที่ 5 น้ันเป็นไปอย่างเข้มข้น และความเป็นกาวยะประเภทจัมปูท าให้ตัดสนิได้ว่าจารึก

หลักน้ีไม่ใช่จารึกของเขมรโบราณสมัยก่อนพระนคร 

ค าส าคญั: จารึกเทวานีกะ, จารึกวัดหลวงเก่า, กาวยะ, คุณค่าทางวรรณศิลป์ 

 

Abstract 

 This paper will study the Devānīka or Văt Luong Kău inscription found in Văt Luong Kău 

at an ancient city near Vat Phou of Champasak Province, Laos. Data were analysed using the Kāvya 

concept of Sanskrit literature. The study indicates that the Sanskrit inscription, written in prose  

and poetry, is of “Campū Kāvya” type. Its beautiful literary style corresponds to the Indian Kāvya, 

and contains many references to Mahābhārata. The Campū Kāvya style of writing shows that these 

were not Pre-Angkorian inscriptions. This study also reveals that Sanskrit, which came with Indian 

civilization to Southeast Asia at the beginning of the 5th century, was the language most in use.  

Keywords: Devānīka inscription, Văt Luong Kău inscription, Kāvya, literary value 

 

บทน า 

ราวต้นคริสตศตวรรษที่  20 พันตรีเอเตียน ลู เนต์  เดอ ลาชงกิแยร์  (Étienne Lunet de 

Lajonquière) พบจารึกหลักหน่ึงบริเวณเมืองโบราณ ณ วัดหลวงเก่า ใกล้ปราสาทวัดพู แขวงจ าปาศักด์ิ 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (Zakharov, 2015) จารึกน้ีมีสณัฐานเป็นเสาแปดเหล่ียมรองรับหิน

รูปทรงดอกบัวตูมคล้ายศิวลึงค์ จากน้ัน ปี 1953 ยอร์ช เซเดส ์(George Cœdès) ก าหนดเลขทะเบียนจารึก

ที่ “K.365” และให้ข้อมูลสั้น ๆ ไว้ในหนังสอื Inscriptions du Cambodge Vol.V หน้า 9 (Cœdès, 1953) 

ต่อมาปี 1956 ยอร์ช เซเดส์ เป็นคนแรกที่อ่านจารึกหลักน้ีส าเร็จและแปลเป็นภาษาฝร่ังเศส           

ในบทความช่ือว่า “Nouvelles données sur les origines du royaume khmèr : la stèle de Văt Luong Kău 

près de Văt P'hu” ตีพิมพ์ในวารสารของส านักฝร่ังเศสแห่งปลายบุรพทศิ (Bulletin de l'Ecole française 

d'Extrême-Orient) จากน้ัน ปี 2015 นักวิชาการด้านจารึกศึกษาชาวรัสเซียนามว่า อันตอน ซาคารอฟ 

(Anton Zakharov) เป็นคนแรกที่แปลเป็นภาษาอังกฤษในบทความช่ือ “Devānīka’s inscription from Văt 

Luong Kău near Vat Phou in Laos K. 365: first English translation” ในวารสาร  South East Asian 

Review (Zakharov, 2015) 
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จารึกหลักน้ีถูกเรียกช่ือเป็นทางการว่า “จารึกวัดหลวงเก่า” ตามสถานที่พบจารึก แต่กรู้็จักกัน 

ในช่ือว่า “จารึกเทวานีกะ” ตามช่ือกษัตริย์ในจารึก อักษรในจารึกเป็นอักษรแบบราชวงศ์ปัลลวะ  

ภาษาสันสกฤต มีข้อความ 4 ด้าน ๆ ละ 16 บรรทัด แต่บรรทดัที่ 1-7 ของด้านที่ 2 มีข้อความลบเลือน 

ข้อความด้านอื่นมีช ารุดบ้าง แต่กไ็ม่ถึงกบัท าให้เน้ือความโดยรวมเสียหาย ไม่ปรากฏข้อความที่บอกศักราช

แต่กก็ าหนดอายุได้จากรูปแบบตัวอักษรว่าอยู่ราวต้นคริสตศตวรรษที่ 5 (พุทธศตวรรษที่ 11) ปัจจุบัน           

จัดแสดงอยู่ที่พิพิธภัณฑ์วัดพู เน้ือหาโดยย่อกล่าวถึงพระเจ้าเทวานีกะผู้มาจากดินแดนอันแสนไกลและได้ทรง

กระท าสถานที่บริเวณน้ันให้เป็นทา่น า้อนัศักด์ิสทิธิ์ (มหาตีรถะ) ที่ช่ือว่า “กุรุเกษตร” 
 

 
ภาพท่ี 1 จารึกเทวานีกะ (หรือจารึกวัดหลวงเก่า) 

ท่ีมา: ชัชพิสฐิ ปาชะน ี

 

จากการก าหนดอายุของจารึกหลักน้ีอยู่ราวต้นคริสตศตวรรษที่ 5 ซ่ึงถือว่าเป็นหน่ึงในจารึก 

ภาษาสันสกฤตที่มีอายุเก่าแก่ที่สุดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้น้ันน าไปสู่ข้อสังเกตในการศึกษาคร้ังน้ี 

เน่ืองจากจารึกเทวานีกะมีค าประพันธ์ทั้งร้อยแก้วและร้อยกรองผสมกัน ตรงข้ามกับจารึกของอาณาจักร

เขมรโบราณสมัยก่อนพระนครที่มีอายุใกล้เคียงกัน ซ่ึงจะแต่งเป็นร้อยกรองล้วนเท่าน้ัน ไม่มีร้อยแก้วผสม 

(Sharan, 1974; Zakharov, 2015) ลักษณะการประพันธ์ของจารึกเทวานีกะจึงนับว่าแตกต่างและอาจโดดเด่น   

กว่าจารึกในสมัยไล่เ ล่ียกัน จึงควรแก่การศึกษาอิทธิพลภาษาสันสกฤตในยุคแรก ๆ ที่ปรากฏ 

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ว่ามีการใช้ฉันทลักษณ์ มีลีลาการประพันธ์งดงามเพียงไร โดยจะใช้แนวคิดเร่ือง

กาวยะตามแบบวรรณคดีสันสกฤตมาวิเคราะห์จารึกหลักน้ีต่อไป แต่ส าหรับข้อถกเถียงว่ากษัตริย์ในจารึก

หลักน้ีอยู่อาณาจักรใด (มีนักวิชาการหลายท่านถกเถียงประเดน็น้ี เช่น ยอร์ช เซเดส์ กล่าวว่าพระเจ้าเทวานีกะ              

คือ กษัตริย์จามปา ผู้ทรงพระนามว่า “ฟันเจนเฉง” (Fan Chen-ch’eng) ซ่ึงได้ส่งราชทูตเข้าไปยังประเทศจีน 

ใน พ.ศ. 999, 1001 และ 1015 (วลัยลักษณ์ ทรงศิริ , 2556; สุภัทรดิศ ดิศกุล, ม.จ., 2560)  

ส่วนอันตอน ซาคารอฟ เสนอว่าเป็นกษัตริย์ที่ปกครองอาณาจักรอิสระเลก็ ๆ แห่งหน่ึงที่คล้ายกับเจนละ 

จามปา หรือฟูนันยุคแรก ๆ ที่ต้ังอยู่บริเวณลุ่มแม่น า้โขงตอนล่าง (Zakharov, 2015)) ผู้เขียนไม่ใคร่ที่จะ

วิเคราะห์ประเดน็นี้  เพราะจะมุ่งศึกษาด้านกาวยะเป็นส าคัญ 
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วตัถุประสงค ์

 ศึกษาตัวบทภาษาสันสกฤตในจารึกเทวานีกะด้วยแนวคิดเร่ือง “กาวยะ” ในวรรณคดีสันสกฤต 

เพ่ือสะท้อนให้เหน็ว่าจารึกหลักน้ีมีความงดงามด้านวรรณศิลป์อย่างไร 
 

วิธีการด าเนนิการวิจยั 

แนวคิดที่จะน ามาวิเคราะห์จารึกหลักน้ีคือ แนวคิดเร่ือง “กาวยะ” ตามแบบวรรณคดีสันสกฤต โดยทั่วไป 

ค าว่า “กาวยะ” หมายถึง “ผลงานของกวี” แต่โดยเฉพาะเจาะจงแล้วจะหมายถึง “ผลงานทีอุ่ดมไปดว้ยวรรณศิลป์ 

มุ่งสรา้งอารมณส์ุนทรีย ์อาจมีรูปแบบเป็นนิทาน นิยาย บทกวี หรือบทละคร” (กุสุมา รักษมณี, 2549) แบ่งออกเป็น 

3 ประเภท คือ (1) ร้อยกรอง (ปทยฺ) (2) ร้อยแก้ว (คทยฺ) และ (3) ร้อยแก้วและร้อยกรองผสมกนั (จมปฺู) 

ในเบ้ืองต้น ผู้เขียนจะศึกษาโครงสร้างเน้ือหาของจารึกก่อน จากน้ันจะศึกษาลักษณะค าประพันธ์

ของจารึกหลักน้ีเพ่ือตัดสนิว่าอยู่ในกาวยะรูปแบบใด 

ส่วนแนวคิดที่จะใช้ศึกษาองค์ประกอบของกาวยะคือ “ลักษณะมหากาวยะ” ซ่ึงปรากฏในต ารา

อลังการศาสตร์ของอินเดียหลายเล่ม เ ช่น กาวยทรรศะของทัณฑิน กาวยาลังการของภามหะ  

สาหิตยทรรปณะของวิศวนาถ แต่ในที่ น้ีจะยกแนวคิดมหากาวยะมาจากกาวยทรรศะ ปริจเฉทที่  1  

บทที่ 14-19 ดังความว่า 

“ลักษณะของมหากาวยะ คือ ประพันธ์เป็นสรรค เร่ิมตน้ดว้ยบทสวดออ้นวอน 

ส่ิงศักด์ิสิทธ์ิ ช้ีแนะว่าเน้ือเรื่องต่อไปจะกล่าวถึงอะไร เน้ือเรื่องจะต้องน ามาจากนิทาน 

หรือเรื่องเล่าต่อมาแต่โบราณ ไม่ใช่เรื่องแต่งขึ้นเอง เช่น จากอิติหาสะ กถา หรือเรื่องราว 

ทีดี่งามอื่นๆ ที่ไดยิ้นไดฟั้งมา มีจุดมุ่งหมายของชีวิต 4 ประการ คือ กาม อรรถ ธรรม  

และโมกษะ พระเอกของเรื่องจะตอ้งเป็นคนชัน้สูงและมีความเฉลียวฉลาด ตอ้งมีการพรรณนา

ถึงเมือง ทะเล ภูเขา  ฤดูกาล พระจันทร์  และพระอาทิตย์ขึ้ นและตก พรรณนา 

การเล่นสนุกสนานในสวนหรือในน า้ พรรณนาการดื่ม การเล้ียงฉลองเกีย่วกับความรัก 

พรรณนาการแยกจากกัน การแต่งงาน และการให้ก าเนิดบุตรชาย การประชุมสภา  

พรรณนาเกี่ยวกับราชทูต การศึกสงคราม พรรณนาการมีชัยชนะของพระเอกแมข้า้ศึก  

จะมีความเก่งกาจ เป็นเรื่องทีไ่ม่สัน้เกินไป ประกอบดว้ยรสทางวรรณคดี (Sentiments)  

และภาวะ (Emotions) ต่าง ๆ โดยสมบูรณ์  การสืบต่อเรื่องดี ฉันท์ที่ใชมี้ความงดงาม  

แต่ละสรรคไม่ยาวเกินไป ตอนจบสรรคต้องเปลี่ยนฉันท์ กาวยะจะต้องก่อให้เกิด                  

ความปราโมทยแ์ก่โลกและประดบัตกแต่งอย่างงดงาม ตัง้แต่ตน้จนจบการประพนัธ์”  

(จ าลอง สารพัดนึก, 2546) 
 

ส าหรับการประยุกต์ใช้แนวคิดมหากาวยะมาศึกษาจารึกเทวานีกะน้ัน ด้วยความต่างของ “วัตถุ”  

ที่บันทึกตัวบท กล่าวคือ “ศิลาจารึก” เป็นวัสดุขนาดไม่ใหญ่พอที่จะรองรับตัวบทภาษาสันสกฤตเหมือน 

“มหากาวยะ” ของอินเดียที่แต่งเป็นสรรคขนาดยาวหลายร้อยบท ลักษณะมหากาวยะบางประการ  

เช่น การแบ่งเป็นสรรค จึงมิอาจน ามาใช้ในการศึกษาจารึกที่มีเน้ือความขนาดสั้นได้ ผู้เขียนจึงได้ปรับ 
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บางแนวคิดเพ่ือมาวิเคราะห์ตามที่ สยาม ภัทรานุประวัติ (2546) ใช้ศึกษาจารึกภาษาสันสกฤตที่พบ 

ในประเทศไทย  

ส่วนกรอบแนวคิดสุดท้าย คือ กวิสมยะ (ขนบของกวี) (Poetic conventions) หมายถึง กฎหรือ 

ข้อปฏบัิติที่เป็นแบบแผนตามประเพณีนิยมในหมู่กวี เป็นความคิดในการสร้างสรรค์ผลงานของกวีมาต้ังแต่

โบราณ ซ่ึงเป็นความเช่ือที่รับรู้กันในหมู่กวี (นิพัทธ์ แย้มเดช, 2558) เช่น เกียรติยศและเสียงหัวเราะมีสีขาว 

ความรักมีสแีดง หรือเลบ็เท้าของกษัตริย์ผู้ย่ิงใหญ่จะวับวาวไปด้วยอญัมณีบนพระเศียรของกษัตริย์เมืองอื่น

ผู้หมอบกราบ ณ แทบพระบาทของพระองค์ (Keith, 1956) ผู้เขียนจะใช้แนวทางการศึกษาจากบทความ

วิจัยของ นิพัทธ ์แย้มเดช (2560) ที่ได้ศึกษากวิสมยะจากจารึกภาษาสนัสกฤตที่พบในประเทศไทย 

จากน้ันจะน าเสนอผลการวิจัยออกเป็น 5 หัวข้อใหญ่ คือ (1) โครงสร้างเน้ือหาของจารึกเทวานีกะ 

(2) ลักษณะค าประพันธ์ที่บ่งบอกความเป็นจัมปู (3) องค์ประกอบความเป็นกาวยะ (4) กวิสมยะ  

(ขนบกวี) และ (5) การอ้างถึงตัวบทจากมหาภารตะ 
 

ผลการวิจยั 

1. โครงสร้างเน้ือหาของจารึกเทวานีกะ 

จารึกเทวานีกะแบ่งโครงสร้างเน้ือหาออกได้เป็น 3 ส่วน คือ  

ส่วนที่ 1 เป็นบทน าของจารึก เร่ิมด้วยบทประณามพจน์สรรเสริญพระเจ้าเทวานีกะว่าเป็นดุจ          

ผู้รองรับคุณของเทพสูงสุดทั้ง 3 ในศาสนาฮินดู คือ พระศิวะ พระวิษณุ และพระพรหม และของหมู่มนุษย์ 

เป็นราชาเหนือมหาราชา เป็นผู้มาจากที่ไกลเพราะถูกศรีลิงคบรรพตดลใจมา ทรงสร้างมหาตีรถะ  

(สถานที่ศักด์ิสิทธิ์) เพ่ือเป็นที่ช าระบาปหนัก พร้อมทั้งประกอบพิธีบูชาไฟอย่างย่ิงใหญ่ และได้ถวายโค                

หลายพันตัว 

ส่วนที่  2 กล่าวถึงพระเจ้าเทวานีกะตั้ งปณิธานเพ่ือช่วยเหลือสัตว์โลก โดยรับสั่งให้สร้าง 

มหาตีรถะ (ท่าน า้อันศักด์ิสิทธิ์) ณ ศรีลิงคบรรพต ให้เหมือนมหาตีรถะที่ช่ือกุรุเกษตรซ่ึงมีมาแต่เก่าก่อน 

(อาจจะมีในอินเดีย?) และให้ตั้งช่ือว่ากุรุเกษตรเหมือนกัน จากน้ันกล่าวถึงความศักด์ิสิทธิ์ของมหาตีรถะ

แห่งใหม่น้ีว่า คนที่มาอาศัยอยู่ เสียชีวิต หรืออาบน า้บริเวณน้ีจะได้รับผลบุญอนัมากมาย คนที่มีความคิดว่า

จะมายังมหาตีรถะน้ีก็จะได้ข้ึนสวรรค์ คนที่ บูชาสถานที่ น้ีจะได้รับผลบุญเท่ากับคนที่ท  าพิธีอัศวเมธ 

หน่ึงพันคร้ัง คนที่ท  าพิธีวาชเปยะ และคนที่ถวายโคหน่ึงแสนตัว คนที่มีบาปหนักหากได้บูชามหาตีรถะน้ี 

กจ็ะพ้นจากบาปได้ 

ส่วนที่ 3 เป็นบทสรุปกล่าวสรรเสริญพระเจ้าเทวานีกะ ผู้ที่ได้รับสั่งให้สร้างท่าน า้ศักด์ิสิทธิ์           

ที่ช่ือกุรุเกษตรเกดิขึ้นมาในโลก 
 

2. ลักษณะค าประพันธท์ี่บ่งบอกความเป็นจัมปู 

จารึกเทวานีกะมีลักษณะการจารที่จารต่อกันไปเร่ือย ๆ มิได้จารโดยแบ่งวรรคข้อความหรือแบ่งบาท

ของฉันท์อย่างเป็นระเบียบในแต่ละบรรทัด หากแต่ผู้อ่านต้องมาจัดวรรคตอนเอง เมื่อจัดวรรคตอน           

ของค าประพันธแ์ล้ว ท าให้ทราบว่าจารึกเทวานีกะมีลักษณะโครงสร้างค าประพันธ ์ดังน้ี  
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ด้าน 1 บรรทัดที่ 1-4 ประพันธ์เป็นฉันท์สรัคธรา 1 บท จากน้ันถูกแทรกด้วยตัวบทที่เป็น 

ร้อยแก้วต้ังแต่บรรทดัที่ 5-16 จนถึงด้านที่ 2 บรรทดัที่ 10 (แม้ว่าบรรทัดที่ 1-7 ของด้านที่ 2 จะลบเลือนมาก 

แต่จากข้อความบรรทัดที่ 8-10 ที่ ยังเป็นร้อยแก้วอยู่ จึงสันนิษฐานว่า บรรทัดที่ 1-7 เป็นร้อยแก้ว

เหมือนกนั) จากน้ันบรรทดัที่ 11-16 ประพันธเ์ป็นฉันทอ์นุษฏุภ 3 บท 

ด้านที่ 3 บรรทัดที่ 1-16 ประพันธ์เป็นฉันท์อนุษฏุภ 10 บท และด้านที่ 4 บรรทัดที่ 1-13 

ประพันธเ์ป็นฉันทอ์นุษฏุภ 8 บท และฉันทม์าลินี 1 บท 

ส าหรับรูปแบบการประพันธ์ ร้อยแก้วผสมร้อยกรองเช่นน้ี ในต าราอลังการศาสตร์  

เช่น กาวยทรรศะ ปริจเฉทที่ 1 บทที่ 31 ของทัณฑินระบุว่า “คทฺยปทฺยมยี กาจิตฺ จมฺปูริตฺยภิธียเต” 

(Belvalkar, 1924) หรือสาหิตยทรรปณะของวิศวนาถ ระบุว่า “คทฺยปทฺยมย  กาวฺย  จมฺปูริตฺยภิธียเต” 

(Kane, 1923) โดยใจความแปลได้ว่า “กาวยะที่ส าเร็จดว้ยรอ้ยแกว้ (คทฺย) และรอ้ยกรอง (ปทฺย)  

จะไดช้ือ่ว่า จมัปู” ดังน้ัน จารึกเทวานีกะซ่ึงมีข้อความร้อยแก้วผสมร้อยกรอง กอ็าจเรียกว่า “จมฺปู” ได้  

แต่จะควรค่าแก่การยกย่องว่าเป็นกาวยะมากน้อยแค่ไหนนั้น โปรดดูในหัวข้อต่อไป 

3. องค์ประกอบความเป็นกาวยะ 

จารึกเทวานีกะมีองค์ประกอบหลักความเป็นกาวยะ 3 แบบ คือ (1) การเปิดเ ร่ือง  

(2) การใช้ฉันทลักษณ์ และ (3) การใช้อลังการ ดังน้ี 

3.1 การเปิดเร่ือง 

กาวยะมักจะเร่ิมด้วยบทอ้อนวอนขอพร สรรเสริญเทพหรือกษัตริย์ ซ่ึงในจารึก 

เทวานีกะกเ็ร่ิมด้วยการพรรณนาคุณของกษัตริย์ว่าเป็นดุจผู้รองรับคุณของเทพสูงสุดทั้ง 3 ในศาสนาฮินดู 

คือ พระพรหม พระวิษณ ุและพระศิวะ และของเหล่ามนุษย์ ดังความว่า 

ค าแปล:  “โลกน้ีทัง้หมดที่แยกกันเป็นจ านวนพันเพราะมายา ไดถึ้งซึ่งการส้ินสุด  

เมื่อกาลเวลาผ่านไปมากมายเพราะเทพทัง้สามองค์ใด และเทพทัง้สามองค์ใดทีท่ าใหโ้ลกที่จมลงแลว้ 

ในมหาสมทุรแห่งการเวียนว่ายตายเกิดใหข้า้มพน้ไปได ้พระเจา้แผ่นดินผูซึ้ง่ไดก้ระท าพิธีกรรมทีเ่ป็นกุศลน้ี

เพื่อผูอื้่น จึงเป็นผูร้องรับไวซึ้่งความเป็นแก่น (ความมีอยู่จริง) ของเทพเหล่านั้น คือ พระพรหม  

พระอุเปนทระ (วษิณุ) และพระอีศวร (ศิวะ) พรอ้มทัง้หมู่มนุษยท์ัง้หมด (และความมีแก่น) ของเหล่ามนุษย”์ 

3.2 การใช้ฉันทลักษณ์และเปล่ียนฉันทต์อนจบ 

คุณสมบัติประการหน่ึงของกาวยะคือการใช้ฉันทลักษณ์ที่หลากหลาย แต่เน่ืองด้วย

พ้ืนที่ของจารึกที่มีขนาดเล็กจึงมีข้อจ ากัดด้านจ านวนบทที่ไม่เยอะเหมือนกาวยะของอินเดีย แต่กระน้ัน 

กพ็บว่าจารึกเทวานีกะกใ็ช้ฉันท์ถึง 3 ประเภทด้วยกัน คือ ฉันท์อนุษฏุภ 21 บท ฉันท์สรัคธรา 1 บท  

และฉันทม์าลินี 1 บท ทั้งมีการใช้ฉันทก์ าหนดเนื้อหาของเร่ืองคล้ายกบักาวยะของอนิเดีย ดังต่อไปนี้  
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3.2.1 การใช้ฉันทอ์นุษฏุภ (8 พยางค์)  

กวีใช้ฉันท์อนุษฏุภจ านวน 21 บทในการด าเนินเร่ืองที่เล่าถึงความศักด์ิสิทธิ์

ของท่าน า้ที่ช่ือว่ากุรุเกษตร ซ่ึงเป็นการพรรณนาอย่างเรียบง่ายตรงไปตรงมาตามแนวคิดของกวี ดังตัวอย่าง

บทที่ 3 ว่า 

เย วสนตฺิ มหาตีรเฺถ  ตตรฺ จ เย มฤฺตา นราะ / 

สนฺานน  เย จ กุรวฺวฺนตฺิ  ตตผฺล  ปฺราปฺนุวนตฺุ เต // 

ค าแปล: “คนเหล่าใดอาศัยอยู่ ณ มหาตีรถะ และคนเหล่าใดตาย ทัง้คนเหล่าใด           

ท าการสนาน (อาบ) ณ มหาตีรถะน้ี คนเหล่านัน้ขอจงไดร้บัผลบุญทีเ่คยกระท าไวแ้ลว้นัน้” 

การใช้ฉันทช์นิดน้ีจ านวนมากน้ันเป็นเร่ืองปกติ เพราะเป็นฉันท์ที่นิยมใช้ด าเนิน

เร่ืองทั้งในฝ่ายสันสกฤตและบาลีอยู่แล้ว ดังที่เกษเมนทระได้วิจารณ์การใช้ฉันท์ชนิดน้ีไว้ในสุวฤตติลกะ             

ว่า “ฉันท์ชนิดน้ีควรใชใ้นบทประพันธ์ทีค่ลา้ยคลึงกบัปุราณะ ซึง่เนน้เรื่องความแจ่มชดัทีแ่ทรกสาระค าสอน

เป็นส าคัญ กวีพึงใชป้ระพันธ์ในงานเขียนทีเ่นน้ความหมายใหช้ดัเจน และผูที้มี่ความรูจ้ึงนิยมใชใ้นตอนตน้

ของสรรคพันธะ (มหากาวยะ) หรือในการย่อจากเรื่องราวพิสดาร หรือในเรื่องราวทีมุ่่งสอนความสงบสุข” 

(ปราณี ฬาพาณิช, 2542) ดังน้ันการใช้ฉันทช์นิดน้ีจึงพบมากที่สุดในจารึกเทวานีกะเช่นเดียวกบักาวยะอื่น ๆ 

ของอนิเดีย 

3.2.2 การใช้ฉันทส์รัคธรา (21 พยางค์)  

กวีใช้ฉันท์สรัคธราจ านวน 1 บท เป็นบทประณามพจน์ (ไหว้ครู) เปิดเร่ือง 

เพ่ือสรรเสริญกษัตริย์ ดังตัวบทภาษาสนัสกฤตว่า (ค าแปลของบทน้ีโปรดย้อนดูที่หัวข้อ 2.1)  

วยฺาส  มายาสหสรฺน ฺชคททิมขิล  ไยส ฺตริฺภิร ฺไนนฺกกาเล 

คจฉฺตยฺนตฺ  นิมคนฺ  ภวสลิลนิเธา ตารยนตฺิ สมฺ เย จ / 

พรฺหโฺมเปนเฺทรฺศวฺราณ า สนิขิลมนุช  สตวฺภาวาญ ฺจ เตษา- 

มาธฤฺน ฺนฤฺณ า นเรนทฺรฺะ กุศลวิธมิิม  ยศ ฺจการานยฺเหโตะ // 

การใช้ฉันท์ชนิดน้ีเป็นบทประณามพจน์น้ันคล้ายกับบทละครสันสกฤต 

หลาย ๆ เร่ือง เช่น อภิชญานศากุนตลา มาลวิกาคนิมิตร มฤจฉกฏิกา มุทรา รากษส มาลตีมาธวะ  

(อนงค์ นาคสวัสด์ิ, 2522) บทละครเหล่าน้ีประพันธ์เป็นร้อยแก้วผสมร้อยกรอง อภิชญานศากุนตลา 

และมาลวิกาคนิมิตรของกาลิทาสมีอายุเก่ากว่าจารึกเทวานีกะ ส่วน 3 เร่ืองหลังประพันธ์สมัยหลัง  

จารึกเทวานีกะ จะเห็นว่าฉันท์ชนิดน้ีนิยมใช้เปิดเร่ือง คงเป็นขนบที่นิยมส าหรับกวีในอินเดียอยู่แล้ว  

ดังน้ันการใช้ฉันทส์รัคธราเป็นบทประณามพจน์ในจารึกเทวานีกะกค็งรับขนบกวีมาจากอนิเดียน่ันเอง  

3.2.3 การใช้ฉันทม์าลินี (15 พยางค์)  

กวีใช้ฉันท์มาลินีจ านวน 1 บท ในตอนสุดท้ายของจารึกเพ่ือกล่าวสรรเสริญ 

พระเจ้าเทวานีกะผู้รับสั่งให้สร้างทา่น า้ศักด์ิสทิธิ์ข้ึนมา ดังความว่า 
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กุศลจปลธาราเธาตสรวฺวฺางคฺเทศส ฺ

สวฺภชุพลยศสสฺรฺคทฺามจารุตตฺมางคฺะ / 

ทุรธคิตมหาศรีฺคนธฺกส ฺตีรตฺถฺมครฺยฺ  

ชนยติ ภวิุ เทวานีก อติยฺาปฺตนามา // 

ค าแปล: “พระเจา้แผ่นดินผูท้รงพระนามทีไ่ดร้บัมาแลว้ว่า ‘เทวานีกะ’ ผูค้รอง

ดินแดนทีมี่องค์ประกอบทัง้หมดถูกท าใหบ้ริสุทธ์ิดว้ยสายน า้ทีเ่ป็นมงคลและไหลแรง ผูมี้พระเศียรงดงาม

ดว้ยพวงดอกไมคื้อพระเกียรติยศที่ไดม้าดว้ยพลังแห่งพระพาหาของพระองค์เอง ผูท้รงมีเครื่องหอม  

คือพระศรีผูย่ิ้งใหญ่ทีค่นจะไดม้าอย่างยากย่ิง ไดท้ าใหท่้าน า้ศักด์ิสิทธ์ิน้ีเกิดขึ้นมาในโลก” 

ขนบการใช้ฉันทม์าลินีปิดท้ายน้ีคล้ายกับการใช้ปิดสรรค (ตอน) ในวรรณคดี

มหากาวยะของอินเดียหลายเร่ือง เช่น พุทธจริตใช้ฉันท์น้ีปิดสรรคที่ 2 และ 13 กุมารสัมภวะใช้ปิดสรรคที่                

1, 2, 3, 7, 8 ศิศุปาลวธะใช้ปิดสรรคที่ 4, 7, 10 กิราตารชุนียะใช้ปิดสรรคที่ 1, 4, 5, 6, 9 เป็นต้น  

(พระมหากวีศักด์ิ วาปีกุลเศรษฐ์, 2563) อาจเพราะฉันท์ชนิดน้ีมีพยางค์เสียงสั้นติดกันถึง 6 พยางค์             

ในตอนต้นบาทซ่ึงอาจคล้ายจังหวะกระตุ้นเตือนให้ผู้อ่านทราบว่าจะจบแล้ว กวีจึงได้นิยมใช้ ดังที่เกษเมนทระ

วิจารณ์ไว้ว่า “กวีควรใชม้าลินีฉันท์ซึง่มีจงัหวะเร็วในช่วงจบของแต่ละสรรค” (ปราณี ฬาพาณิช, 2542)  

ข้อน้ีย่ิงตอกย า้ให้เหน็ว่าจารึกเทวานีกะรับขนบกวีมาจากกาวยะของอนิเดียโดยมิต้องสงสัย 

3.3 การใช้อลังการ 

ส าหรับกาวยะแล้ว “อลังการ” จะขาดไปเสียมิได้ เพราะอลังการเป็นดุจอาภรณ์

เคร่ืองประดับบทประพันธ์ทั้งร้อยแก้วและร้อยกรองให้มีความงดงาม มีรสชาติ มีความน่าอัศจรรย์ ท าให้

บทประพันธ์ต่างไปจากข้อความธรรมดา (จิรพัฒน์ ประพันธ์วิทยา , 2530) ดังที่ภามหะกล่าวไว้ในต ารา

กาวยาลังการว่า “เสียง (ศพฺท) และความหมาย (อรฺถ) ที่ผสมผสานเขา้กันไดดี้จึงจะชื ่อ ว่า กาวยะ”  

(ศพฺทารฺเถา สหิเตา กาวฺยมฺ) (Naganatha Sastry, 1991) ในวรรณคดีสันสกฤตมีอลังการ 2 ประเภท  

คือ ศัพทาลังการ (อลังการทางเสียง) และอรรถาลังการ (อลังการทางความหมาย) ซ่ึงทั้ง 2 ประเภท

ปรากฏในจารึกเทวานีกะ ดังน้ี 

3.3.1 อลังการด้านเสยีง (ศัพทาลังการ) 

อลังการด้านเสียงเป็นการเล่นค า อาจจะซ ้าค าหรือซ ้าพยัญชนะเพ่ือท าให้ 

บทประพันธ์มีความไพเราะในการอ่านและฟัง ซ่ึงพบว่าปรากฏในจารึกเทวานีกะ 2 ชนิดคือ ยมกะ  

และอนุปราสะ 

“ยมกะ” หมายถึง การเล่นค าที่มีเสียงเหมือนกันทั้งพยางค์หรือบางพยางค์  

แต่มีความหมายต่างกนั (กุสมุา รักษมณ,ี 2549) มีตัวอย่างในจารึกเทวานีกะ บทที่ 18 ว่า 

ยานิ ตีรตฺถฺสหสรฺาณ า  กุรุเกษฺเตรฺ ผลานิ จ / 

อตรฺ นิศเฺศษตส ฺตา[น]ิ สนตฺุ สนนิฺหิตาน ิจ // 

ค าแปล: “ผลบุญทัง้หลายใดแห่ง (การไปไหว)้ ตีรถะจ านวนนับพัน และผล 

(แห่งการไปไหวตี้รถะ) ทีก่รุุเกษตร ผลบุญอันนัน้ทีเ่ท่าเทียมกนั จงมี (เพราะมา) ทีนี่ ่โดยส้ินเชิง” 
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ในบทน้ี กวีเล่นค าซ า้ว่า “ตานิ” ในบาทที่ 3 และบาทที่ 4 กล่าวคือ ในบาทที่ 3 

“ตา[น]ิ” แปลว่า “เหล่าน้ัน” ส่วนค าหลังเป็นส่วนหน่ึงของค าว่า “สนนิฺหิตานิ” ที่แปลว่า “ที่เท่าเทยีมกัน” 

จึงเป็นอลังการประเภทยมกะที่ซ า้ค าเหมือนกัน แต่มีความหมายต่างกัน จะเหน็ได้ว่ากวีเล่นค าซ า้บาทที่ 3 

พยางค์ที่ 7-8 และบาทที่ 4 พยางค์ที่ 6-7 อาจเพราะค านึงถึงเสียงขณะตอนอ่านเพ่ือให้เกิดจังหวะ             

ที่สอดรับกนั 

“อนุปราสะ” เป็นการซ า้ทั้งค าหรือพยัญชนะเด่ียวหรือคู่ ในที่น้ีจะยกตัวอย่าง 

อนุปราสะบางประเภทได้แก่ ลาฏานุปราสะ และเฉกานุปราสะ ดังน้ี 

“ลาฏานุปราสะ” เป็นการซ า้ค าที่มีรูปเดียวกันและแปลความหมายเหมือนกัน 

ดังในโศลกที่ 20 เป็นการซ า้ค าว่า “เย” ซ่ึงแปลว่า “เหล่าใด” เหมือนกัน จ านวน 3 คร้ัง ในต้นบาทที่ 1 

และ 3 และปลายบาทที่ 2 ดังตัวอย่าง 

เย ศรีรปริตยฺาค    กุรวฺวฺนตฺิ สนฺนนญจฺ เย / 

เย ตฤฺษณฺยา จ เสวนเฺต  ปิวนตฺิ จ สมาหิตาะ // 

“เฉกานุปราสะ” หมายถึง การซ ้ากลุ่มพยัญชนะเป็นคู่เพียงคร้ังเดียว  

อาจซ า้กลุ่มพยัญชนะเด่ียวที่สระต่างกัน หรือพยัญชนะสังโยคกไ็ด้ ซ่ึงกลุ่มพยัญชนะที่ซ า้ไม่ควรอยู่ห่างกัน

เกนิ 1 บาท (นาวิน โบษกรนัฏ, 2560) มีตัวอย่างในจารึกเทวานีกะ บทที่ 20 ว่า 

กุรุเกฺษตรฺง ฺคมิษยฺามิ  กุรุเกฺษฺเตรฺ วสามยฺห  / 

เย วสนตฺิ กุรุเกษฺเตรฺ  เต วสนตฺิ ตริฺวิษฏฺเป // 

ในบทน้ี กวีซ ้าเสียงกลุ่มพยัญชนะเด่ียวที่ผสมสระต่างกัน คือ ซ ้าเสียง กฺษ  

และ ตฺร ในค าว่า “-เกฺษตฺรง”ฺ ในบาทที่ 1 และค าว่า “-เกฺษฺเตฺร” ในบาทที่ 2 จึงจัดเป็นเฉกานุปราสะ 

นอกจากน้ี บทน้ียังวิเคราะห์ได้อีกว่าเป็นลาฏานุปราสะ คือ การซ า้ค าว่า “กุรุเกษฺเฺตฺร” 2 คร้ัง ในบาทที่ 2 

และ 3 และซ า้ค าว่า “วสนตฺิ” 2 คร้ัง ในบาทที่ 3 และ 4  

3.3.2 อลังการด้านความหมาย (อรรถาลังการ)  

อลังการด้านความหมายเป็นกลวิธีที่ท  าให้บทประพันธ์มีความหมายลุ่มลึก  

ชวนหลงใหล มีหลากหลายชนิด แต่ในที่น้ีจึงจะยกมาเฉพาะบางชนิดที่มีความโดดเด่นในจารึกเทวานีกะ 

ดังน้ี  

“อุปมา” หมายถึง การน าสิ่งที่กวีต้องการแสดงลักษณะเด่นไปเปรียบเทยีบกับ

อีกสิ่งหน่ึงที่มีลักษณะเด่นที่เป็นที่รู้จักหรือเป็นที่ยอมรับแล้ว โดยมีค าว่า “เหมือน, คล้าย” เป็นค าแสดง

ความหมายเปรียบเทียบ (กุสุมา รักษมณี, 2549) อุปมาที่โดดเด่นในจารึกหลักน้ีอยู่ในข้อความร้อยแก้ว 

ด้านที่ 1 ดังความว่า 

ยุธิษฐิฺร อิว สทธฺรมฺมฺสถฺิเตา (วิวุ) ธนรปติริว ปฺรชาปาลเน ธนญชฺย อิว ริปุคณ

วิชเย อินฺทฺรทฺยุมฺน อิว ภุริยชฺญวิธาเน ศิพิริว ทาเน มหาทาเน ภควนฺมหาปุรุษพฺรหฺมณฺยตานุจารีว  

พรฺาหมฺณยฺภาเว กนกปาณฑฺย อวิ นยฺายรกษฺเณ มโหทธริิว คามภฺีรยฺเฺย เมรุริว ไสถฺรยฺเฺย 
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ค าแปล: “ผูเ้หมือนพระเจา้ยุธิษฐิระในการด ารงความยุติธรรม ผูเ้หมือน 

เจา้แห่งเทพและเจา้แห่งมนุษย์ในดา้นการปกครองหมู่ประชา ผูเ้หมือนธนัญชยั (อรชุน) ในดา้นชยัชนะ              

ต่อหมู่ศัตรู ผูเ้หมือนอินทรทัยมุนะในการประกอบพิธียชัญะมากมาย ผูเ้หมือนกบัพระเจา้ศิพิในดา้นการใหท้าน

และมหาทาน ผูเ้หมือนกับผูถื้อตามหลักการปฏิบัติของพราหมณ์ผูเ้ป็นมหาบุรุษผูเ้ป็นพระเป็นเจา้  

(พระวิษณุ) ในดา้นความเป็นพรหม ผูเ้หมือนกบัพระเจา้กนกปาณฑยะในดา้นการรักษาความยุติธรรม  

ผูเ้ป็นเหมือนกบัมหาสมทุรในดา้นความลึก ผูเ้ป็นเหมือนกบัภเูขาพระสเุมรุในดา้นความมัน่คง” 

จากตัวอย่างน้ี กวีสรรเสริญคุณลักษณะอันดีงามต่าง ๆ ของพระเจ้าเทวานีกะ 

เช่น ด ารงความยุติธรรม ปกครองหมู่ประชา ประกอบพิธี ยัชญะ มี ชัยชนะเหนือศัตรู เป็นต้น                  

โดยเปรียบเทียบตัวละครในมหาภารตะ คือ ยุธิษฐิระ อรชุน อินทรัทยุมนะ และวรรณคดีอินเดียอื่น ๆ  

เช่น พระเจ้าศีพี ทั้งยังเปรียบกับกษัตริย์ที่อาจมีตัวตนจริงคือพระเจ้ากนกปาณฑยะ (สันนิษฐานจากช่ือว่า

อาจเป็นกษัตริย์ในอินเดียใต้) การเปรียบเทียบทั้งหมดน้ีมี “อิว” ศัพท์ที่แปลว่า “เหมือน, ประดุจ”  

บ่งบอกการเปรียบเทียบ การยกชุดค าอุปมาเปรียบจ านวนมากน้ีกเ็พ่ือเสริมความเข้าใจและสื่อความ          

ให้ทรงพลังมากขึ้น 

“รูปกะ” คือ การแสดงความเป็นสิ่งเดียวกันของสิ่งที่น ามาเปรียบและสิ่งที่           

ถูกเปรียบ คล้ายกับอุปมา หากแต่กล่าวลึกลงไปอีกว่าสิ่งหน่ึงเป็นอีกสิ่งหน่ึง (กุสุมา รักษมณี , 2549) 

โดยมากจะแปลว่า “คือ, เป็น” มีตัวอย่างบทที่ 23 ดังความว่า 

กุศลจปลธาราเธาตสรวฺวฺางคฺเทศส ฺ

สวฺภชุพลยศสสฺรฺคทฺามจารุตตฺมางคฺะ / 

ทุรธคิตมหาศรีฺคนธฺกส ฺตีรตฺถฺมครฺย  

ชนยติ ภวิุ เทวานีก อติยฺาปฺตนามา // 

ค าแปล: “พระเจา้แผ่นดินผูท้รงพระนามทีไ่ดร้บัมาแลว้ว่า ‘เทวานีกะ’ ผูค้รอง

ดินแดนทีมี่องค์ประกอบทัง้หมดถูกท าใหบ้ริสุทธ์ิดว้ยสายน า้ทีเ่ป็นมงคลและไหลแรง ผูมี้พระเศียรงดงาม

ดว้ยพวงดอกไมคื้อพระเกียรติยศที่ไดม้าดว้ยพลังแห่งพระพาหาของพระองค์เอง ผูท้รงมีเครื่องหอม          

คือ พระศรีผูย่ิ้งใหญ่ทีค่นจะไดม้าอย่างยากย่ิง ไดท้ าใหท่้าน า้ศักด์ิสิทธ์ิน้ีเกิดข้ึนมาในโลก” 

จากตัวอย่างน้ี รูปกะ คือ การที่กวีมองว่าพวงดอกไม้ (สรฺคทฺาม) บนพระเศียร

ของกษัตริย์เป็นพระเกยีรติยศ (ยศส)ฺ ในความว่า “ผูมี้พระเศียรงดงามดว้ยพวงดอกไมคื้อพระเกียรติยศ

ที่ไดม้าดว้ยพลังแห่งพระพาหาของพระองค์เอง” (สฺวภุชพลยศสฺสฺรคฺทามจารุตฺตมางฺคะ) กวีไม่ได้

เปรียบเทยีบว่า 2 สิ่งน้ีคล้ายกัน หากแต่มองเหน็เป็นสิ่งเดียวกนั จึงมีความลึกซ้ึงไปกว่าอุปมา เช่นเดียวกับ 

ที่กวีมองว่าเคร่ืองหอม (คนฺธกสฺ) ของพระเจ้าแผ่นดินก็คือพระศรี (ลักษมี) ผู้ย่ิงใหญ่ (มหาศฺรี)                  

ในข้อความว่า “ผูท้รงมีเคร่ืองหอมคือพระศรีผูย้ิ่งใหญ่ทีค่นจะไดม้าอย่างยากย่ิง” (ทุรธิคตมหาศรีฺคนฺธกส)ฺ      

การที่กวีมองเช่นน้ีเพราะตามขนบของวรรณคดีอินเดียถือว่าพระศรี (ลักษมี) จะสถิตอยู่กับกษัตริย์                  

ผู้ย่ิงใหญ่เทา่นั้น 

 



11 
ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 (พฤษภาคม – สงิหาคม 2564)                  วารสารวิพิธพัฒนศิลป์ บัณฑติศึกษา 

Volume 1, No. 2, (May – August 2021)               Wipitpatanasilpa Journal of Arts, Graduate School 

“วยติเรกะ” หมายถึง การน าวัตถุสองสิ่งมากล่าวเปรียบเทียบกัน สองสิ่งน้ัน

อาจมีคุณสมบัติบางประการที่คล้ายกันหรือเป็นสิ่งที่ยอดเย่ียมด้วยกัน แต่สิ่งหน่ึงจะแสดงคุณสมบัติ                

ที่เหนือกว่าสิ่งหน่ึง (Dwivedi, 1970 อ้างถึงใน นิพัทธ์ แย้มเดช, 2558) ปรากฏในจารึกเทวานีกะ บทที่ 13 

ดังความว่า 

ปฺฤถิวยฺ า ไนมิศ  ปุณยฺ- มนตฺรีกเฺษ ตุ ปุษกฺรม ฺ/ 

ตรฺยาณามปิ โลกาน า  กุรุเกษฺตรฺ  วิศิษยฺเต // 

ค าแปล: “บนพ้ืนดิน ป่าชือ่ไนมิศะ (ไนมิษะ) เป็นสถานทีศ่ักด์ิสิทธ์ิ ส่วนบน

ทอ้งฟ้า สระชือ่วา่ปุษกระ เป็นสถานทีศ่ักด์ิสิทธ์ิ (แต่) ในบรรดาโลกทัง้สาม กรุุเกษตรยอดเยีย่มทีส่ดุ” 

จากตัวอย่างน้ี วยติเรกะคือการที่กวีพรรณนาถึงสถานที่ ศักด์ิสิทธิ์  2 แห่ง                

มาก่อนคือ ป่าช่ือว่า “ไนมิษะ” (ในจารึกเป็นไนมิศะ) และสระช่ือว่า “ปุษกระ” สถานที่แห่งแรกเป็นป่า

ศักด์ิสิทธิ์สามารถช าระบาปได้ ปรากฏในอารัณยบรรพของมหาภารตะ ส่วนสถานที่หลังกเ็ป็นสถานที่

ศักด์ิสิทธิ์ส าหรับการบ าเพ็ญตบะเพ่ือบรรลุถึงโมกษะ ปรากฏในหลายบรรพ (ตอน) ของมหาภารตะ  

เช่น ศานติบรรพ (Mani, 1975) และท้ายที่สดุกวีได้กล่าวข่มทบั 2 สถานที่น้ันว่า “กุรุเกษตร” ยอดเย่ียมกว่า 

ซ า้ยังยอดเย่ียมที่สดุในทั้งสามโลก (สวรรค์ โลก บาดาล) 

4. กวิสมยะ (ขนบกวี) 

จารึกส่วนมากจะยอพระเกียรติกษัตริย์เป็นส าคัญ ขนบในการสร้างสรรค์บทประพันธ์

ของกวีจึงมีกษัตริย์เป็นศูนย์กลางอยู่เสมอ ในจารึกเทวานีกะพบว่ามี “กวิสมยะ” ที่เกี่ยวเน่ืองกับกษัตริย์  

ซ่ึงพบว่ารับขนบมาจากกาวยะของอนิเดีย ดังน้ี  

4.1 พระศรี-ลักษมีสถิตอยู่กบักษัตริย์ผู้ย่ิงใหญ่ 

พระศรีหรือพระลักษมีเป็นชายาของพระวิษณ ุเป็นเทวีแห่งโชคลาภ ความอุดม

สมบูรณ์ ในจารึกหลายหลักมักจะสื่อว่าพระศรี-ลักษมีเป็นบุคคลาธิษฐานของอ านาจ จึงมักเปรียบว่า 

พระศรีสถิตอยู่กับกษัตริย์ผู้ย่ิงใหญ่เท่าน้ัน ดังที่ปรากฏในจารึกเทวานีกะ บทที่ 23 สรรเสริญกษัตริย์ว่า

ได้รับพระศรีซ่ึงผู้อื่นยากที่จะได้มา ดังความว่า “ผูท้รงมีเครื่องหอมคือพระศรีผูย่ิ้งใหญ่ที่คนจะไดม้า            

อย่างยากย่ิง” (ทุรธิคตมหาศฺรีคนฺธกสฺ) ขนบน้ีปรากฏมาต้ังแต่ในจารึกบนก้อนหินที่เมืองชูนาคาฒ                

ของพระเจ้าสกันทคุปตะ (ค.ศ. 455, 456 และ ค.ศ. 457-58) บทที่ 2 ได้กล่าวถึงพระเจ้าสกันทคุปตะ

ว่าเป็น “ผูท้รงมีพระอุระอันพระลกัษมีทรงสวมกอดอยู่ตลอดเวลา” (ศรีฺปริกษิฺปฺตวกษฺาะ) และบทที่ 5             

ว่า “พระลกัษมี หลงัจากไดท้รงใคร่ครวญดว้ยปัญญาโดยถีถ่ว้น (และ) หลงัจากไดท้รงพิจารณาซึง่เหตุผล

แห่งผลดีและผลเสียทัง้หมดแลว้ จึงไดท้รงเลือกพระองค์ (พระเจา้สกันทคุปตะ) ดว้ยพระองค์เอง             

โดยมองขา้มพระโอรสองค์อื่น ๆ ของพระเจา้แผ่นดิน” (จิรพัฒน์ ประพันธวิ์ทยา, 2523)  

4.2 กษัตริย์เป็นดุจวีรบุรุษในมหาภารตะ 

วรรณคดีราชส านักมักจะมีส านวนอุปมาอุปไมยและอ้างถึงวีรบุรุษในเทวปกรณ์

ของอินเดีย (ชานป์วิชช์ ทัดแก้ว, 2560) หน่ึงในวรรณคดีที่มักถูกอ้างถึงบ่อย ๆ กคื็อ “มหาภารตะ”  

ซ่ึงในส่วนข้อความร้อยแก้วของจารึกเทวานีกะกไ็ด้เปรียบกษัตริย์ว่าด ารงความเที่ยงธรรมเหมือนยุธิษฐิระ 

ผู้ได้ช่ือว่าเป็นธรรมราชา ดังความว่า “ผูเ้หมือนพระเจา้ยุธิษฐิระในการด ารงความยุติธรรม” (ยุธิษฺฐิร           
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อิว สทธฺรฺมมฺสถฺิเตา) และเป็นผู้ช านาญในการสงคราม ต่อสู้มีชัยชนะเหนือข้าศึกเหมือนอรชุน ดังความว่า  

“ผูเ้หมือนธนญัชยั (อรชุน) ในดา้นชยัชนะต่อหมู่ศัตรู” (ธนญชฺย อวิ ริปุคณวิชเย) ขนบเช่นนี้ปรากฏตั้งแต่

ในจารึกของอนิเดีย เช่น จารึกภาษาปรากฤตของพระเจ้าปุฬุมายิแห่งนาสิก (สริิปุฬุมายิ) (ค.ศ. 130-59) 

ว่า “ความกลา้หาญของพระองค์เทียบไดก้บัพระเกศวะ (หมายถึง พระกฤษณะ) พระอรชุน และพระภีมเสน”             

(เกสวาชุนภีมเสนตุลปรกมส) (ชานป์วิชช์ ทดัแก้ว, 2560) ซ่ึงวีรบุรุษทั้ง 3 น้ีกอ็ยู่ในเร่ืองมหาภารตะ 

4.3 กษัตริย์เป็นผู้มีพระราชหฤทยัลึกซ้ึงเหมือนมหาสมุทร 

มหาสมุทรมีความลึกที่ไม่อาจคาดคะเนได้ เป็นแหล่งรวมรัตนะอันเลิศต่าง ๆ 

กวีจึงมักเปรียบกับกษัตริย์ในแง่ของความมีพระปัญญาญาณสุขุมคัมภีรภาพ ในส่วนข้อความร้อยแก้ว  

ของจารึกเทวานีกะได้สรรเสริญกษัตริย์ว่าเป็น “เหมือนกบัมหาสมุทรในดา้นความลึก” (มโหทธริิว คามภฺีรยฺเฺย) 

ขนบเช่นน้ีปรากฏต้ังแต่ในวรรณคดีของอนิเดีย เช่น พุทธจริตของพระอศัวโฆษ (คริสตศตวรรษที่ 2) สรรคที่ 12 

บทที่ 99 ที่สรรเสริญพระโพธิสัตว์ขณะบ าเพ็ญเพียรทุกรกิริยาจนผ่ายผอมเหลือเพียงหนังและกระดูก           

แต่กม็ิทรงหว่ันไหว ดังความว่า “(พระองค์) มิไดสู้ญเสียความลุ่มลึกภายในเลย จึงทรงงดงามเหมือนกบั

มหาสมทุร” (อกษีฺณคามภฺีรยฺะ สมุทรฺ อวิ ส วยฺภาต)ฺ (ส าเนียง เล่ือมใส, 2547) 

4.4 กษัตริย์เป็นผู้มีพระราชหฤทยัมั่นคงประดุจเขาพระสเุมรุ 

เขาพระสุเมรุเป็นภูเขาที่เป็นศูนย์กลางของโลกหรือจักรวาล จึงมีความมั่นคง 

แขง็แกร่ง ในแง่น้ีกวีจึงมักเปรียบกับหัวใจที่ม่ันคง ไม่หว่ันไหว ดังในจารึกเทวานีกะสรรเสริญกษัตริย์ว่า 

“เป็นเหมือนกับภูเขาพระสุเมรุในดา้นความมั่นคง” (เมรุริว ไสฺถรฺยฺเย) ขนบเช่นน้ีปรากฏมาตั้งแต่           

ในวรรณคดีอินเดีย เช่น พุทธจริต สรรคที่ 5 บทที่ 37 กล่าวถึงหนักแน่นแห่งพระราชหฤทัยของเจ้าชาย 

สิทธัตถะที่ มีพระราชประสงค์จะออกผนวชว่าเป็น “ผูท้รงหนักแน่นดั่งเขาพระสุเมรุ” (เมรุคุรุรฺ)  

(ส าเนียง เล่ือมใส, 2547) หรือจารึกภาษาปรากฤตของพระเจ้าปุฬุมายิแห่งนาสิกกส็รรเสริญกษัตริย์ว่า 

“ทรงมีพระราชอ านาจดจุหิมวตั (ภเูขาหิมาลยั) เมรุ (ภเูขาพระสุเมรุ) และมนัทรบรรพต (ภเูขามนัทระ)” 

(หิมวตเมรุม ทรปวติสมสารส) (ชานป์วิชช์ ทดัแก้ว, 2560) 

5. การอ้างถึงตัวบทจากมหาภารตะ 

“มหาภารตะ” เป็นวรรณคดีสันสกฤตประเภทอิติหาสะ (ต านาน ประวัติศาสตร์ 

นิทานที่เล่าต่อ ๆ กันมา) มีเน้ือหาว่าด้วยเร่ืองสงครามอนัย่ิงใหญ่ของพ่ีน้องสองตระกูลผู้สืบสกุลวงศ์ภรตะ 

คือ ฝ่ายปาณฑพ และเการพ นอกจากน้ียังแฝงไปด้วยปรัชญา ศาสนา กฎหมาย ฯลฯ (จ าลอง สารพัดนึก, 2546) 

ถือว่าเป็นคัมภีร์ศักด์ิสิทธิ์ของชาวอินเดีย และมีอิทธิพลต่อการสร้างสรรค์กาวยะในสมัยหลังจ านวนมาก  

เช่น กริาตารชุนียะ อภิชญานศากุนตลา เวณีสงัหาร กรรณภาระ (กุลนิจ คณะฤกษ์, 2552) วีรบุรุษในมหาภารตะ              

กมั็กถูกอ้างถึงในความเปรียบอยู่บ่อยคร้ังเช่นที่ปรากฏในจารึกเทวานีกะ แต่ความพิเศษของจารึกหลักน้ี       

คือ บทที่ 11, 12 และ 13 ซ่ึงเป็นฉันทอ์นุษฏุภทั้งหมดได้คัดตัวบทภาษาสนัสกฤตโดยตรงมาจากอารัณยกบรรพ 

อธัยายที่ 81 ในมหาภารตะ ดังต่อไปน้ี 
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ตารางท่ี 1 เปรียบเทียบจารึกเทวานีกะ บทท่ี 13 กบัมหาภารตะ อารณัยกบรรพ อธัยายท่ี 81 บทท่ี 173 

จารึกเทวานกีะ มหาภารตะ ขอ้แตกต่าง ค าแปล 

ปฺฤถวิยฺ า ไนมศิ  ปุณยฺ- 

มนตฺรีกเฺษ ต ุปุษกฺรม ฺ/ 

ตรฺยาณามปิ โลกาน า 

กุรเุกษฺตรฺ  วิศิษยฺเต // 

ปฺฤถวิยฺ า ไนมษิ  ปุณยฺ- 

มนตฺรีกเฺษ ต ุปุษกฺรม ฺ/ 

ตรฺยาณามปิ โลกาน า 

กุรเุกษฺตรฺ  วิศิษยฺเต // 

(Gretil, n.d.) 

ในจารึกใช้ “ศ” แทน “ษ” 

ในค าว่า “ไนมศิ” ซึ่งการใช้

พยัญชนะ ศ ษ ส สลับกนันี้

มักพบได้ในจารึกภาษา

สั น ส ก ฤ ต ใ น เ อ เ ชี ย

ตะวันออกเฉียงใต้ 

บนพ้ืนดิน ป่าชือ่ไนมิศะ 

(ไนมิษะ) เ ป็นสถานที่

ศักด์ิสิทธ์ิ ส่วนบนทอ้งฟ้า 

สระชื ่อว่า ปุษกระ เ ป็น

สถานที่ศักด์ิสิทธ์ิ (แต่) 

ในบรรดา โลกทั้ง ส าม      

กรุุเกษตรยอดเยีย่มทีส่ดุ 

ท่ีมา: ผู้เขยีน 

 

ตารางท่ี 2 เปรียบเทียบจารึกเทวานีกะ บทท่ี 11 กบัมหาภารตะ อารณัยกบรรพ อธัยายท่ี 81 บทท่ี 174 

จารึกเทวานกีะ มหาภารตะ ขอ้แตกต่าง ค าแปล 

[ป าสโ]วปิ กุรเุกษฺเตรฺ 

วายุนา สมุทรีิตาะ / 

[อปิ] ทุษกฺฤฺตกรมฺมฺาน  

นยนตฺ ิปรมาง ฺคต ึ// 
 

หมายเหตุ 

เ นื่ อ ง จ า ก จ า รึ ก ช า รุ ด 

ในตอนต้นบาทที่  1 และ 3 

ค า ที่ อ ยู่ ใ น  [ ] คื อ ก า ร

สนันิษฐาน 

- ต้นบาทที่ 1 ยอร์ช เซเดส์

สันนิษฐานว่า “ต[ตฺไร]วาปิ” 

(Cœdès, 1956)  

ส่ ว น อัน ตอน  ซ าค า รอฟ

สันนิษฐานว่า “[ป าสโ]วปิ” 

(Zakharov, 2015) 

- ต้นบาทที่ 3 ยอร์ช เซเดส์

และอันตอน ซาคารอฟอ่าน

ว่า “มหา” (Cœdès, 1956; 

Zakharov, 2015) 

ส่วนในบทความนี้ สนันิษฐาน

ว่า “[อปิ]” ตามตัวบทใน 

มหาภารตะ 

ป าสโวปิ กุรเุกษฺเตรฺ 

วายุนา สมุทรีิตาะ / 

อปิ ทุษกฺฤฺตกรมฺมฺาน  

นยนตฺ ิปรม า คต ึ// 

(Gretil, n.d.) 

ในจารึกซ้อนพยัญชนะ มฺ 

เ พ่ิมมาอีก 1 ตัวหลัง  รฺ   

เ ร ผ ะ  ใ น ค า ว่ า  “ทุ ษ ฺ

กฤฺตกรมฺฺมาน ” ซึ่งการซ้อน

พยัญชนะซ า้หลัง ร ฺเรผะนี้

เ ป็ นอักขรวิ ธีส่ วน ใหญ่         

ที่ ปรากฏในจา รึกภาษา

สั น ส ก ฤ ต ใ น เ อ เ ชี ย

ตะวันออกเฉียงใต้ ไม่ได้    

ท าให้ความหมายเปล่ียนไป 

และในจารึกใช้ “งฺ” แทน

อ นุ ส ว า ร ะ  ( นิ ค หิ ต )               

ในค าว่า “ปรมาง”ฺ 

แม้แต่ฝุ่ นทั้งหลายที่ถูก

ลมพัดมาที่กุ รุ เกษตรน้ี 

ก็ยงัน าพาคนทีท่ าสิ่ งทีท่ า

ไดย้ากย่ิงไปสู่คติอนัสงูสดุ 

ท่ีมา: ผู้เขยีน 
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ตารางท่ี 3 เปรียบเทียบจารึกเทวานีกะ บทท่ี 12 กบัมหาภารตะ อารณัยกบรรพ อธัยายท่ี 81 บทท่ี 175-176 

จารึกเทวานกีะ มหาภารตะ ขอ้แตกต่าง ค าแปล 

กุรเุกษฺตรฺง ฺคมษิยฺามิ 

กุรเุกษฺเฺตรฺ วสามยฺห  / 

เย วสนตฺ ิกุรเุกษฺเตรฺ  

เต วสนตฺ ิตรฺิวิษฏฺเป // 

เย วสนตฺ ิกุรเุกษฺเตรฺ 

เต วสนตฺ ิตรฺิวิษฏฺเป / 

กุรเุกษฺตรฺ  คมษิยฺามิ 

กุรเุกษฺเฺตรฺ วสามยฺห  / 

(Gretil, n.d.) 

ในจารึกเอาบาทที่ 3 และ 4 

ในมหาภารตะสลับมาเป็น

บาทที่ 1 และ 2  

และใช้ “ง”ฺ แทนอนุสวาระ 

( นิ ค หิ ต )  ใ น ค า ว่ า  

“กุรเุกษฺตรฺงฺ”  

คนทัง้หลายใด อยู่ในกุรุ

เ ก ษ ต ร ด้ ว ย คิ ด ว่ า  

“ฉั น จ ะ ไ ป กุ รุ เ ก ษ ต ร  

ฉันจะอยู่ ในกุรุเกษตร” 

คนเหล่านั้น ย่อมอยู่ ใน

สวรรค ์

ท่ีมา: ผู้เขยีน 

 

การที่ตัวบทจากมหาภารตะปรากฏในจารึกหลักน้ีแสดงว่าอิทธิพลของมหาภารตะแพร่เข้ามา 

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้แล้วตั้งแต่ช่วงต้นคริสตศตวรรษที่ 5 และที่ส าคัญคือเก่ากว่าจารึกเวียลกันเตล 

(คริสตศตวรรษที่ 6) ของพระเจ้าภววรมันที่  1 ที่กล่าวถึงการถวายและการสวดคัมภีร์มหาภารตะ            

รามายณะ และปุราณะ (Barth, 1885) 
 

สรุป และอภิปรายผล 

ตัวบทภาษาสันสกฤตในจารึกเทวานีกะมีคุณค่าพอจะเรียกว่าเป็น “กาวยะ” ได้ จัดอยู่ในรูปแบบ  

“กาวยะประเภทจัมปู” เน่ืองจากประพันธ์เป็นร้อยแก้วผสมร้อยกรอง อุดมไปด้วยวรรณศิลป์ตามแบบ 

กาวยะของอินเดีย ไม่ว่าจะเป็นการเปิดเร่ือง การใช้ฉันทลักษณ์ การใช้อลังการ กวิสมยะ (ขนบกวี) ที่สืบมา

จากอนิเดีย และการคัดตัวบทมาจากมหาภารตะ 

อน่ึง การใช้แนวคิดเร่ืองกาวยะมาวิเคราะห์จารึกเทวานีกะสามารถตัดสินได้ว่า จารึกหลักน้ีไม่ใช่

จารึกของอาณาจักเขมรโบราณสมัยก่อนพระนคร (หรือเจนละในขณะน้ัน) อย่างแน่นอน เพราะจารึก             

ของเขมรโบราณส่วนมากจะแต่งเ ป็น ร้อยกรองล้วนเท่า น้ัน ( Sharan, 1974; Zakharov, 2015)               

และมีลักษณะการจารจารึกที่เป็นระเบียบ แบ่งบาทของฉันท์เป็นบรรทัดอย่างชัดเจน ตรงข้ามกับจารึก              

เทวานีกะที่แต่งเป็นร้อยแก้วผสมร้อยกรอง และมีลักษณะการจารจารึกโดยมิได้แบ่งบาทของฉันท์               

อย่างเป็นระเบียบในแต่ละบรรทดั หากแต่จารต่อกนัไปเร่ือย ผู้อ่านต้องมาจัดวรรคตอนเอง  

แม้ผู้เขียนจะไม่ได้วิเคราะห์โดยละเอียดว่าจารึกหลักน้ีเป็นของอาณาจักรหรือกษัตริย์องค์ใด 

อย่างไรกต็าม ความเป็นกาวยะประเภทจัมปูและลักษณะการจารของจารึกเทวานีกะน้ีกช็วนให้นึกถึงจารึก           

ที่ พบในอาณาจักรจามปา เ ช่น Mi-Sơn Inscription (C.96)  (Finot, 1904) Phươc Thiện Inscription  

(C. 217) (Griffiths & Southworth, 2007) Hoà Lai Inscription (C. 216) (Griffiths & Southworth, 2011) 

ซ่ึงความเป็นกาวยะประเภทจัมปูน้ีถือเป็นลักษณะเด่นประการหน่ึงของจารึกภาษาสันสกฤตในอาณาจักร

จามปา (Basak & Bhattacharya, 2001) ดังน้ัน ประเดน็น้ีอาจสอดคล้องกับที่ยอร์ช เซเดส์ เสนอว่าผู้รับ

สั่งให้สร้างจารึกเทวานีกะกค็ือ กษัตริย์จามปาผู้ทรงพระนามว่า “ฟันเจนเฉง” (Fan Chen-ch’eng) ที่ได้รับ

การกล่าวถึงในจดหมายเหตุจีน (วลัยลักษณ์ ทรงศิริ, 2556; สภุัทรดิศ  ดิศกุล, ม.จ., 2560) 

การพบว่าจารึกเทวานีกะซ่ึงมีอายุราวต้นคริสตศตวรรษที่ 5 (พุทธศตวรรษที่ 11) อันถือว่า                

เป็นหน่ึงในจารึกภาษาสันสกฤตที่มีอายุเก่าแก่ที่สุดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และแสดงความเป็นกาวยะ
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ออกมาอย่างงดงาม อุดมไปด้วยวรรณศิลป์ และมีการคัดตัวบทมาจากมหาภารตะ แสดงให้เหน็ว่าตั้งแต่

แรกเร่ิมที่อารยธรรมอนิเดียแพร่หลายเข้ามาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ พร้อมด้วยภาษาและวัฒนธรรมน้ัน 

ภาษาสันสกฤตซ่ึงข้ึนช่ือว่าเป็นภาษาที่เรียบเรียงไว้อย่างดีจึงแนบชิดมาคู่กับความเป็นวรรณศิลป์อยู่แล้ว 

สายธารแห่งวรรณศิลป์จากอินเดียจึงเร่ิมก่อตัวตั้งแต่แรกอารยธรรมอินเดียแพร่เข้ามากว่็าได้ อาจกล่าวได้

ว่านอกจากหลักฐานทางโบราณคดีแล้ว จารึกภาษาสันสกฤตที่ประกอบด้วยความงดงามแห่งวรรณศิลป์ 

กเ็ป็นหลักฐานการเข้ามาของพราหมณ์ผู้รู้ภาษาสันสกฤตเป็นอย่างดี ย่ิงจารึกภาษาสันสกฤตมีความงดงาม 

ดีเด่นมากเพียงใด กย่ิ็งสะท้อนให้เหน็การเผยแพร่อารยธรรมอนิเดียเข้ามาอย่างเข้มข้นมากเพียงน้ัน 
 

ขอ้เสนอแนะ 

 นอกจากจารึกภาษาสนัสกฤตในประเทศไทยและกมัพูชาที่มักจะประพันธเ์ป็นร้อยกรองล้วนเท่าน้ันแล้ว 

จารึกภาษาสันสกฤตในประเทศเวียดนามซ่ึงมีลีลาการประพันธ์ทั้งร้อยแก้วและร้อยกรองผสมกันกค็วร 

แก่การศึกษาวิเคราะห์ หรือศึกษาเปรียบเทยีบลีลาการประพันธ์จารึกภาษาสันสกฤตของกัมพูชา เวียดนาม 

ไทย อินโดนีเซีย เพ่ือให้เหน็ว่ามีลักษณะร่วมและต่างกนัอย่างไร อาจช้ีให้เหน็อทิธิพลของอารยธรรมอนิเดีย

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้จากพราหมณ์ผู้รู้สนัสกฤตหลากหลายกลุ่ม  
 

กิตติกรรมประกาศ 

 ตัวบทภาษาสันสกฤตที่ อ้ างถึงในบทความน้ี เป็นการอ่านโดยตรงจากภาพส า เนาจารึก                        

โดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กงัวล คัชชิมา ส่วนค าแปลได้รับการแปลโดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.จิรพัฒน์ 

ประพันธวิ์ทยา และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สมบัติ มั่งมีสขุศิริ ผู้เขียนจึงขอขอบพระคุณมา ณ ที่น้ี 
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บทคดัย่อ 

 ทักษะพิสัย เป็นการเรียนรู้ที่เกี่ยวข้องกับทักษะของร่างกาย เช่น ทักษะทางการเคล่ือนไหว

กล้ามเน้ือ รวมทั้งการประสานงานของสมองและกล้ามเน้ือ หรือด้านประสาทและกล้ามเน้ือ ทักษะพิสัย

รวมอยู่ในการเรียนรู้ทุกอย่าง ต้ังแต่การเขียนซ่ึงเกี่ยวกับการใช้ดินสอ ปากกา การวาดรูป การพูด  

ตลอดจนการใช้เคร่ืองมือต่างๆ เช่น การพิมพ์ การใช้เคร่ืองคิดเลข ความสามารถในการปฏิบัติ 

หรือกระท าสิ่งต่างๆ โดยใช้อวัยวะหรือกล้ามเน้ือส่วนต่างๆ ของร่างกายประสานกับจิตใจและสมอง  

เช่น การร าและการเต้น การอ่านท านองเสนาะ การวาดภาพ การเล่นดนตรี เป็นต้น ทกัษะพิสยัจะแสดงออก

ในรูปของพฤติกรรม การท ากจิกรรมต่าง ๆ หรือการปฏบัิติงานที่ได้รับมอบหมาย 

  พฤติกรรมด้านทักษะพิสัยของผู้เ รียน เกิดขึ้ นอย่างเป็ นล าดับขั้ นเ ร่ิมตั้ งแต่การรับ รู้ 

และการปฏิบัติพ้ืนฐาน การเตรียมความพร้อมและการเลียนแบบ การฝึกปฏิบัติ การปฏิบัติด้วยความช านาญ 

และการปรับเปล่ียนหรือสร้างปฏิบัติการ การวัดทักษะพิสัยจะวัดจากการให้ผู้ที่ถูกวัดแสดงพฤติกรรม 

การปฏิ บัติ  เ พ่ื อใ ห้ ผู้ท าการ วัดสั ง เกตเห็น  และตัดสินระดับความสามารถในการปฏิ บัติ ว่ า 

สามารถท าได้เท่าใด ถูกต้อง เหมาะสมหรือไม่ โดยผลการปฏิบัติของผู้ถูกวัดเป็นผลของความสามารถ  

ทางสมองและความสามารถทางกายผสมกัน การวัดทักษะพิสัยเป็นการวัดที่ใช้สถานการณ์เพ่ือทดสอบ 

การปฏบัิติงานของบุคคลกระบวนการวัดทกัษะพิสัย มีข้ันตอนที่แตกต่างจากการวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

และการวัดด้านจิตพิสัย เน่ืองจากการวัดผลด้านทักษะพิสัยจ าเป็นต้องมีการจัดสภาพการณ์ให้ผู้เรียน  

ได้มีการปฏบัิติจริง ผู้สอนต้องใช้การสงัเกตพฤติกรรมการท างานของผู้เรียนในระหว่างการปฏบัิติงาน  

  เคร่ืองมือวัดและประเมินผลทกัษะปฏบัิติ สามารถจ าแนกออกเป็น 2 ประเภท ได้แก่ เคร่ืองมือ

ประเภทที่ใช้การทดสอบ และเคร่ืองมือประเภทไม่ใช้การทดสอบ เคร่ืองมือประเภทที่ไม่ใช้การทดสอบ 

เป็นเคร่ืองมือที่ใช้ประกอบการสังเกต การปฏิบัติงาน ประเภทของเคร่ืองมือวัดทักษะพิสัยจึงมีลักษณะ 

เป็นแบบประเมินที่ใช้ประกอบการสังเกตของผู้ประเมิน แบ่งตามลักษณะการประเมินได้แก่ แบบตรวจสอบ

รายการ (checklist) แบบประเมินค่า (rating scale) และเกณฑก์ารให้คะแนนแบบรูบริค (scoring rubric)  

ค าส าคญั: การประเมนิ ทกัษะพิสยั 

 

Abstract 

Psychomotor Domain is the body's physical learning, including physical movement, 

coordination between the brain and muscle. Psychomotor Domain is a principal part of many actions 

such as writing, drawing, speaking, typing, using equipment, and controlling body muscle for 

performing skills (dancing, singing, painting, and playing musical instruments). In addition, a  

psychomotor domain can appear through a series of behaviours, such as reactions to a given task.  

Psychomotor domain behaviours are developed respectively: perception and initial action, 

preparation and imitation, practice, advance practice and adaptation. The psychomotor domain's assessment 

is evaluated through particular reaction by observation together with appropriate evaluation. In other 

words, the psychomotor domain's assessment intends to use a situation set to observe and evaluate the 

response and reaction of the learner, and it is different to cognitive and affective domain assessment.  
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The implement of psychomotor domain assessment can be categorised into two types:                      

1) testing and 2) non-testing tool; testing can be different kinds of tests, whereas non-testing 

assessment is observation and action base. Non-testing tools are commonly used along with the 

evaluator's observation, including a checklist, rating scale, and scoring rubric.   

Keywords: assessment, psychomotor domain 

 

บทน า 

 พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 และที่แก้ไขเพ่ิมเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2545 

มาตรา 6 กล่าวถึง ความมุ่งหมายหรือเป้าหมายของการจัดการศึกษาไว้ว่า “การจัดการศึกษาต้องเป็นไป

เพ่ือพัฒนาคนไทยให้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ทั้งร่างกาย จิตใจ สติปัญญา ความรู้และคุณธรรม มีจริยธรรม 

และวัฒนธรรมในการด ารงชีวิต สามารถอยู่ร่วมกับผู้อื่นได้อย่างมีความสุข” (ส านักงานปฏรูิปการศึกษา, 2545) 

จากความมุ่งหมายดังกล่าว น้ีแสดงให้เห ็นว่า เป้าหมายของการจัดการศึกษา มุ่งพัฒนาผู้เรียน  

ให้สมบูรณ์พร้อมใน 3 ด้าน คือด้านพุทธพิิสยั จิตพิสยั และทกัษะพิสยั 

 พฤติกรรมด้านพุทธิพิสัย เป็นการเรียนรู้ที่เกี่ยวข้องกับความสามารถทางสมองและสติปัญญา  

พฤติกรรมด้านจิตพิสัย เป็นการเรียนรู้ที่เกี่ยวกับความรู้สึก อารมณ์และเจตคติ และพฤติกรรมด้านทกัษะพิสัย 

หมายถึง พฤติกรรมของมนุษย์ที่เกี่ยวข้องกับความสามารถในการเคล่ือนไหวกล้ามเน้ือส่วนต่างๆ ของร่างกาย

ในการปฏิบัติหรือการท ากิจกรรมต่างๆ เช่น ทักษะทางการเคล่ือนไหวกล้ามเน้ือ รวมทั้งการประสานงาน

ของสมองและกล้ามเน้ือ หรือด้านประสาทและกล้ามเน้ือ (Bloom, 1956; อ้างถึงใน พิชิต ฤทธิ์จรูญ, 2556) 

 พฤติกรรมด้านทักษะพิสัย เป็นพฤติกรรมที่สามารถวัดได้จากการแสดงออกทางด้านร่างกาย  

ซ่ึงผู้เรียนต้องมีความรู้ ความเข้าใจหรือการท างานของสมองและสติปัญญา นอกจากน้ันการที่ผู้เรียนจะมีทกัษะ

การปฏิบัติที่ช านาญได้นั้นจ าเป็นต้องการมีฝึกฝนอย่างต่อเนื่อง ซึ่งกค็วามสัมพันธ ์ก ับความรู้ส ึก  

อารมณ์และเจตคติ ในการวัดและประเมินทักษะพิสัย ผู้สอนจ าเป็นต้องมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับ 

ล าดับขั้นของทักษะพิสัย เพ่ือให้เข้าใจธรรมชาติของพัฒนาการด้านทักษะพิสัย จึงจะสามารถประเมิน  

ผู้เรียนได้อย่างมีประสิทธิภาพ บทความน้ีผู้เขียนมีวัตถุประสงค์เพ่ือเสนอแนวคิดเกี่ยวกับความหมาย 

ของทกัษะพิสยั ล าดับขั้นของทกัษะพิสัย แนวทางการวัดทกัษะพิสยั ขอบเขตของการวัดและประเมินทกัษะพิสัย 

ธรรมชาติของการวัดทักษะปฏิบัติ กระบวนการวัดทักษะปฏิบัติ พร้อมทั้งเสนอตัวอย่างของเคร่ืองมือวัด 

ทักษะพิสัยแบบต่างๆ ซ่ึงจะเป็นแนวทางส าหรับส าหรับผู้สอนน าไปประยุกต์ ใช้ในการประเมินผล 

การเรียนรู้ ด้านทกัษะพิสยั 
 

พฤติกรรมดา้นทกัษะพิสยั 

 พฤติกรรมด้านทักษะพิสัยของผู้เรียน เกี่ยวข้องกับความสามารถในการเคล่ือนไหวกล้ามเน้ือ

ส่วนต่าง ๆ ของร่างกายเป็นการประสานการท างานของสมองและกล้ามเน้ือ เช่น การเล่นดนตรี การร้องเพลง 

การเต้นประกอบจังหวะ การวาดภาพ เป็นต้น  
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 กมลวรรณ ตังธนกานนท์ (2557) กล่าวว่า ล าดับขั้นของพฤติกรรมด้านทักษะพิสัยแบ่งได้ 5 ขั้น 

ได้แก่ การรับรู้และการปฏิบัติพ้ืนฐาน การเตรียมความพร้อมและการเลียนแบบ การฝึกปฏิบัติ  

การปฏิบัติด้วยความช านาญ และการปรับเปล่ียนหรือสร้างปฏบัิติการ โดยมีรายละเอยีดดังน้ี 

 1. การรับรู้และการปฏบัิติพ้ืนฐาน หมายถึง ตอบสนองสิ่งเร้าโดยอัตโนมัติ การรับรู้ ใส่ใจต่อสิ่งเร้า 

หรือเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้องกบัการปฏบัิติ และการปฏบัิติอย่างง่าย ไม่ต้องอาศัยการเรียนรู้ 

 2. การเตรียมความพร้อมและการเลียนแบบ หมายถึง เตรียมพร้อมในการปฏบัิติ ตลอดจนการท าตาม

ตัวแบบหรือค าแนะน าเกี่ยวกบัการปฏบัิติต่างๆ การปฏบัิติในข้ันตอนน้ีจะยังไม่เป็นอตัโนมัติและยังไม่ราบร่ืนนัก 

 3. การฝึกปฏิบัติ หมายถึง การปฏิบัติอย่างซ า้ๆ การปฏิบัติในขั้นตอนน้ีจะค่อยๆ เป็นอัตโนมัติ

และราบร่ืนมากขึ้น 

 4. การปฏบัิติด้วยความช านาญ หมายถึง การปฏบัิติอย่างคล่องแคล่ว แม่นย า ช านาญ การปฏบัิติ

ในขั้นตอนนี้ จะเป็นอตัโนมัติและราบร่ืน 

 5. การปรับเปล่ียนหรือสร้างปฏบัิติการ หมายถึง การเปล่ียนแปลงการปฏบัิติการ หรือสร้างปฏบัิติการ

ขึ้นใหม่ 
 

แนวทางการวดัทกัษะพิสยั 

 ดารณี  ระงับทุกข์ (2558) กล่าวว่า แบบวัดภาคปฏิบัติ หมายถึง เคร่ืองมือที่สร้างข้ึน 

เพ่ือใช้วัดความรู้ ความสามารถ ความคิด ทักษะของผู้เรียนในด้านการปฏิบัติที่แสดงออกด้วยการกระท า

ภายใต้สถานการณ์ที่อาจจะอยู่ในรูปของข้ันเตรียมปฏิบัติ ข้ันกระบวนการปฏิบัติ และข้ันผลการปฏิบัติ  

ที่ได้จากการปฏบัิติกจิกรรมน้ันๆ 

 สงัวรณ์  งัดกระโทก (2557) กล่าวว่า การวัดทกัษะพิสยัจะวัดจากการให้ผู้ที่ถูกวัดแสดงพฤติกรรม

การปฏบัิติให้ดู เพ่ือให้ผู้ท าการวัดสังเกตเหน็ และตัดสินระดับความสามารถในการปฏบัิติว่าสามารถท าได้

เท่าใด ถูกต้อง เหมาะสมหรือไม่ โดยผลการปฏิบัติของผู้ถูกวัดเป็นผลของความสามารถทางสมอง

และความสามารถทางกายผสมกัน ก่อนการวัดทักษะพิสัย ผู้ท าการวัดต้องมีความเข้าใจประเด็น

หรือมิติของทกัษะพิสัยที่ต้องการวัดเป็นอย่างดี จึงจะสามารถออกแบบการวัดให้เหมาะสม ซ่ึงจะท าให้ 

ผลการวัดมีความตรงและน าไปใช้ได้อย่างเหมาะสม คุณลักษณะที่นิยมใช้วัดพฤติกรรมด้านทักษะพิสัย 

มีดังน้ี 

 1. คุณลกัษณะทีใ่ชว้ดักระบวนการ สามารถแบ่งเป็นลักษณะย่อยๆ ได้ดังน้ี 

   1.1 คุณภาพของการปฏิบัติงาน ซ่ึงวัดจากความผิดพลาดที่เกิดข้ึนขณะปฏิบัติงาน 

ความคล่องแคล่วว่องไวในการปฏบัิติ การเลือกใช้วัสดุอุปกรณ์ที่เหมาะสมกบังานที่ปฏบัิติ 

   1.2 เวลา วัดจากเวลาที่ใช้ในการปฏบัิติงานน้อย 

   1.3 ทกัษะการปรับปรุงงาน วัดจากการลดขั้นตอนการท างานให้สั้นลง 

   1.4 ความปลอดภัยในการท างาน วัดจากความปลอดภัยในการใช้เคร่ืองมือ จ านวน

อุบัติเหตุที่เกดิข้ึนขณะท างาน 

   1.5 ความสิ้นเปลืองทรัพยากร อาจวัดจากจ านวนวัสดุที่ใช้เกนิ 
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 2. คุณลกัษณะทีใ่ชว้ดัผลงาน อาจแบ่งเป็นลักษณะย่อยๆ ได้ดังน้ี 

   2.1 คุณภาพของผลงาน วัดจากคุณภาพของงานตามความสอดคล้องกับเกณฑ์มาตรฐาน  

จุดเด่นของผลงาน ความเหมาะสมในการน าไปใช้ และลักษณะภายนอกที่ปรากฏ 

   2.2 ปริมาณงาน วัดจากปริมาณของผลผลิตที่ท  าได้ภายในเวลาที่ก  าหนด 

   2.3 ทกัษะการปรับปรุงงาน วัดจากพัฒนาการของผลงานในเชิงคุณภาพ และปริมาณ 

   2.4 ความปลอดภัยของผลงาน วัดจากกระดับความปลอดภัยของผลผลิตเม่ือน าไปใช้ 

   2.5 ความสิ้นเปลือง วัดจากจ านวนช้ินงานที่ท  าแล้วใช้ไม่ได้ หรือยอมรับไม่ได้ 
 

ขอบเขตของการวดัและประเมินทกัษะพิสยั 

กมลวรรณ  ตังธนกานนท์ (2557; น. 7-9) กล่าวว่า การวัดและประเมินที่สามารถจัดกลุ่ม 

ว่าเป็นการวัดและการประเมินด้านทกัษะพิสยั มีรูปแบบที่ส าคัญ 3 รูปแบบ ดังน้ี 

1) สมรรถภาพทางกาย (physical fitness) ความหมายของสมรรถภาพทางกายมีการเปล่ียนแปลง

ไปตามยุคสมัย เช่น ในช่วงปี  ค.ศ. 1990 นักวิชาการให้ความหมายของสมรรถภาพทางกายว่า  

หมายถึง ความสามารถของร่างกายในการประกอบกิจวัตรประจ าวันได้อย่างมีประสิทธิภาพ และมีพลัง  

ที่จะประกอบกจิกรรมในเวลาว่าง รวมถึงการเผชิญกับเหตุการณ์ที่ไม่คาดคิดมาก่อนได้ สมรรถภาพทางกาย

แบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ สมรรถภาพทางกายที่เกี ่ยวข้องกับสุขภาพ และสมรรถภาพทางกาย 

ที่เกี่ยวข้องกับทักษะ แต่หลังจากน้ันจนถึงปัจจุบัน สมรรถภาพทางกาย หมายถึง การมีชีวิต ความเป็นอยู่ที่ดี 

สามารถปฏิบัติกิจกรรมต่างๆ ในชีวิตประจ าวันได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยไม่เหน่ือยล้าจนเกินไป  

มีความเสี่ยงต ่าในการที่จะเกิดปัญหาที่เกี่ยวข้องกับสุขภาพ และสามารถคงไว้ซ่ึงสมรรถภาพเช่นน้ีตลอดไป 

2) ทกัษะด้านกฬีา (sport skills) หรือทกัษะด้านพลศึกษา (skills in physical Education) วิชาพลศึกษา

เป็นวิชาที่ ช่วยพัฒนาความรู้ ทักษะ ความสมบูรณ์ของร่างกาย และเจตคติที่จ าเป็นต่อการพัฒนา 

ให้มีส ุขภาพที ่แข ง็แรง โดยมุ ่ง เน้นให้ ผู้ เ ร ียนใช้ก ิจกรรมการ เคลื่อนไหว การออกก าล ังกาย  

การเล่นเกมและกีฬา เป็นเคร่ืองมือในการพัฒนาโดยรวมทั้งด้านร่างกาย จิตใจ อารมณ์ สังคม 

สติปัญญา รวมทั้งสมรรถภาพเพ่ือสุขภาพและกีฬา 

3) ทกัษะการปฏิบัติงาน (performance skills) เป็นความสามารถในการปฏบัิติงาน โดยงานที่ท  า

จะเกี่ยวข้องกับความสามารถทางสมองหรือไม่เกี่ยวข้องกับความสามารถทางสมองกไ็ด้ แต่จุดส าคัญ 

คือ ผู้เรียนจะต้องมีการปฏบัิติงานแล้วมีผลงานแสดงออกมาให้เหน็ การวัดผลด้านทกัษะปฏบัิติจึงเป็นการวัด

กระบวนการหรือผลงาน หรือทั้งกระบวนการและผลงาน 
 

ธรรมชาติของการวดัทกัษะปฏิบติั 

 สุวิมล  ว่องวาณิช (2557) กล่าวว่า การวัดทักษะเป็นการวัดที่ใช้สถานการณ์เพ่ือทดสอบ

การปฏิบัติงานของบุคคล ทั้งน้ีขึ้ นอยู่กับบริบทของการวัด เช่น การปฏิบัติงานเป็นรายบุคคล เป็นกลุ่ม  

ทั้งน้ี ผู้ถูกวัดจะได้รับมอบหมายให้ท างานช้ินใดช้ินหน่ึง โดยปกติแล้วการปฏิบัติงานจะเกี่ยวข้อง 

กับการแก้ปัญหาในงานที่ต้องท า ซ่ึงจุดมุ่งหมายสุดท้าย คือ ได้ผลงาน การวัดภาคปฏิบัติจึงเป็นการวัด

กระบวนการปฏิบัติงาน และการวัดคุณภาพของงานที่ได้จากการปฏิบัติ ในการวัดภาคปฏิบัตินั้น 
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ถ้า ง านที ่ม อบหมาย ให้ท า น้ันเ ป็นงานก ลุ่ม ผู้ เ รียนจะได้ รับการประเมินผลตามกลุ่มท างาน  

แต่ถ้างานน้ันสามารถแยกท าเป็นคนๆ ได้ ผู้เรียนควรจะได้รับการประเมินเป็นรายบุคคล ตัวอย่างของทักษะ 

ที่ใช้ในการวัดภาคปฏิบัติ เช่น ทักษะทางภาษา ทักษะทางศิลปะ ทักษะทางดนตรี ทักษะทางนาฏศิลป์ 

ทกัษะการออกแบบสิ่งประดิษฐ์ งานฝีมือ ทกัษะการทดลองทางวิทยาศาสตร์ ทกัษะทางกฬีา 

 ชนันธร หิรัญเชาว์ (2562) กล่าวว่า ทกัษะนาฏศิลป์ คือ การแสดงออกท่าทางทุกส่วนของร่างกาย

เพ่ือเป็นการเลียนแบบธรรมชาติ เป็นการสื่อสาร โดยใช้กิริยา อาการ และความรู้สึกต่างๆ เพ่ือสื่อความหมาย

ให้เข้าใจตรงกนัทั้งผู้แสดงและผู้ชม   

 เมื่อพิจารณาธรรมชาติของการปฏิบัติงานแต่ละทักษะแล้ว จะเหน็ว่าการท างานใดกต็ามต้องมีขั้นตอน

หรือกระบวนการท างานแล้วมีผลงานออกมา กระบวนการท างานและผลงานมีความสัมพันธ์กันอ ย่างมาก 

ผลงานที่ดี จึงมักมาจากทักษะในกระบวนการท างานที่ดี การวัดภาคปฏิบัติที่ท  ากันมักใช้การวัดผลงาน 

เพราะการวัดผลงานท าได้ง่ายกว่า เน่ืองจากงานส่วนใหญ่ที่ท  ามีผลงานสังเกตเหน็เป็นรูปธรรม ส่วนกระบวนการ

เป็นสิ ่งที ่เก ิด ข้ึนในช่วงที ่ม ีการปฏ ิบ ัต ิเ มื่อการปฏ ิบ ัต ิสิ้นส ุด  การส ัง เกตกระบวนการกส็ิ้นส ุด  

พฤติกรรมการปฏิบัติกไ็ม่มีร่องรอย ดังน้ันผู้ที่วัดภาคปฏิบัติจึงจ าเป็นต้องบันทึกข้อมูลจากการปฏิบัติ

ให้ถูกต้อง ตรงและใกล้เคียงกบัความสามารถของผู้ปฏบัิติให้มากที่สดุ 
 

กระบวนการวดัทกัษะปฏิบติั 

 กระบวนการวัดทกัษะปฏบัิติ ต้องมีการจัดสภาพการณ์ให้ผู้เรียนได้มีการปฏิบัติจริง ผู้สอนต้องใช้

การสังเกตพฤติกรรมการท างานของผู้เรียนในระหว่างการปฏิบัติงาน ดังน้ัน การวัดทักษะการปฏิบัติ

ส่วนหน่ึงจึงข้ึนอยู่กับการเตรียมการเร่ืองสถานที่ อุปกรณ์ที่ใช้ในการปฏิบัติงาน กระบวนการวัดผล

ด้านทกัษะปฏบัิติมีขั้นตอนที่ส าคัญดังน้ี (สวิุมล ว่องวาณิช, 2557) 

 1. การก าหนดงานให้ผูเ้รียนปฏิบตัิ ในขั้นน้ีผู้สอนต้องศึกษาจากจุดมุ่งหมายของหลักสูตร

ว่ามุ่งเน้นให้ผู้เรียนท ากจิกรรมใด ต้องการให้บรรลุผลในเร่ืองใด แล้วก าหนดงานให้สอดคล้องกับหลักสตูร

รายวิชานั้น 

 การใช้ข้อมูลที่ได้จากการวัดภาคปฏบัิติและการประเมินผลเป็นสิ่งที่เกี่ยวข้องสัมพันธ์กับการเรียน

การสอน ไม่สามารถแยกออกจากกันได้ ทั้งน้ี เพราะกระบวนการเรียนการสอนเป็นการกระตุ้นให้ผู้เรียน

อยากเรียนรู้ ผู้สอนจึงต้องท าการสอน อธิบายและประเมินผลว่าผู้เรียนบรรลุเป้าหมายที่ต้องการหรือไม่ 

การวัดภาคปฏิบัติที่ เป็นระบบจึงจ าเป็นต้องวางแผนกับงานที่จะให้ผู้เรียนท า ซ่ึงมีความสัมพันธ์

ก ับการวางแผนเกี่ยวกับสภาพแวดล้อมทางกายภาพส าหรับการปฏิบัติงานที่ผู้ เรียนท าจะปรากฏ 

อยู่ในตัวช้ีวัด วัตถุประสงค์เชิงพฤติกรรม พฤติกรรมและสถานการณ์ซ่ึงเน้นให้ผู้เรียนได้มีการปฏบัิติงานจริง 

ในวัตถุประสงค์ จึงต้องระบุลักษณะงานที่ ให้ผู้เรียนปฏิบัติ และสภาพการณ์ที่ ผู้สอนต้องเตรียม 

เพ่ือให้ผู้เรียนได้ท างานน้ัน ๆ 
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 ตวัอย่าง  

 เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถปฏิบัติท่าร าได้อย่างถูกต้อง เมื่อครูก าหนดช่ือเพลงใส่กระดาษ แล้วให้นักเรียน

จับสลากเพลงร าวงมาตรฐาน 

 พฤติกรรม   ปฏบัิติทา่ร า ร าวงมาตรฐาน 

 สถานการณที์ค่รูตอ้งเตรียม เตรียมช่ือเพลงในกระดาษ 

 สถานที ่   ในห้องเรียนนาฏศิลป์ 
 

 2. การก าหนดสถานการณห์รือเงื่อนไขที่ใชใ้นการปฏิบติังาน ผู้สอนต้องก าหนดสภาพการณ์

หรือเง่ือนไขในการปฏิบัติงานแก่ผู้เรียนให้ชัดเจนว่าจะให้มีลักษณะเช่นใด การวัดทักษะอาจเกิดขึ้ น

ในสภาพการณ์จริงในสถานการณ์ที่มีการจ าลองให้คล้ายคลึงกับสภาพการณ์จริง ในสถานการณ์ที่ผู้สอน

ควบคุมเง่ือนไขต่างๆ ในการท างานเพ่ือการทดสอบกระบวนการปฏิบัติงานในคร้ังน้ันๆ หรือไม่ให้มี  

การปฏบัิติงานแต่วัดโดยการทดสอบด้วยข้อสอบ 

 การวัดการปฏบัิติที่จะให้ได้ผลดี ผู้สอนควรพยายามให้ผู้เรียนมีโอกาสได้ปฏบัิติงานในสถานที่จริง 

การวัดในสภาพการณ์จริงให้ผลการวัดที่น่าเช่ือถือสูงรองลงมา คือ การวัดในสภาพการณ์จ าลอง การวัดในห้องเรียน

โดยการทดสอบด้วยข้อสอบข้อเขียนถือเป็นการวัดที่มีระดับความถูกต้องต ่าสุด อย่างไรกต็าม  

การวัดในสภาพการณ์จริงกอ็าจเกิดปัญหาได้ เพราะเหตุการณ์ที่เก ิดข้ึนในสภาพการณ์จริงนั้น  

อยู่นอกอ านาจการควบคุมของผู้ท าการวัด  

 3. การก าหนดคุณลกัษณะที่วดัทกัษะ การก าหนดคุณลักษณะที่วัดทักษะโดยเน้นให้เห็นว่า

ในการปฏิบัติงานนั้น ให้ความส าคัญกับการวัด กระบวนการหรือผลงาน หรือทั้งสองส่วนและจะผ่านตัวบ่งช้ี

อะไรบ้าง 

 เ น่ืองจากการ วัดภาคปฏิบั ติ เกี่ ยว ข้องกับการใ ห้ ผู้ เ รียนปฏิบั ติ งานที่ ไ ด้ รับมอบหมาย 

ก่อนการตัดสินใจเลือกวิธีการและเคร่ืองมือที่ใช้วัด ผู้วัดต้องวิเคราะห์คุณลักษณะที่ใช้วัดพฤติกรรม 

การท างานของผู้เรียน ขั้นตอนน้ีนับว่ามีความส าคัญมากในกระบวนการวัดทักษะการปฏิบัติเน่ืองจาก 

จะเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับการก าหนดเคร่ืองมือที่ใช้ในการวัดทกัษะ การวัดทกัษะจะมีคุณภาพมากน้อยเพียงใด

ข้ึนอยู่กับความครอบคลุมของคุณลักษณะที่ก  าหนดข้ันตอนการก าหนดคุณลักษณะที่ใช้วัดทักษะปรากฏ 

ในเน้ือหาตอนต่อไป 

 4. การก าหนดวิธีการวดัภาคปฏิบตัิ วิธีการที่ใช้วัดภาคปฏิบัติ มีหลายประเภท เช่น การวัด

โดยการให้เขียนตอบ การวัดโดยสร้างสถานการณ์จ าลอง การวัดโดยให้ปฏบัิติจริง 

  4.1 วดัโดยการใหเ้ขียนตอบ การวัดแบบน้ีข้ึนอยู่กับประเภทของงานที่ให้ท า เช่น การคัดไทย  

การวาดภาพ การสร้างข้อสอบ นอกจากน้ี ยังมีงานบางประเภทที่ต้องท าการวัดความรู้เกี่ยวกับการปฏบัิติ

ด้วยการสอบข้อเขียน ก่อนที่จะให้ผู้เรียนไปปฏิบัติจริง เพ่ือตรวจสอบทักษะความสามารถในงานที่ท  า 

โดยเฉพาะงานที่ท  าแล้วมีความเสี่ยงอนัตรายสูง เช่น การกระโดดร่ม การด าน า้ 

  4.2 การวัดโดยการสรา้งสถานการณ์จ าลอง  การก าหนดสภาพการณ์ที่จะวัดข้ึนอยู่กับ

พฤติกรรมที่จะวัด ผู้วัดอาจท าได้โดยการจัดเตรียมสถานการณ์จ าลองที่มีความคล้ายคลึงกับสภาพการณ์

ที่เป็นจริง เช่น สนามฝึกหัดขับรถ โดยให้ผู้เรียนปฏบัิติให้ดู หรืออาจให้ผู้เรียนท าการปฏบัิติในสถานการณ์
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ของการท างานที่เป็นจริง เช่น ในส านักงาน การเลียนแบบโดยสร้างสถานการณ์จ าลอง สามารถท าได้หลาย

ระดับ โดยมีระดับของความเป็นจริงต่างกนั  

  4.3 การวัดโดยให้ปฏิบัติงานจริง  การ วัดตัวอย่างของงานที่ ไ ด้จากการปฏิบั ติจ ริง 

ส าหรับการวัดส่วนที่เป็นผลงานน้ัน ส่วนใหญ่จะไม่วัดในสถานการณ์ที่มีการสอบ แต่มักจะพิจารณา 

จากช้ินส่วนของงานที่ผู้เรียนส่งจะอยู่ในรูปของการเขียนตอบแต่กไ็ม่จ าเป็นเสมอไป เช่น การให้ผู้เรียน 

ส่งรายงานผลการทดลองตัวอย่างแบบคัดลายมือ บทประพันธท์ี่ให้แต่ง การให้อ่านท านองเสนาะ  

 5. การก าหนดเครื่องมือที่ใชใ้นการวดั ผูว้ดั ช่วงเวลาที่วดั  หลังจากที่ผู้สอนเลือกวิธีการ 

ที่ใช้ในการวัดภาคปฏบัิติแล้ว ต้องมีการตัดสินใจเกี่ยวกับช่วงเวลาที่ใช้วัดภาคปฏิบัติ น่ันคือ จะใช้วิธีการ 

ให้ ผู้ เ รียนเ ขียนตอบในสิ่ งที่ ปฏิบั ติ  หรือจะให้ ผู้ เ รียนสอบปฏิบั ติภายในช่วงเวลาที่ ก  าหนดข้ึน 

เวลาใดเวลาหน่ึง หรือว่าจะวัดพฤติกรรมการปฏบัิติที่มีการเกบ็ข้อมูลเป็นช่วงที่ต่อเน่ือง การวัดภาคปฏบัิติ

ที่ดีควรใช้วิธกีารที่ผู้สอนมีโอกาสสงัเกตการณ์ปฏบัิติงานของผู้เรียนเป็นเวลานาน ได้เหน็การปฏบัิติงานที่แท้จริง 

เหน็พัฒนาการของผู้เรียน นอกจากน้ี ผู้สอนยังต้องเตรียมหาเคร่ืองมือที่มีความเหมาะสมเพ่ือใช้ในการวัด

ภาคปฏิบัติ ซ่ึงมีหลายประเภท เช่น แบบทดสอบ แบบสังเกต แบบตรวจสอบรายการ แบบสัมภาษณ์  

แบบประเมินพฤติกรรม แบบบันทกึพฤติกรรม  

 6. การก าหนดวิธีการประเมินผลและรายงานผลการวดั  กระบวนการวัดทักษะการปฏิบัติ

จะย ัง ไม่สิ้ นสุดจนกว่าจะมีการประเมินผลและรายงานผลความสามารถในการท างานของผู้เรียน  

วิธีการประเมินผลการวัดทักษะเพ่ือพัฒนาการเรียนรู้มีหลายแบบ คือ การประเมินผลแบบอิงเกณฑ์  

การประเมินผลแบบองิความก้าวหน้าของผู้เรียน 

 เนื่องจากพฤติกรรมที่แสดงถึงการปฏิบัติไม่ได้ปรากฏให้เห ็นอย่างคงทนถาวรตลอดไป  

ผู้วัดจึงต้องเตรียมเกณฑ์การวัดประเมินผลล่วงหน้า การวัดภาคปฏิบัติคล้ายๆ กับการตรวจข้อสอบอัตนัย  

คือ มีความเป็นปรนัยน้อย ข้อมูลที่ได้จากการวัดภาคปฏิบัติต้องน ามาประเมินโดยการตัดสินคุณภาพ

ของการปฏบัิติงาน 

 การประเมินแบบอิงเกณฑ์ เป็นการเปรียบเทียบความสามารถในการปฏิบัติงานของผู้เรียน  

โดยเทียบกับเกณฑ์มาตรฐานที่ก  าหนด เหมาะกับการประเมินผลความก้าวหน้า ให้ข้อมูลที่ละเอียด  

ท าให้ทราบว่าผู้เรียนและผู้สอนควรปรับปรุงจุดบกพร่องที่ใดเป็นการประเมินที่ให้ข้อมูลป้อนกลับที่ดี 

จุดอ่อนของการประเมินแบบน้ี คือ เป็นการยากที่จะก าหนดจุดตัดหรือเกณฑ์มาตรฐานที่จะจัดจ าแนก 

ผู้ที่ มีทักษะกับไม่มีทักษะออกจากกันได้อย่างเหมาะสม และมีความยากในการแปลความหมาย 

ของเกณฑท์ี่ก  าหนด 

 การประเมินแบบอิงความก้าวหน้าของผู ้เ รียน  เ ป็นการเปรียบเทียบความสามารถ 

ในการปฏิบัติงานของผู้เ รียนกับทักษะความสามารถเดิมที่ มีอยู่ ผลการประเมินข้ึนอยู่กับระดับ 

ของพัฒนาการในตัวผู้ถูกทดสอบ การประเมินทกัษะการปฏบัิติงานโดยพิจารณาจากพัฒนาการของผู้เรียน

เป็นเ ร่ืองที่ควรให้ความส า คัญ เพราะช่วยกระตุ้นผู้เ รียนให้มีความต้ังใจปฏิบัติงานมากย่ิง ข้ึน  

เกรดที่ได้ข้ึนอยู่กบัความสามารถของตนเอง ไม่เน้นการแข่งขันระหว่างสมาชิกในกลุ่ม  
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เครือ่งมือวดัดา้นทกัษะปฏิบติั 

 เคร่ืองมือวัดและประเมินผลทักษะปฏิบัติ  สามารถจ าแนกออกเป็น 2 ประเภท ได้แก่   

เคร่ืองมือประเภทที่ใช้การทดสอบ และเคร่ืองมือประเภทไม่ใช้การทดสอบ (กมลวรรณ  ตังธนกานนท,์ 2557) 

 1. เครื่องมือประเภทที่ใช ้การทดสอบ  เคร่ืองมือประเภทที่ใช้การทดสอบที่ใช้ในการวัด

และประเมินทกัษะปฏบัิติ ประกอบด้วย 

  1.1 แบบทดสอบขอ้เขียน แบบทดสอบข้อเขียนที่ใช้ในการวัดทกัษะการปฏบัิติแบ่งออกเป็น 

2 ประเภท ได้แก่ แบบทดสอบวัดความรู้ในเน้ือหาเกี่ยวกับการปฏิบัติ และแบบทดสอบที่ใช้อธิบาย

กระบวนการท างานหรือกระบวนการแก้ปัญหา 

  1.2 แบบทดสอบปากเปล่า แบบทดสอบปากเปล่าควรใช้เมื่อต้องการวัดเป็นรายบุคคล 

โดยเฉพาะการวัดการมีส่วนร่วมในการท างานกลุ่ม โดยให้สมาชิกที่ท  างานกลุ่มสอบปากเปล่าทีละคน 

นอกจากน้ี ยังสามารถใช้ได้ในกรณีที่ ต้องการตรวจสอบว่า ผู้เ รียนได้ปฏิบั ติงานน้ันจริงหรือไม่  

แบบทดสอบปากเปล่ามีข้อดี คือ ขณะสอบครูหรือผู้ประเมินสามารถปรับข้อค าถามได้ตามความเหมาะสม 

แบบทดสอบปากเปล่ามีข้อจ ากัดคือ ต้องวัดผู้เรียนทีละคนซ่ึงใช้เวลามากกว่าการสอบข้อเขียน  

นอกจากน้ีผู้สอบในล าดับหลังมีโอกาสได้เตรียมตัวมากกว่า หรืออาจรู้แนวค าตอบจากผู้สอบ 

 2. เครื่องมือประเภทที่ไม่ใชก้ารทดสอบ เคร่ืองมือประเภทที่ไม่ใช้การทดสอบเป็นเคร่ืองมือที่ใช้

ประกอบการสัง เกต การปฏิบัติ งาน ประเภทของเค ร่ืองมือวัดทักษะการปฏิบัติ จึ งมี ลักษณะ  

เป็นแบบประเมินที่ ใ ช้ประกอบการสังเกตของผู้ประเมิน แบ่งตามลักษณะการประเมินได้แก่   

แบบตรวจสอบรายการ (checklist) แบบประเมินค่า (rating scale) และเกณฑ์การให้คะแนนแบบรูบริค 

(scoring rubric) รายละเอยีดของเคร่ืองมือแต่ละประเภทมีดังน้ี 

  2.1 แบบตรวจสอบรายการ มีลักษณะเป็นรายการที่ระบุพฤติกรรมหรือลักษณะที่บ่งช้ี

ทักษะส าคัญที่ ต้องการวัด เพ่ือให้ผู้ประเมินระบุว่าพฤติกรรมหรือลักษณะน้ันๆ เกิดข้ึนหรือไม่  

แบบตรวจสอบรายการจะไม่แสดงระดับที่ชัดเจนของคุณภาพ เคร่ืองมือน้ีจึงเหมาะกับทักษะการปฏิบัติ 

ที่ไม่มีรายละเอยีดของข้ันตอน  
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 ตวัอย่างแบบตรวจสอบรายการ 

แบบประเมินทกัษะการเตน้ประกอบเพลง 

ช่ือ-นามสกุล...................................................................................................................... ... 

วัน เดือน ปี ที่ประเมิน..........................ผู้ประเมิน..................................................................... 

ค าช้ีแจง โปรดท าเคร่ืองหมาย  ในช่อง “ปฏบัิติ” เมื่อผู้รับการประเมินสามารถปฏบัิติได้                   

และท าเคร่ืองหมาย  ในช่อง “ไม่ปฏบัิติ” เมื่อผู้รับการประเมินไม่ปฏบัิติ หรือปฏบัิติไม่ได้ 

 

 

ข้อรายการปฏบัิติ ปฏบัิติ ไม่ปฏบัิติ 

1.สามารถร้องเพลงที่เต้นได้   

2.ท าทา่ทางประกอบเน้ือเพลงได้อย่างถูกต้อง   

3.เต้นได้ตรงจังหวะ   

4. ปฏบัิติทา่ทางได้สวยงาม   

5. มีอารมณ์ร่วมกบัเพลงย้ิมแย้มแจ่มใส   

 

 

   

 2.2 แบบมาตรประมาณค่า มีลักษณะเป็นรายการที่ระบุพฤติกรรมหรือลักษณะที่บ่งช้ีทักษะ

ส าคัญที่ต้องการวัดเช่นเดียวกันกับแบบตรวจสอบรายการ แต่แบบมาตรประมาณค่าน้ีจะให้ผู้ประเมิน 

ระบุระดับคุณภาพหรือความสมบูรณ์ของทกัษะนั้นๆ  
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 ตวัอย่างมาตรประมาณค่า 
 

แบบประเมินทกัษะการรอ้งเพลง  

ช่ือ-นามสกุล...............................................................................................................  

วัน เดือน ปี ที่ประเมิน............................ผู้ประเมิน........................................................ 

ค าช้ีแจง โปรดท าเคร่ืองหมาย  ในช่องที่แสดงระดับการปฏบัิติที่สอดคล้องกบัพฤติกรรม 

            การแสดงออกของนักเรียนในการร้องเพลง 

รายการ 5 4 3 2 1 

1.การยืนเหมาะสม      

2.น า้เสยีง      

3.เน้ือร้องถูกต้อง       

4.อกัขระถูกต้องมีความชัดเจน      

5. การแบ่งค าถูกต้อง      

 เกณฑก์ารใหค้ะแนน 

                 5  หมายถึง ดีมาก     4  หมายถึง ดี     3  หมายถึง ปานกลาง 

                 2  หมายถึง พอใช้     1  หมายถึง ปรับปรุง 

   

 2.3 เกณฑก์ารใหค้ะแนน มีลักษณะเป็นระดับที่แสดงลักษณะหรือความส าเร็จของการปฏิบัติ

หรือผลงานของทกัษะที่ประเมิน ซ่ึงเกณฑ์การให้คะแนนน้ีจะมีค าอธิบายพฤติกรรมหรือลักษณะที่สะท้อน

ถึงทักษะที่ประเมินในแต่ละระดับผลการประเมินก ากับไว้ ต้ังแต่ระดับดีมากจนถึงระดับที่ต้องปรับปรุง 

เกณฑ์การให้คะแนนจึงมีลักษณะละเอียด ช่วยให้ครูและผู้เรียนเข้าใจได้ตรงกันว่า ทักษะการปฏิบัติ

ที ่ม ีคุณภาพเป็นอย่างไร เป็นการกระตุ้นการเรียนรู้ ตลอดจนท าให้ผู้เรียนได้ทราบถึงขอบเขต  

หรือสิ่งที่ครูจะประเมินทั้งการประเมินกระบวนการและการปฏบัิติงาน และผลงานที่ได้จากทกัษะการปฏบัิติน้ัน 

เกณฑ์การให้คะแนนมี 2 ประเภท คือ เกณฑ์การให้คะแนนแบบองค์รวม (holistic scoring rubric)  

และเกณฑก์ารให้คะแนนแบบแยกองค์ประกอบ (analytic scoring rubric) 

  1) เกณฑ์การให้คะแนนแบบองค์รวม เกณฑ์การให้คะแนนแบบองค์รวม เป็นเกณฑ์

ที่พิจารณาภาพรวมของสิ่งที่ประเมินว่า สิ่งที่ประเมินมีลักษณะอย่างไรบ้าง เกณฑ์การประเมินประเภทน้ี

จะบรรยายคุณภาพโดยรวมของสิ่งที่ประเมินลดหล่ันตามระดับคุณภาพจากสูงสุดถึงต ่าสุด เกณฑ์การให้คะแนน

แบบองค์รวมจึงเหมาะส าหรับการประเมินผลสรุปรวม ซ่ึงใช้ส าหรับตัดสินผลการเรียนรู้หรือทักษะพิสัย

ของผู้เรียน  

       2) การสร้างเกณฑ์การให้คะแนนแบบแยกองค์ประกอบ เกณฑ์การให้คะแนน 

แบบแยกองค์ประกอบ เป็นเกณฑ์การให้คะแนนสิ่งที่ประเมินโดยพิจารณาคุณภาพของสิ่งที่ประเมิน 

แยกร ายองค์ประกอบ รายด้าน หรือรายมิติ  เกณฑ์การประเมินประเภทน้ีจะบรรยายคุณภาพ  
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ของสิ่งที่ประเมินแยกองค์ประกอบลดหล่ันตามระดับคุณภาพต้ังแต่สูงสุดถึงต ่าสุด หากองค์ประกอบ  

ที ่พ ิจ า ร ณ า ม ีค ว ามส า ค ัญ ไม ่เท่ ากัน  ค รูสามารถก าหนดน ้ าหนักให้แก่ เกณฑ์แ ต่ละ ด้านไ ด้ 

ตามความเหมาะสม การสร้างเกณฑ์การให้คะแนนแบบแยกองค์ประกอบ แต่มีรายละเอียดเพ่ิมเติม  

มากกว่าเกณฑก์ารให้คะแนนแบบองค์รวม  

     ตัวอย่าง การสร้างเกณฑ์การให้คะแนนแบบแยกองค์ประกอบ ตามหลักสูตรแกนกลาง

การศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551  

  2.1) การวิเคราะห์มาตรฐานการเรียนรู้ และตัวช้ีวัดตามหลักสูตร และก าหนดจุดประสงค์

เชิงพฤติกรรม 

  2.2) ก าหนดมิติหรือองค์ประกอบส าคัญของกระบวนการปฏบัิติงาน หรือผลการปฏบัิติงาน 

  2.3) ก าหนดจ านวนระดับคะแนนหรือระดับคุณภาพของลักษณะการปฏบัิติหรือผลการปฏบัิติ

ทักษะพิสัยน้ันในแต่ละมิติ หรือองค์ประกอบที่ประเมิน ซ่ึงสามารถก าหนดระดับคะแนนในลักษณะ

เชิงปริมาณหรือคุณภาพกไ็ด้ ตัวอย่างเช่น ในเชิงปริมาณ อาจก าหนดเป็นระดับคะแนน 4 3 2 และ 1 

ตามล าดับ ส่วนในเชิงคุณภาพ อาจก าหนดเป็นระดับ ดีมาก ดี พอใช้ และปรับปรุงตามล าดับ 

  2.4) ก าหนดค าอธบิายลักษณะการปฏบัิติ หรือผลการปฏบัิติของเกณฑแ์ต่ละระดับ 
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เกณฑก์ารประเมินแบบแยกองคป์ระกอบ การใชภ้าษาท่าและนาฏยศพัทใ์นการสื่อความหมาย 

กลุ่มสาระการเรียนรู ้ศิลปะ สาระ นาฏศิลป์  ชั้นประถมศึกษาปีที ่5 
 

มาตรฐาน ศ 3.1 เข้าใจ และแสดงออกทางนาฏศิลป์อย่างสร้างสรรค์ วิเคราะห์ วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า

นาฏศิลป์ ถ่ายทอดความรู้สึก ความคิดอย่างอสิระ ช่ืนชม และประยุกต์ใช้ใน

ชีวิตประจ าวัน 

ตวัช้ีวดั ป.5/3 แสดงนาฏศิลป์โดยเน้นภาษาทา่และนาฏยศัพทใ์นการสื่อความหมายและการแสดงออก 

จุดประสงคเ์ชิงพฤติกรรม  ผู้เรียนเข้าใจภาษาทา่และนาฏยศัพท ์และสามารถแสดงทา่ทางได้ 

ประเด็น 

การประเมิน 

เกณฑก์ารใหค้ะแนน 

5 4 3 2 1 

การปฏบัิติ 

ทา่นาฏยศัพท ์

สามารถปฏบัิติ

นาฏยศัพท์

ตามค าบอกได้ 

5 ทา่ 

สามารถปฏบัิติ

นาฏยศัพท์

ตามค าบอกได้ 

4 ทา่ 

สามารถปฏบัิติ

นาฏยศัพท์

ตามค าบอกได้ 

3 ทา่ 

สามารถปฏบัิติ

นาฏยศัพท์

ตามค าบอกได้ 

2 ทา่ 

สามารถปฏบัิติ

นาฏยศัพท์

ตามค าบอกได้ 

1 ทา่ 

การปฏบัิติ 

ภาษาทา่ 

สามารถปฏบัิติ

ภาษาทา่โดย

จับฉลาก 1 ทา่ 

ภายในเวลา  

5 วินาท ี

สามารถปฏบัิติ

ภาษาทา่โดย

จับฉลาก 1 ทา่ 

ภายในเวลา  

10 วินาท ี

สามารถปฏบัิติ

ภาษาทา่โดย

จับฉลาก 1 ทา่ 

ภายในเวลา  

15 วินาท ี

สามารถปฏบัิติ

ภาษาทา่โดย

จับฉลาก 1 ทา่ 

ภายในเวลา  

20 วินาท ี

สามารถปฏบัิติ

ภาษาทา่โดย

จับฉลาก 1 ทา่ 

โดยใช้เวลา

มากกว่า 20 

วินาท ี

การน านาฏย

ศัพท ์และ

ภาษาทา่ไปใช้

ประกอบเพลง 

สามารถปฏบัิติ

ทา่ทางได้

ถูกต้อง 

อารมณ์ที่

แสดงออกมา

สอดคล้องกบั

เพลง 

สามารถปฏบัิติ

ทา่ทางได้

ถูกต้อง 

อารมณ์ที่

แสดงออกมา

ไม่สอดคล้อง

กบัเพลง 

สามารถปฏบัิติ

ทา่ทางได้

ถูกต้อง มี

ข้อผิดพลาด

เลก็น้อย 

อารมณ์ที่แสดง

ออกมาไม่

สอดคล้องกบั

เพลง 

สามารถปฏบัิติ

ทา่ทางได้

ถูกต้อง เพียง

บางส่วน

เทา่นั้น 

ผิดพลาดเป็น

ส่วนใหญ่ 

อารมณ์ที่

แสดงออกมา

ไม่สอดคล้อง

กบัเพลง 

ปฏบัิติทา่ทาง

ได้ไม่ถูกต้อง 

อารมณ์ที่

แสดงออกมา

ไม่สอดคล้อง

กบัเพลง 
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เกณฑก์ารประเมินแบบแยกองคป์ระกอบ การอ่านเขียน รอ้งโนต้สากล 

กลุ่มสาระการเรียนรู ้ศิลปะ สาระ ดนตรี  ชั้นมธัยมศึกษาปีที ่1 

มาตรฐาน ศ 2.1 เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์ วิเคราะห์ วิพากษ์ วิจารณ์ คุณค่าดนตรี 

ถ่ายทอดความรู้สกึ ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระ ช่ืนชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

ตวัช้ีวดั ม.1/3 อ่าน เขียน ร้องโน้ตไทยและโน้ตสากล 

จุดประสงคเ์ชิงพฤติกรรม  ผู้เรียนสามารถอ่าน เขียน และร้องโน้ตสากลได้ 
 

ประเด็นการ

ประเมิน 

เกณฑก์ารใหค้ะแนน 

5 4 3 2 1 

การอ่านโน้ต

สากล 

อ่านโน้ตเพลง

ได้ถูกต้องตรง

ตามจังหวะ ไม่มี

ข้อผิดพลาด 

และอ่านได้

ทนัททีี่เหน็โน้ต 

อ่านโน้ตเพลง

ได้ถูกต้องตรง

ตามจังหวะ ไม่มี

ข้อผิดพลาด 

แต่ใช้เวลา

ระยะเวลาใน

พิจารณา

โน้ตเพลง

เลก็น้อย 

อ่านโน้ตเพลง

ได้ถูกต้องตรง

ตามจังหวะ มี

ข้อผิดพลาด

เลก็น้อย 

อ่านโน้ตเพลง

ได้ถูกต้องตรง

ตามจังหวะเพียง

บางส่วน มี

ข้อผิดพลาดมาก 

ไม่สามารถ

อ่านโน้ตเพลง

ได้ 

การเขียนโน้ต

สากล 

เขียนโน้ตเพลง

ได้ถูกต้อง

สมบูรณ์ 

เขียนโน้ตเพลง

ได้มีความ

ผิดพลาด  

1-2 จุด 

เขียนโน้ตเพลง

ได้มีความ

ผิดพลาด  

3-4 จุด 

เขียนโน้ตเพลง

ได้มีความ

ผิดพลาด

ตั้งแต่ 5 จุด

ขึ้นไป 

ไม่สามารถ

เขียน

โน้ตเพลงได้ 

การร้อง

โน้ตเพลงสากล 

ออกเสียงร้อง

โน้ตเพลงสากล

ได้อย่างถูกต้อง 

ไม่มีเสยีงเพ้ียน 

ออกเสยีงร้อง

โน้ตเพลงสากล

ได้ มีเสียงเพ้ียน 

1-2 จุด 

ออกเสยีงร้อง

โน้ตเพลงสากล

ได้ มีเสียงเพ้ียน 

3-4 จุด 

ออกเสยีงร้อง

โน้ตเพลงสากล

ได้ มีเสียงเพ้ียน 

5 จุดขึ้นไป 

ไม่สามารถ

ร้องโน้ตเพลง

ได้ 

  

 การตรวจสอบคุณภาพของเกณฑก์ารประเมิน ผู้สอนอาจใช้วิธีตรวจสอบความเที่ยงหรือความเช่ือม่ัน 

(Reliability) ระหว่างผู้ประเมิน โดยให้ผู้ประเมินอย่างน้อย 2 คน ทดลองใช้เกณฑ์การประเมิน ถ้าผู้ประเมินให้

คะแนนสอดคล้องกนั แสดงให้เหน็ว่าแบบประเมินมีความเที่ยง หรือมีความเช่ือม่ัน 
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บทสรุป 

 ทักษะพิสัย เป็นความสามารถในการปฏิบัติหรือกระท าสิ่งต่างๆ โดยใช้อวัยวะหรือกล้ามเน้ือ  

ส่วนต่างๆ ของร่างกายประสานกับจิตใจและสมอง การวัดทักษะพิสัยต้องมีการเตรียมสถานการณ์  

ให้ผู้เรียนมีการปฏบัิติงาน และต้องมีการสงัเกตพฤติกรรมการปฏบัิติอย่างต่อเน่ือง เป้าหมายของการสร้าง

เคร่ืองมือ คือ การได้มาซึ่งเคร่ืองมือที่มีคุณภาพให้ผลการวัดที่น่าเช่ือถือได้ เคร่ืองมือที่มีคุณภาพ 

ต้องเป็นเคร่ืองมือที่วัดในสิ่งที่ต้องการวัดได้จริง และให้ผลการวัดที่เที่ยงตรง 
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บทคดัย่อ 

 บทความน้ีมุ่งน าเสนอความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับกัมพูชาในด้านศิลปวัฒนธรรมที่มีการถ่ายทอด

ให้กนัระหว่างประเทศทั้งสองโดยเฉพาะเร่ืองนาฏศิลป์ 

 จากการศึกษาพบว่า ในสมัยพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้เกิดกรณีความขัดแย้ง

ระหว่างวังหน้าและวังหลวง ท าให้กลุ่มละครจากวังหน้าของสยามบางส่วนอพยพเข้าไปที่กมัพูชาและไปเป็น

ครูสอนละครหรือนาฏศิลป์แบบราชส านักกรุงเทพในราชส านักกัมพูชา ปรากฏช่ือ ปริง และเลก็ และได้น า

วิธีการแสดงละครเร่ืองพระสมุทอันเป็นบทละครพระบวรราชนิพนธ์ของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ  

ไปเผยแพร่ในราชส านักกัมพูชาจนเป็นที่นิยม ละครเร่ืองพระสมุทน้ีเป็นละครเร่ืองส าคัญที่ส่งอิทธิพลต่อ

ละครในสมัยต่อมา คือพระราชินีศรีโสวัฒโมนิวงค์โกศมิกเนียรีรัฐ ผู้เป็นพระมารดาของพระเจ้านโรดมสีหนุ  

ได้น าบทละครเร่ืองพระสมุท ตอนนางบุษมาลีชมสวน มาประดิษฐ์เป็นการแสดงชุดระบ าอัปสรา  

โดยปรับเปล่ียนเคร่ืองแต่งกายบางอย่างให้ใกล้เคียงกับแบบนางอัปสรที่นครวัด และท าการถ่ายท า

ภาพยนตร์เร่ืองระบ าอัปสราปรากฏขึ้ นคร้ังแรกในภาพยนตร์ฝร่ังเศส ในเร่ือง L'Oiseau de Paradis  

หรือ The Bird of Paradise ก ากับการแสดงโดย Marcel Camus โดยผู้ร าเป็นตัวเอก ในภาพยนตร์เร่ืองน้ี 

คือ เจ้าหญิงบุปผาเทวีหรือสมเดจ็พระเรียมนโรดมบุปผาเทวี พระราชธิดาของสมเดจ็พระเจ้านโรดมสีหนุ 

ระบ าชุดน้ีจึงกลายเป็นระบ าที่มีช่ือเสียงที่สุดชุดหน่ึงของกัมพูชา อีกประการหน่ึงเคร่ืองแต่งกายนาฏศิลป์

แบบราชส านักกมัพูชามีลักษณะที่ใกล้เคียงกบัศิลปกรรมวังหน้าของสยาม ได้แก่ มงกุฎสตรีที่ท  าแบบกระบังหน้า

และเกี้ยวยอดแบบเดียวกับลักษณะหุ่นวังหน้า ห้อยข้างหรือเจียระบาดของตัวยักษ์ที่ท  าแบบรูปป้ันเหมือนกับ

ลักษณะหุ่นวังหน้า แม้แต่การทัดอุบะดอกไม้ทัดในละครวังหน้าและกัมพูชายังมีจารีตการปฏิบัติ

เช่นเดียวกนัด้วยนาฏศิลป์กมัพูชายังรักษาจารีตการทดัอุบะแบบน้ีอยู่จนปัจจุบัน 

ค าส าคญั : ละคร, วังหน้า, ศิลปกรรม 
 

Abstract 

This article describes the influence of the Thai royal dance- drama of the Rattanakosin period 

on the Cambodian royal court of that period. 

The article shows that, due to some conflict within the royal court during King Rama V era 

(1868-1910), some members of the Siamese royal dance-drama troupe, under the patronage of the 

viceroy (Prince Wichaichan) , emigrated to Cambodia and taught the Thai royal court dance- drama 

to the Cambodian royal court.  The performers known as “Pring”  and “Lek”  brought the dramatic 

epic “Phra Samut”  ( composed by Prince Wichaichan)  to the Cambodian court, which became very 

popular amongst Cambodian courtiers. King Norodom Sihanouk’s mother adapted one of the episodes 

in the Phra Samut narrative (Bussamali Chom Suan)  to create the well- known Cambodian “Apsara 

Dance,”  the costumes for which were inspired by the Apsara engraving stone figure of Angkor Wat. 

The Apsara dance was brought to international attention in the movie “ L'Oiseau de Paradis”  

( “The Bird of Paradise” )  directed by Marcel Camus in 1962, with the lead dancer HRH Samdech 

Reach Botrei Preach Ream Norodom Buppha Devi (1943-2019) .  Moreover, costumes used in the 
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Cambodian royal court dance were similar to Siamese royal artworks of the Prince Wichaichan period. 

For example, the lady’ s head adornment and royal lady’ s accessories appear on the Siamese royal 

puppet figure, and the floral head decoration of both the Siamese and Cambodian royal court dances 

show the same Thai influence on art in the Cambodian royal court. 

Keywords: dance-drama, viceroy palace, arts  
 

บทน า 

 ไทยกับกัมพูชามีความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับกัมพูชามีความสัมพันธ์กันมาอย่างยาวนานตั้งแต่

สมัยโบราณถึงปัจจุบัน โดยเฉพาะศิลปวัฒนธรรมที่ถ่ายทอดไปมาระหว่างกัน ท าให้มีความคล้ายคลึงกัน

เป็นอย่างมาก ในสมัยกรุงรัตนโกสนิทร์ราชส านักกรุงเทพมีอทิธพิลในการสถาปนาชนช้ันปกครองของกรุงกมัพูชา 

ตั้งแต่สมัยรัชกาลพระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชถึงรัชกาลพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว จนกระทั่งกมัพูชาตกเป็นอาณานิคมของฝร่ังเศส ดังน้ี 

 พระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกทรงสถาปนาสมเดจ็พระนารายณ์รามาธบิดีศรีสริุโยพรรณ 

(นักองค์เอง) และสมเด็จพระอุไทยราชาธิราชรามาธิบดี (นักองค์จัน) พระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้า

เจ้าอยู่หัว ทรงสถาปนา สมเดจ็พระหริรักษ์รามมหาอศิราธบิดี (นักองค์ด้วง) 

 พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงสถาปนาพระบาทสมเดจ็พระนโรดมบรมรามเทวาวตาร 

หรือสมเดจ็พระนโรดมพรหมบริรักษ์ (นักองค์ราชาวดี) และทรงรับอุปถัมภ์นักองค์สีสุวัตถิ์ หรือภายหลัง

เป็นกษัตริย์กมัพูชาในพระนามพระบาทสมเดจ็สสีวัุตถิ์ หรือสโีสวัตไทยเรียกเจ้าศรีสวัสด์ิ  

 นอกจากน้ีเจ้านายกัมพูชาได้เสด็จพร้อมข้าราชบริพารเข้ามาพ านักอยู่วังเจ้าเขมรในกรุงเทพฯ 

ศิลปวัฒนธรรมแบบราชส านักกรุงเทพจึงเผยแพร่เข้าสู่ราชส านักกัมพูชา โดยเฉพาะด้านที่โดดเด่น  

คือ ดนตรีและนาฏศิลป์ซ่ึงมีลักษณะใกล้เคียงและส่งอิทธพิลต่อกนั 

 ความสัมพันธ์ของราชส านักทั้งสองยังรวมถึงความสัมพันธ์ในระดับราชวงศ์พระองค์อื่น ๆ ด้วย 

เช่น พระบวรราชวังหรือวังหน้า ในกรุงรัตนโกสินทร์ที่มีความสัมพันธ์กับราชส านักกัมพูชามาต้ังแต่ต้น 

กรุงรัตนโกสินทร์ ดังสมเด็จบวรราชเจ้ามหาสุรสิงหนาท วังหน้าพระองค์แรก ทรงรับนักองค์อี  

และนักองค์เภาเป็นบาทบริจาริกา ทั้งสองเป็นพระธดิาของสมเดจ็พระนารายณร์าชากบันักนางแม้นซ่ึงต่อมา

ทรงบวชเป็นรูปชี จึงทรงสร้างกุฏใิห้พ านักที่ราชอุทยานในวังหน้า เรียกว่า “วัดหลวงชี” บริเวณที่ต่อมาเป็น

วัดบวรสถานสทุธาวาส ซ่ึงปัจจุบันอยู่ในเขตสถาบันบัณฑติพัฒนศิลป์  

 วังหน้าหรือพระราชวังบวรสถานมงคล เป็นส่วนหน่ึงของระบบการปกครองไทยมาตั้ งแต่  

สมัยโบราณเป็นที่ประทับของพระมหาอุปราช อันหมายถึงผู้มีความส า คัญล าดับที่สองรองจาก

พระมหากษัตริย์ ซ่ึงค าว่าวังหน้าน้ันสันนิษฐานว่ามาจากการจัดทัพในสมัยโบราณ คือ ทัพหน้า ทัพหลวง 

และทพัหลัง จึงมาเรียกวังของพระมหาอุปราชว่า “วังหน้า” (สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารง

ราชานุภาพ, 2553) 

ในกรุงรัตนโกสนิทร์มีการสถาปนาวังหน้าขึ้นตั้งแต่คร้ังสร้างกรุง และยกเลิกต าแหน่งวังหน้าในสมัย

พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่ 5 และทรงสถาปนาต าแหน่งสยามมกุฎราชกุมารขึ้นใหม่

แทนต าแหน่งวังหน้าแต่เดิม 
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วังหน้าหรือกรมพระราชวังบวรสถานมงคลฯ ในกรุงรัตนโกสนิทร์มีทั้งสิ้น 6 พระองค์ ได้แก่ 

1. สมเดจ็พระบวรราชเจ้ามหาสรุสงิหนาท (ด ารงพระราชอสิริยยศ พ.ศ. 2325-2346) 

2. สมเดจ็พระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ากรมหลวงอิศรสุนทร (ด ารงพระราชอิสริยยศ พ.ศ.2349- 2352) 

ภายหลังทรงขึ้นครองราชสมบัติเป็นพระบาทสมเดจ็พระพุทธเลิศหล้านภาลัย 

3. สมเดจ็พระบวรราชเจ้ามหาเสนานุรักษ์ (ด ารงอสิริยยศ พ.ศ. 2352-2360) 

4. สมเดจ็พระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพ (ด ารงอสิริยยศ พ.ศ. 2367-2375) 

5. สมเดจ็พระปวเรนทราเมศมหิศเรศรังสรรค์ พระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว (ด ารงอสิริยยศ พ.ศ. 2394-2409) 

 6. กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ (ด ารงอสิริยยศ พ.ศ. 2411-2428)  

พระราชภาระของกรมพระราชวังบวรสถานมงคลนอกจากจะทรงช่วยพระมหากษัตริย์ปกป้องประเทศ 

แบ่งเบาพระราชภาระในการปกครองแล้วยังมีพระราชภาระในการท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมทุกด้าน ดังปรากฏ

ให้เหน็จนถึงปัจจุบันที่เรียกกนัว่า “ศิลปะช่างวังหน้า” ซ่ึงมีความงดงามทั้งทางด้านศิลปกรรม สถาปัตยกรรม 

และศิลปะด้านอื่น รวมถึงศิลปะการแสดงที่เรียกกนัว่า “ละครวังหน้า” (ณัฎฐภัทร จันทวิช, 2545) 

ละครเป็นการเรียกศิลปะการแสดงรวม ๆ มาตั้งแต่สมัยโบราณ ซ่ึงหมายรวม ๆ ทั้งการแสดงอื่น ๆ 

เช่น โขน ละคร (ร า) ระบ า และการละเล่นของหลวง การฝึกหัดละครและมหรสพของพระมหากษัตริย์ 

เจ้านาย และขุนนาง เป็นเคร่ืองมือประดับพระเกียรติยศที่ต้องมีข้ึนเสมอ ละครวังหน้ามีมาต้ังแต่สมัย  

กรมพระราชวังบวรสถานมงคลพระองค์แรกถึงพระองค์สุดท้าย และมีความส าคัญซ่ึงส่งผลและสืบทอดกัน

มาจนถึงปัจจุบัน มีหลักฐานปรากฏว่าละครวังหน้ายังมีอิทธิพลต่อนาฏศิลป์กัมพูชาด้วย โดยเฉพาะละครวังหน้า

ในสมัยรัชกาลที่ 5 กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ วังหน้าพระองค์สดุท้ายในสมัยรัตนโกสนิทร์ 
 

อิทธิพลละครวงัหนา้ในนาฏศิลป์กมัพูชา 

 เมื่ อสถาปนากรุงรัตนโกสินทร์ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช                 

ทรงสถาปนาสมเดจ็พระอนุชาขึ้นเป็นพระมหาอุปราช คือสมเดจ็พระบวรราชเจ้ามหาสุรสิงหนาท พระราชวัง

บวรสถานมงคลหรือวังหน้า มีบริเวณอาณาเขตพระราชวังติดแม่น ้าเจ้าพระยามาทางคลองคูเมืองเดิม                  

(คลองหลอด) ทางด้านทิศเหนือ มีวัดมหาธาตุกั้นระหว่างวังหน้าและวังหลวง กรมพระราชวังบวรมหาสุรสิงหนาท 

ทรงมีละครวังหน้าที่เป็นละครผู้หญิงไว้ส าหรับพระเกียรติยศ ดังปากฎในงานสมโภชพระบรมอัฐิพระปฐม

บรมชนก ในปี พ.ศ. 2334 ว่ามีการแสดงโขน ละคร หุ่น จากวังหน้าประชันกับการแสดงจากวังหลวง 

ต่อมาพระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชทรงสถาปนาพระเจ้าลูกยาเธอเจ้าฟ้าอิศรสุนทร 

ขึ้ นเป็นวังหน้า แต่ยังไม่ได้มาประทับที่ วังหน้าทรงประทับที่พระราชวังเดิม (กองทัพเรือปัจจุบัน)  

ในสมัยรัชกาลที่ 2 ทรงสถาปนาพระราชอนุชาเป็นวังหน้าที่สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาเสนานุรักษ์  

ทรงมีเจ้าจอมเป็นละครหลายคน เช่น ภู่อิเหนา มีบุษบา พลับจินตะหรา และทรงให้หัดง้ิววังหน้าขึ้ น 

ใ นพร ะบ ว ร ร า ช วั ง ด้ วยในสมัยรัชกาลที่  3 ทรงสถาปนากรมพระราชวั งบวรมหาศักดิพลเสพ  

(พระองค์เจ้าอรุโณทยั หรือพระองค์เจ้าช้าง) พระราชโอรสในพระบาทสมเดจ็พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช

ขึ้ นเป็นสมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพ มีคณะละครวังหน้าเป็นละครผู้หญิงอย่างละครหลวง  

ทรงพระราชนิพนธ์บทละครส าหรับแสดงหลายเร่ือง เช่น รามเกียรต์ิ ตอน หนุมานอาสา เร่ืองกากี  

พระลอนรลักษณ์ ขุนช้างขุนแผน เป็นต้น และมีตัวละคร ที่ปรากฏช่ือคุณข า ตัวรามสูรของละครวังหน้าไป
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เป็นครูละครที่เมืองนครศรีธรรมราช และเป็นครูละครในวังหน้าสมัยต่อมาด้วย เมื่อพระบาทสมเด็จ 

พระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงมาครองวังหน้าในสมัยรัชกาลที่ 4 พระองค์ทรงโปรดการดนตรี แอ่วลาว  

แม้ไม่ทรงมีละครเป็นส่วนพระองค์แต่ทรงมีเจ้าจอมเป็นนางละคร เช่น เจ้าจอมมารดาเอม และทรงมี 

พระราชธิดาทรงโปรดละครและท าคณะละครหลายพระองค์ ได้แก่ พระองค์เจ้าดวงประภา (พระองค์เจ้าตุ้ย) 

พระองค์เจ้าสุดาสวรรค์ (พระองค์เจ้าปุก) และมีต าราร าฉบับวังหน้าที่พระองค์เจ้าดวงประภาประทานให้ 

หอพระสมุดฯ เป็นต้นฉบับมาถึงทุกวันน้ี ในสมัยรัชกาลที่  5 ที่ประชุมขุนนางได้เสนอพระองค์เจ้า 

ยอดย่ิงประยุรยศฯ ขึ้ นเป็นวังหน้า จึงโปรดเกล้าฯสถาปนาเป็นกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ ต าแหน่ง 

พระมหาอุปราชและเป็นวังหน้าพระองค์สดุท้ายในกรุงรัตนโกสนิทร์ 

 
ภาพท่ี 1 กรมพระราชวงับวรวิไชยชาญ วังหน้าในสมยัรัชกาลที่ 5 

ท่ีมา: http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144 

 

 กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ เป็นพระโอรสของพระบาทสมเด็จพระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว  

และเจ้าจอมมารดาเอม ประสูติในรัชกาลที่ 3 ปี พ.ศ. 2381 เมื่อคร้ังพระราชบิดาด ารงต าแหน่งเป็นเจ้าฟ้า

กรมขุนอิศเรศรังสรรค์ พระบิดาทรงประทานพระนามว่า “ยอร์ชวอชิงตัน” ข้างฝ่ายไทยเรียกขานว่า  

“หม่อมเจ้ายอด” พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวพระราชทานพระนามว่า “พระองค์เจ้า 

ยอดย่ิงประยุรยศบวรราโชรสรัตนราชกุมาร” ทรงได้รับอุปราชาภิเษกเป็นกรมพระราชวังบวรสถานมงคล  

ในรัชกาลที่ 5 เมื่อปีมะโรง พ.ศ. 2411 เมื่อพระชนมายุ 31 พรรษา 

 กรมพระราช วั งบวร วิ ไชยชาญ สนพระทัยใน ศิลปะและการ ช่ าง  ที่ มี ช่ื อ เสียง  ไ ด้แก่   

เคร่ืองกระเบ้ืองเคลือบเขียนลายวรรณคดีไทย ที่เรียกว่า “เคร่ืองกระเบ้ืองวังหน้า” และโปรดให้สร้างหุ่นจีน  

ขึ้ นหน่ึงโรงเป็นหุ่นจีนแบบฮกเกี้ ยน คือ หุ่นถุงมือ ปัจจุบันที่ เหลืออยู่ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ  

จ านวน 137 ตัว และทรงพระนิพนธบ์ทเล่นหุ่นจีนเป็นภาษาไทยเร่ืองซวยงัก ตอนกมิงิดตุดตีเมืองลู่อนัจิวแตก 

เลก็เตง็เชือดคอตาย และเร่ืองเบด็เตลด็ เช่น เร่ืองหลวงจีนเจ้าชู้เกี้ยวผู้หญิง 

http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144
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ภาพท่ี 2 หุ่นจีนวงัหน้า 

ท่ีมา: https://www.saranukromthai.or.th/sub/book/book.php?book=32&chap=2&page=t32-2-infodetail05.htm 
 

ต่อมาทรงสร้างหุ่นไทยขนาดเล็กเลียนแบบหุ่นหลวงข้ึนโรงหน่ึงเล่นเร่ืองรามเกียรต์ิมีขนาดเล็ก

ประมาณ 1 ฟุต ที่จัดแสดงในอาคารประพาสพิพิธภัณฑ์ จ านวน 53 ตัว และ อาจารย์จักรพันธุ์ โปษยกฤต 

ซ่อมใหม่จ านวนกว่า 100 ตัว ซ่ึงเรียกขนานนามกนัว่า “หุ่นวังหน้า” 
 

 
ภาพท่ี 3 หุ่นวงัหน้ากรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ 

ท่ีมา: จักรพันธุ ์โปษยกฤต (2540) 
 

ในด้านการละครและการแสดงละครวังหน้าในสมัยน้ีแม้พระองค์จะไม่ได้ทรงก ากับดูแลเอง             

แต่พระมารดา คือ เจ้าจอมมารดาเอม เป็นผู้อุปถัมภ์  



39 
ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 (พฤษภาคม – สงิหาคม 2564)                  วารสารวิพิธพัฒนศิลป์ บัณฑติศึกษา 

Volume 1, No. 2, (May – August 2021)               Wipitpatanasilpa Journal of Arts, Graduate School 

 
ภาพท่ี 4 เจ้าจอมมารดาเอมพระราชมารดา กรมพระราชวังบวรวไิชยชาญ 

ท่ีมา: http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144 

 

เจ้าจอมมารดาเอม เป็นพระภรรยาในพระบาทสมเดจ็พระป่ินเกล้าเจ้าอยู่หัว เป็นเจ้าจอมมารดา 

ของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญและเป็นเจ้าของคณะละครหัดขึ้ นในวังหน้า สมเดจ็กรมพระราชวังบวร           

วิไชยชาญทรงพระนิพนธ์บทละครนอกให้ละครคณะน้ีแสดงแบบละครหลวง เจ้าจอมมารดาเอมได้แสดง

เป็นนางมะเดหวีในงานสมโภชเมื่อพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จกลับจากยุโรป  

และเป็นการสมโภชโรงที่ปลูกข้ึนในสวนศิวาลัยริมประตูแถลงราชกิจเม่ือวันที่ 7 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2444  

ในการแสดงคร้ังน้ีแสดงตอนอเิหนาเข้าเฝ้าท้าวดาหาและตอนบวงสรวงขับร าเมื่อใช้บน (รจนา สนุทรานนท,์ 

2549) 

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมพระยาด ารงราชานุภาพ (2546) ได้กล่าวถึงละครวังหน้าว่า 

“ละครเจ้าจอมมารดาเอม หัดข้ึนที่วังหน้าหน่ึงโรง เล่นตามแบบละครหลวงเป็นพ้ืน กรมพระราชวังบวร 

ทรงพระนิพนธ์บทละครนอกให้เล่น ภายหลังได้ไปเป็นครูละครโรงอื่น คือ ช่ือ ปริง เป็นตัวอิเหนา  

ได้ไปเป็นครูละครสมเดจ็เจ้าศรีสวัสด์ิ กรุงกัมพูชา ช่ือ เลก็ สังคามาระตา ได้ไปเป็นครูละครสมเดจ็เจ้าศรีสวัสด์ิ 

กรุงกัมพูชา นอกจากน้ีละครเจ้าจอมมารดาเอมได้ครูมาฝึกละครจากคณะอื่น ๆ ได้แก่  หม่อมแสง  

ลูกเจ้ากลับ (เจ้าของคณะละครที่มีช่ือผู้สร้างวัดนายโรงบางบ าหรุ) กรมพระราชวังบวร วิไชยชาญ 

ทรงพระนิพนธบ์ทละครนอกให้เจ้าจอมมารดาเอมเล่นหน่ึงเร่ือง คือ เร่ืองพระสมุท ตั้งแต่พระสมุทเข้าสวน

จนท้าวรณจักรล้ม จ านวน 3 เล่ม สมุดไทย”  
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ภาพท่ี 5  ละครวงัหน้าในเจ้าจอมมารดาเอม 

ท่ีมา: http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144 
 

 
ภาพท่ี 6 ละครวงัหน้าเจ้าจอมมารดาเอม 

ท่ีมา: http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144 

  

ในสมัยกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญได้มีเหตุการณ์ส าคัญเกิดข้ึนในสมัยที่เรียกกันว่า วิกฤตการณ์ 

วังหน้า ซ่ึงเป็นความขัดแย้งระหว่างวังหน้า (กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ) และวังหลวง (พระบาทสมเดจ็

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว) พ.ศ. 2417-2418 เป็นเหตุให้เจ้านายและขุนนางวังหน้าบางส่วนได้ลักลอบ

หนีไปกรุงกัมพูชา ดังปรากฏในหนังสอื โครงกระดูกในตู้ของ ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช ได้กล่าวถึงเหตุการณ์

คร้ังน้ีไว้ว่า 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://mobile.nlt.go.th/ebookall/detail/371144
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“วนัหนึง่ตึกดินในวงัหลวงเกิดระเบิดขึ้น และลุกลามไหมข้ึ้นในพระบรมหาราชวงั

พระบัณฑูร เสด็จออกจากวงัหนา้ไปประทับอยู่ในกงสุลอังกฤษ และประกาศพระองค์ 

ทรงอยู่ใตบ้ังคับรัฐบาลอังกฤษ สุดแลว้แต่รัฐบาลอังกฤษจะบังคับบัญชาว่ากล่าวอย่างไร  

เหตุที่เกิดนัน้รา้ยแรงมาก พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัวมีพระบรมราช

โองการใหส้มเด็จเจา้พระยาบรมมหาศรีสริุยวงศ์ เขา้มาจากเมืองราชบุรีทีท่่านไปตัง้บา้นเรือน

อยู่โดยด่วน และมีพระราชกระแสเล่าเรือ่งราวใหฟั้งทัง้หมด สมเดจ็เจา้พระยาฯท่านกอ็อกจาก

ที่เฝ้าแลว้ตรงไปสถานกงสุลอังกฤษจะเขา้ไปเจรจาว่ากล่าวอย่างไรไม่ทราบ แต่ท่าน

สามารถน าพระองค์พระบัณฑูรกลับคืนมายังพระราชวงับวรได ้เหตุการณ์ที่คาดกันว่าจะ

รุนแรงต่อไปนัน้ก็สงบ...เมือ่เกิดเหตุขึ้น รุ่งขึ้นอีกวนัหนึง่ท่านป้าฉววีาดกว็่าจา้งเรือส าเภา

หนึง่ล าขนทรัพยส์มบติัลงเรือ แลว้น าละครของเจา้จอมมารดาอ าภาซึง่ตกมาถึงท่านนัน้

ลงเรือทัง้โรงพรอ้มดว้ยเครื่องละครและดนตรีป่ีพาทย์รวมเป็นคนหลายสิบคน ท่านลงเรือ 

ที่แม่น ้าใกล ้ ๆ วังหน้าตอนใกล้ค ่ า  แ ล่นเรือไปทั้งคืนพอเช ้า มืดก็ออกปากน ้า   

ท่านเหลียวไปดูทางท้ายเรือเห็นเรือกลไฟจักรขา้งของหลวงแล่นตามมาล าหนึ่ง  

แสดงว่าทางกรุงเทพรูแ้ลว้ว่าท่านจะหนีจึงส่งเรือหลวงออกตามจบัตัว เรือหลวงคงจะออก

ตอนดึกจึงมาทนัทีป่ากน า้ ท่านเล่าว่าท่านยกมือขึ้นนมสัการพระสมุทรเจดียแ์ลว้อธิษฐานว่า 

หากบุญญาบารมีท่านยงัมีอยู่แลว้ ขอใหเ้รือส าเภาใชใ้บของท่านออกทะเลหลวงไปใหไ้ดต้ลอด

รอดฝั่งท่านบอกพอท่านอธิษฐานเสร็จเรือหลวงที่แล่นตามไปนั้นก็จักรหักลงพอดี  

ตอ้งทอดสมออยู่กลางน า้ เรือของท่านกใ็ชใ้บไปจนถึงเมืองเขมร”  

 (คึกฤทธิ์ ปราโมช, ม.ร.ว., 2556, น.61-62) 

 

และในเร่ืองเดียวกนันี้ ได้กล่าวถึงหม่อมเจ้าฉวีวาดน าละครไปในคร้ังน้ันดังน้ี  

“เมื่อท่านป้าฉวีวาดไปถึงเขมรนั้นสมเด็จพระนโรดมครองเมืองเขมรอยู่             

สมเด็จพระนโรดมและสมเด็จพระศรีสวัสด์ิทั้งสองพระองค์นั้นได้เข ้ามาเติบโต             

ในเมืองไทยในสมัยรัชกาลที ่3 และที ่4 มีรัว้วงัในกรุงเทพฯ และมีฐานะเช่นเดียวกับ

เจา้นายไทยจึงทรงคุน้เคยกบัเจา้นายไทยเป็นอย่างดี เมือ่ท่านป้าฉวีวาดไปถึงเมืองเขมร

ท่านจึงตรงเขา้ไปในวงัของสมเด็จพระนโรดมไดใ้นฐานะคนคุน้เคย ฝ่ายสมเด็จนโรดม

เห็นท่านป้าฉวีวาดเป็นเจา้นายไทยที่ไปพึ่งพระบารมีก็ย่อมยินดีต้อนรับอย่างย่ิง               

เพราะเป็นการส่งเสริมพระบารมีกรุงกัมพูชาเอาการอยู่ นอกจากนัน้  ท่านป้าฉวีวาด              

ยงัฉลาดพอทีจ่ะเอาละครของเจา้จอมมารดาอ าภา ซึง่เป็นครูละครในผูมี้ชือ่เสียงติดไปดว้ย              

ทัง้โรงละครโรงน้ีถือเป็นกญุแจไขประตเูมืองเขมรใหเ้ปิดรบัท่านอย่างกวา้งขวาง”  

     (คึกฤทธิ์ ปราโมช, ม.ร.ว., 2556, น.68)  
 

 ยังมีการอธิบายในเร่ืองละครต่อไปอีกว่า “เมื่ อท่านป้าฉวีวาดเอาละครเจ้าจอมมารดาอ าภา  

ซ่ึงเล่นแบบละครในไปด้วยทั้งโรงเช่นน้ี สมเดจ็นโรดมย่อมจะต้องเหน็ว่าเป็นลาภอนัประเสริฐที่ต้องการมา
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นานแล้ว สมเดจ็พระนโรดมจึงรับท่านป้าฉวีวาดและละครของท่านทั้งโรงเข้าอยู่ในพระราชวังในฐานะละคร

ในเมืองเขมรและให้หัดละครเมืองเขมรสบืต่อมาจนถึงทุกวันนี้” (คึกฤทธิ์ ปราโมช, ม.ร.ว., 2556) 

 ในหนังสือโครงกระดูกในตู้  ของ ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช ได้มีการน ามาอ้างอิงในการบรรยาย 

และใช้ในการเขียนหนังสือความสัมพันธ์นาฏศิลป์ไทยกัมพูชาไว้หลายที่  โดยเฉพาะเร่ืองท่าน ม.จ.ฉวีวาด  

ได้พาละครเจ้าจอมมารดาอ าภา (ในรัชกาลที่ 2) ลงส าเภาไปเมืองเขมรในเหตุการณ์วิกฤตวังหน้าน้ัน 

เป็นการเข้าใจคลาดเคล่ือนของผู้เขียนเพราะละครเจ้าจอมมารดาอ าภา เจ้าจอมมารดาอ าภาท่านเป็นละคร

หลวงในรัชกาลที่ 2 มีฉายาว่า อ าภากาญจนา ได้ถวายตัวเป็นเจ้าจอมในรัชกาลที่ 2 พอถึงสมัยรัชกาลที่ 3  

เ จ้ าจอมมารดาอ าภา  ไ ด้ท า เ ป็นละครตามจา รีต เดิมคือละคร ผู้ชาย เพราะละคร ผู้หญิง น้ัน 

มีได้เฉพาะพระมหากษัตริย์เท่าน้ัน หนังสอืต านานละครอเิหนาของกรมพระยาด ารงราชานุภาพ ได้กล่าวถึง

ตัวละครของเจ้าจอมมารดาอ าภาซ่ึงเป็นตัวละครผู้ชายไว้ว่า 

 “นายแสง เป็นตัวนายโรงละครเจ้าจอมมารดาอ าภา ว่าได้ไปออกเป็นครูละครสมเด็จนโรดม 

ที่กรุงกัมพูชา นายพ่วง ตัวเงาะละครเจ้าจอมมารดาอ าภา ได้เป็นครูละคร เจ้าจอมมารดาจัน รัชกาลที่ 4             

ละครพระยาพิชัยสงคราม (อ ่า) ในรัชกาลที่ 5 และครูละครนอกอีกหลายโรง” (สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ          

กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2546) 

 จากเหตุการณ์ดังกล่าวละครที่ไปกรุงกัมพูชาในคร้ังน้ันมีหลักฐานว่าเป็นละครวังหน้าของ 

เจ้าจอมมารดาเอม ในกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญสมัยรัชกาลที่ 5 ซ่ึงละครวังหน้ากลุ่มน้ีได้ไปเป็นครูละคร 

ของสมเดจ็พระนโรดมพรหมบริรักษ์พระมหากษัตริย์กัมพูชา การเข้าไปของละครวังหน้าได้ส่งอิทธิพล

ร่องรอยละครวังหน้าไว้หลายประการในนาฏศิลป์แบบราชส านักกัมพูชา และมีบางส่วนเข้าไปเกี่ยวข้องกับ          

การแสดงระบ าอปัสรา ที่เป็นระบ าที่มีช่ือเสยีงของกมัพูชาด้วย 

“มีคนจ านวนหนึง่ คือ ผูห้ญิงไทยชาวกรุงเทพ ทีอ่อกมาเป็นครูละครหรือพนกังาน

อยู่ในวังแต่ครั้งสมเด็จนโรดม ซึ่งเราเคยรูจ้ ักเมื่อเขาอยู่ในกรุงเทพบา้งไม่รูจ้ ักบา้ง  

พากนัมาหลายคน มีนายโรงปริง ตวัละครอิเหนา ของเจา้จอมมารดาเอมในกรมพระราชวงับวรฯ 

เป็นตน้ ออกมาอยู่กรุงกมัพูชา ไดเ้ป็นหม่อมสมเด็จนโรดม เปลีย่นชือ่เป็นหม่อมเหลียง 

พวกเหล่าน้ีถึงแมค้นทีเ่คยรูจ้กัอยู่แต่ก่อน…  

…ไดไ้ต่ถามถึงทีอ่อกมาอยู่ไดค้วามว่าที่เป็นครูละครครัง้สมเด็จพระนโรดมนัน้ 

สมเด็จพระศรีสวัสด์ิชุบเล้ียงให้เป็นครูละครต่อมา ไดเ้งินเดือนตั้งแต่ 20 เหรียญ            

ลงมาจน 21 เหรียญ ดกูค็วรมีความสขุ”  

          (สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2510, น.213)  
 

ระบ าอปัสราแห่งกมัพูชา อิทธิพลส่วนหนึง่จากละครวงัหนา้สยาม 

นักท่องเที่ยวทั่วโลกที่เดินทางไปเที่ยวประเทศกัมพูชาปัจจุบัน ไม่มีใครที่จะไม่ได้ชมระบ าอัปสรา    

หรือระบ าเทพอัปสรา ที่เปรียบเสมือนระบ าประจ าชาติของกัมพูชา ปรากฏในสื่อต่างๆ ทั้งการแสดง 

รูปภาพ โปสการ์ด รูปป้ัน ของที่ระลึกต่าง ๆ ซ่ึงเป็นการโฆษณาพร้อมกบัแหล่งทอ่งเที่ยวทางประวัติศาสตร์

ส าคัญคือ นครวัด นครธม ซ่ึงเ ป็นสิ่ งมหัศจรร ย์ในโลก ใครจะทราบบ้างว่าระบ าอัปสรา น้ั น  

ส่วนหน่ึงเป็นอทิธพิลจากละครวังหน้า 
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ระบ าอัปสราปรากฏขึ้ นค ร้ั งแรก  ในภาพยนตร์ฝ ร่ั ง เศส ใน เ ร่ือง L’Oiseau de Paradis                  

หรือ The Bird of Paradise ก ากับการแสดงโดย Marcel Camus โดยผู้ร าเป็นตัวเอก ในภาพยนตร์เร่ืองน้ี 

คือ เจ้าหญิงบุปผาเทวีหรือสมเดจ็พระเรียมนโรดมบุปผาเทวี พระราชธิดาของสมเดจ็พระเจ้านโรดมสีหนุ   

ผู้สร้างสรรค์ระบ าชุดน้ีขึ้นในคร้ังน้ัน คือ สมเดจ็พระมหากษัตริยานีกุสมุะนารีรัตน์ สรีิวัฒนา พระราชมารดา

ของสมเดจ็พระเจ้านโรดมสีหนุ สมเดจ็พระราชชนนีกุสุมะนารีรัตน์หรือพระราชินีโกเสมก็ โปรดปราน

นาฏศิลป์แบบโบราณของกัมพูชา ดังพระราชบรรพบุรุษ ทรงรับเจ้าหญิงบุปผาเทวีไปอุปภัมภ์  

และฝึกหัดนาฏศิลป์การละครของกัมพูชามาแต่พระเยาว์ แต่ท่าร าระบ าอัปสราหาได้เกิดขึ้ นเมื่อสมัยน้ีไม่   

ท่าร าระบ าอัปสราแต่แรกเร่ิมน้ันน ามาจากท่าร าโบราณในละคร เร่ือง พระสมุท (ผู้เขียนได้ดูการแสดง

ระบ าอัปสรา คร้ังแรกรู้สึกว่าคล้ายกับระบ าบุษบาชมศาลในเร่ืองอิเหนา) เมื่อศึกษาเร่ืองพระสมุท  

เห็นว่ามีตอนหน่ึง ซ่ึงสอดคล้องกับท่าร าอัปสรา คือ ตอนนางบุษมาลีชมสวนพร้อมด้วยพ่ีเล้ียง ถ้าผู้ศึกษา

ดนตรี นาฏศิลป์ไทย เมื่อฟังเพลงในระบ าชุดน้ีแล้ว จะทราบทันทว่ีา ประกอบด้วยเพลงเสมอ เพลงสีนวล 

เพลงจีนหลวง และจบด้วยเพลงเชิด 

บทความ “เร่ืองเขมร” ของจักรพันธุ์ โปษยกฤต (ศิลปินแห่งชาติ) ในนิตยสารพลอยแกมเพชร 

ฉบับเดือนตุลาคม พ.ศ. 2547 ได้กล่าวถึง ระบ าชุดอปัสรา ว่า 
 

“ในเว็บไซต์เขมร อธิบายโดยคนเขมรชือ่ ลีวนันา บรรยายระบ าอัปสราเขมรไวว้่า 

พระราชินีศรีโสวัฒโมนิวงค์โกศมิกเนียรีรัฐ ผู ้เป็นพระมารดาของเจา้นโรดมสีหนุ   

และเป็นผูอ้ านวยการทัง้บริหารและก่อตัง้ควบคุมกองละครหลวงของเขมรในขณะนัน้ 

ทรงเป็นผูริ้เร่ิมคือเมือ่ปี พ.ศ.2492-2493 เจา้หญิงขนิษฐาผูเ้ป็นป้าของเจา้นโรดมสีหนุ 

คิดท าชฎากระดาษอย่างเครือ่งศิราภรณข์องนางอัปสรตามรูปจ าหลกันครวดั ใหห้ลานชาย

เด็ก ๆ ที่เป็นลูกเจา้นโรดมสีหนุใส่ร าเล่นตอนปิดเทอม เจา้นโรดมสีหนุ เห็นชอบใจ  

จึงขอใหพ้ระมารดาคิดท าระบ าขึ้น พระราชินีสรีโสวฒัโมนิวงค์ ไดใ้หช้่างหลวงท าชฎา

กระดาษใหก้ลายเป็นศิราภรณ์จริง ๆ ท าดว้ยเงินทัง้เครื่องประดับพัสตราภรณ์จริง ๆ 

และขอใหค้รูนาฏศิลป์สองคนคิดท ากระบวนร าระบ าอัปสร ส าหรบัใหเ้จา้หญิงบุปผาเทวี 

ผู ้เ ป็นพระราชธิดาในเจา้นโรดมสีหนุสวมใส่และร าในการถ่ายภาพยนตร์เ รื่อง  

“ปักษี แดนสขุา” ซึง่ถ่ายท าทีน่ครวดั”  

(จักรพันธุ ์โปษยกฤต, 2547, น.19) 
 

ส่วนท่วงท านองเพลงและลีลาการร าเขมรเอามาจากเร่ืองอิเหนาบุษบา (เร่ืองมุสลิม) และพระสมุท

นางบุษมาลี (เร่ืองเขมร)  

เร่ืองพระสมุทกับนางบุษมาลี เป็นวรรรคดีไทยมาตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา รู้จักแพร่หลายกันมา  

ช้านาน ในสมัยรัชกาลที่ 3 คุณสวุรรณ กวีสตรีใช้ช่ือพระสมุทกบันางบุษมาลีในละครเร่ืองอุณรุฑร้อยเร่ืองด้วย 

ต่อมาสมัยรัชกาลที่ 5 กรมพระราชวังบวรวิไชยชาญได้ทรงพระนิพนธ์บทละครเร่ืองพระสมุท 

จากของเดิม ส าหรับให้ละครวังหน้าของ เจ้าจอมมารดาเอม จัดแสดงจนเป็นเ ร่ืองเด่นส าคัญ 

ของละครวังหน้าดังกล่าว 
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ภาพท่ี 7 เจ้าหญงิบุปผาเทว ีพระราชธดิาในพระบาทสมเดจ็พระเจ้านโรดมสหีนุ ทรงเคร่ืองนางอปัสรา 

ท่ีมา: http://www.sookjai.com/index.php?topic=184796.0 
 

 
ภาพท่ี 8 เจ้าหญิงบุปผาเทวีทรงร าระบ าอปัสรา ในภาพยนตร์ฝรั่งเศส ในเรื่อง L’Oiseau de Paradis หรือ  

The Bird of Paradise ก ากบัการแสดงโดย Marcel Camus สงัเกตตวัระบ าพ่ีเล้ียงด้านหลัง  

แต่นางละครห่มสะไบเฉวียงบ่า สวมรัดเกล้าเปลว 

ท่ีมา: http://www.sookjai.com/index.php?topic=184796.0 
 

อิทธิพลละครวังหน้าเร่ืองพระสมุทของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญน่าจะไปกับกลุ่มครูละคร 

ที่ไปเป็นครูสอนละครในราชส านักกัมพูชาเม่ือเกิดวิกฤตการณ์วังหน้า ดังที่เม่ือเสดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ

กรมพระยาด ารงราชานุภาพได้เสดจ็ไปกัมพูชาในปี พ.ศ.2467 พระเจ้านโรดมศรีสวัสด์ิ กษัตริย์กัมพูชา 

ได้จัดการแสดงละคร เร่ือง พระสมุท ให้สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ

ทอดพระเนตรดังน้ี 

 

 
 

http://www.sookjai.com/index.php?topic=184796.0
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“มีโปรแกรมพิมพ์ทั้งภาษาฝรั่ง เศสและภาษาเขมรว่าละครหลวงจะเล่น  

เรื่องพระสมุท เป็นภาษาไทยประทานเกียรติแก่เรา กระบวนเล่นนัน้ตั้งตน้เทพบุตร  

ออกร าดอกไมเ้งินทองสีคู่่ เบิกโรงก่อน แลว้ตัวพระสมุทจึงออก จบัเล่นตัง้แต่พระสมุท 

อยู่ในสวน นางบุษมาลีไปชมสวน พระสมุทลกันางบุษมาลีพาหนีไป ทา้วรณจกัรยกองทพั

ออกติดตาม ในโปรแกรมจะเล่นไปจนรณจกัรตาย และพระสมทุกลบัเขา้เมือง”  

(สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2510, น. 194) 
 

ครูละครวังหน้าของเจ้าจอมมารดาเอม ในกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญมีปรากฏช่ือปริง อิเหนา 

และเลก็ สังคามาระตา ไปเป็นครูละครในราชส านักกัมพูชา ดังที่กรมพระยาด ารงราชานุภาพได้กล่าวไว้          

ในหนังสอืต านานละครอเิหนา และทรงได้พบ ปริง (ตัวละครอเิหนา) อกีคร้ังเมื่อเสดจ็กมัพูชา 
 

“มีคนจ านวนหนึง่ คือ ผูห้ญิงไทยชาวกรุงเทพ ทีอ่อกมาเป็นครูละครหรือพนกังาน

อยู่ในวังแต่ครั้งสมเด็จนโรดม ซึ่งเราเคยรูจ้ ักเมื่อเขาอยู่ในกรุงเทพบา้งไม่รูจ้ ักบา้ง  

พากนัมาหลายคน มีนายโรงปริง ตวัละครอิเหนา ของเจา้จอมมารดาเอมในกรมพระราชวงับวรฯ 

เป็นตน้ ออกมาอยู่กรุงกมัพูชา ไดเ้ป็นหม่อมสมเด็จนโรดม เปลี่ยนชือ่เป็นหม่อมเหลียง 

พวกเหล่าน้ีถึงแมค้นทีเ่คยรูจ้กัอยู่แต่ก่อน ก็จ าไม่ไดเ้กือบทัง้นัน้ ดว้ยมาอยู่เขมรเสีย       

ตั้ง 30-40 ปี จนหัวหงอกฟันหัก แรกพบรู ้ว่าเป็นไทยดว้ยน า้เสียง ต้องถามนาม 

และโคตรถึงไดรู้ว้่าเป็นใครต่อใคร พวกเหล่าน้ียังมีความขวยเขินขอ้ทีท้ิ่งบา้นเมืองมา              

พอใจจะชี้แจงเหตุแก่เรา อา้งว่ายากจน เป็นตน้ ตอ้งตอบตดัความเสียว่า เกิดเป็นมนุษย์

ย่อมรกัสุข ชงัทุกขเ์ป็นธรรมดา จะอยู่เมืองไทยหรือเมืองเขมรทีไ่หนเป็นสขุกค็วรอยู่ทีน่ัน้ 

ส าคัญแต่อย่าท าชัว่ใหเ้ขาติเตียนขึ้นชือ่ไดว้่าเป็นไทยเลวทราม ได้ไต่ถามถึงทีอ่อกมาอยู่

ไดค้วามว่าทีเ่ป็นครูละครครัง้สมเด็จพระนโรดมนัน้ สมเด็จพระศรีสวสัด์ิชุบเล้ียงใหเ้ป็น

ครูละครต่อมา ไดเ้งินเดือนตัง้แต่ 20 เหรียญ ลงมาจน 21 เหรียญ ดกูค็วรมีความสขุ”  

(สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2510, น. 213) 
 

และทรงกล่าวถึงเร่ืองละครในราชส านักกมัพูชาไว้ว่า  

“ละครหลวงในกรุงกมัพูชาน้ี ทรงเรือ่งตามต านานวา่แรกมีขึ้นเมือ่ครัง้พระหริรกัษ์ 

ไดค้รูละครไทยมาจากเจา้พระยาบดินทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) หัดเล่นตัง้แต่สมยัรชักาลที ่3 

กรุงรตันโกสินทร ์แต่เล่นเป็นอย่างเจา้ต่างกรม ต่อมาสมเด็จพระนโรดมจึงเล่นอย่างละครหลวง 

ครัง้รัชกาลที ่4 เมื่อสมเด็จนโรดมครองกรุงกัมพูชาอยู่นัน้ พยายามหาครูละครมาจาก

กรุงเทพ ไดใ้ครออกมาก็ยกย่องชุบเล้ียง ไดล้ะครตัวดีของเจา้จอมารดาเอมบ้าง  

ละครพระองค์เจา้ดวงประภาบา้ง ละครพระองค์เจา้สิงหนาทบา้ง และละครองค์อื่น ๆ  

ก็ไดม้าเป็นครูอีกหลายคน ละครครัง้สมเด็จพระนโรดม เล่นแต่ภาษาไทยอย่างเดียว 

มาถึงครัง้สมยัสมเด็จพระศรีสวสัด์ิก็โปรดเล่นละคร ไดล้ะครของเจา้นโรดม ประสมโรง

เล่นต่อมาบา้งหัดขึ้นใหม่บา้ง เล่นทัง้ภาษาไทยและภาษาเขมร ไดเ้คยเล่นทีเ่มืองฝรั่งเศส

ถึง 2 ครั้ง โดยปกติเล่นแต่ขา้งในพระราชวัง ทอดพระเนตรเองเดือนละครั้งหนึ่ง 
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หรือสองครัง้ ออกมาเล่นขา้งหนา้ใหช้าวต่างประเทศดูแต่งานปีใหม่ หรือเวลามีแขกเมือง

บรรดาศักด์ิสูงมาจากต่างประเทศ ดว้ยเหตุน้ีแมฝ้รั่งทีอ่ยู่ในเมืองเขมรจึงมิใคร่จะไดดู้  

ตัวละครที่มาเล่นวนัน้ี ตัวส าคัญมาเล่นจริงดังเล่าลือ คนเล่นพระสมุทชื ่อนักมารศรี  

ว่าเป็นพระญาติ คนโปรด ตัวนางบุษมาลีชือ่นักเมียงมะปรางหวาน เป็นคนโปรดอีกคนหนึง่ 

ตัวรณจักรชื ่อมิต เป็นละครแต่ครั้งสมเด็จนโรดม เดี๋ยวน้ีว่าเป็นยักษ์ดีไม่มีใครสู  ้  

ไดเ้ป็นศิษยข์องสมัฤทธ์ิละครพระองค์เจา้สิงหนาท ละครตัวโปรดสองคนนัน้แต่งเครือ่งเพชร

เพ่ิมเครือ่งละครหรูหราผิดละครตวัอื่น ๆ กระบวนร าเตน้ ถึงเทียบละครกรุงเทพ ทีค่วรชมวา่ดี

ก็มี กระบวนร้องและเจรจาเป็นภาษาไทย ที่ชัดเหมือนชาวกรุงเทพก็มี  ที่แปล่งก็มี  

เครื่องแต่งตัวมีผิดกับละครกรุงเทพ แต่บางอย่าง คือมงกุฎสตรี มีแต่กระบังหนา้กับยอด 

ตัง้กลางกระหม่อม สูงโทงเทงดูน่าเกลียด ชฎา ทรงก็อยู่ขา้งสูงไป ผา้ห่มนางตัวดีห่มเฉวียง 

(ว่าเป็นแบบของ พระหริรักษ์) ก็ไม่น่าดู ด ้วยต้องปล่อยแขนเปล่าให้แลเห็นรักแร  ้

อยู่ขา้งหนึง่ เครือ่งแต่งตัวยกัษ์นัน้ เจยีระบาดท าเป็นชายไหวอย่างรูปปั้น”  

(สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2510, น.194-196) 

 

ภาพท่ี 9 นางละครหลวงกมัพูชา แต่งกายด้วยสไบเฉียงข้างเดยีว 

สวมมงกุฎสตรีแบบรปูป้ันคอืมแีต่กระบงัหน้าและเกี้ยวยอด 

ท่ีมา: https://www.pinterest.com/pin/733172014330784784 
 

 
ภาพท่ี 10 ละครหลวงกมัพูชาตวัพระใส่ห้อยข้างหรือเจียรบาดชายตรง และตวัยักษ์ใส่ห้อยข้างเจียระบาด 

ท าเป็นชายไหวแบบรปูป้ัน (เคร่ืองแต่งอย่างทศกณัฐ์นี้  สามารถน าไปแต่งเป็นท้าวรณจักรใน เรื่อง พระสมุท 

หรือพญายักษ์ในละครเรื่องอื่นๆได้) 

ท่ีมา: https://www.pinterest.com/pin/733172014330784784 

https://www.pinterest.com/pin/733172014330784784
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ลักษณะเคร่ืองแต่งกายของตัวนางและตัวยักษ์ที่สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารง 

ราชานุภาพ ได้กล่าวถึงน้ันกมี็ลักษณะที่ใกล้เคียงกับอทิธิพลศิลปกรรมวังหน้าอยู่ 2 ประการ คือมงกุฎสตรี

ที่มีเพียงกระบังหน้ากับเกี้ ยวยอดต้ังบนศีรษะ ซ่ึงลักษณะมงกุฎแบบน้ี เป็นลักษณะมงกุฎนางที่ปรากฏ             

ในหุ่นวังหน้า ซ่ึงเลียนแบบมาจากภาพจิตกรรมประติมากรรมตั้ งแต่สมัยอยุธยาตอนปลายจนถึง 

ต้นกรุงรัตนโกสินทร์ (ในละครไทยมงกุฎสตรี ได้เพ่ิมเกี้ ยวมาลัยทองรอบศีรษะอีกช้ิน และมีสาแหรก  

เช่ือมระหว่างเกี่ยวยอด และเพ่ิมท้ายหลังมงกุฎสตรี ) 
 

 
ภาพท่ี 11 หุ่นวงัหน้าตวันางสวมมงกุฎสตรี ที่มเีพียงพระบงัหน้าและยอดกลางศีรษะ 

ท่ีมา: จักรพันธุ ์โปษยกฤต (2540) 
 

เคร่ืองแต่งตัวยักษ์ใส่เจียระบาดหรือห้อยข้างเหมือนรูปป้ัน กเ็ป็นลักษณะเดียวกันกับเจียระบาด  

ตัวยักษ์หุ่นวังหน้าของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญเช่นเดียวกัน:ซ่ึงแตกต่างกนัระหว่างตัวพระที่ใส่เจียระบาด

ชายตรง (ซ่ึงลักษณะเจียระบาดลักษณะแบบรูปป้ันน้ีในการแสดงละครไทยมาปรากฏอีกคร้ังในละคร  

กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์สมัยรัชกาลที่ 5 และเป็นแบบเคร่ืองแต่งกายให้กรมศิลปากรและวิทยาลัย 

นาฏศิลป ใช้ส าหรับแต่งกายตัวพระในปัจจุบัน) 
 

 
ภาพท่ี 12 หุ่นวงัหน้าตวัยักษ์ (ทศกณัฐ์) ของกรมพระราชวงับวรวิไชยชาญ ออกแบบให้เจียระบาดเป็นแบบรปูป้ัน

เช่นเดยีวกนักบัที่พบในเคร่ืองแต่งกายตวัยักษ์ของนาฏศิลป์กมัพูชา 

ท่ีมา: ชจักรพันธุ ์โปษยกฤต (2540) 
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 อีกประการหน่ึงที่น่าสังเกตเคร่ืองแต่งกายนาฏศิลป์กัมพูชาแม้จะเป็นเร่ืองเลก็น้อย คือ เร่ืองอุบะ

และดอกไม้ทัด คือ อุบะพวงดอกไม้ ที่ห้อยตรงจอนหูตัวละครและดอกไม้ทัดหูตัวละครของนาฏศิลป์

กัมพูชานิยมทัดอุบะและดอกไม้ทัดคนละข้างกันเป็นแบบแผนจนถึงทุกวันน้ี แต่ในนาฏศิลป์ไทยปัจจุบัน 

จะทัดดอกไม้และอุบะข้างเดียวกันจนเป็นประเพณี เช่นเดียวกัน แต่ เมื่ อดูภาพถ่ายละครวังหน้า 

ของเจ้าจอมมารดาเอมในภาพที่ 5 และภาพที่ 6 เปรียบเทียบกับละครกัมพูชาในภาพที่ 9 และภาพที่ 10  

จะเหน็การทดัอุบะดอกไม้ทดัแบบเดียวกนัทั้งแบบละครวังหน้าและแบบนาฏศิลป์กมัพูชา 

 จากข้อมูลหลักฐานที่กล่าวมาแสดงให้เห็นว่าอิทธิพลละครวังหน้าจากกรุงรัตนโกสินทร์ 

ได้ทิ้งร่องรอยอิทธิพลในนาฏศิลปกัมพูชาไว้หลายประการ เช่น บทละครเร่ืองพระสมุท บทพระบวรราชนิพนธ์

ของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ ได้รับความนิยมเป็นอย่างมากในสมัยสมเด็จพระนโรดมศรีสวัสด์ิ  

และอิทธิพลจากเร่ืองพระสมุทยังเป็นส่วนหน่ึงในการพัฒนารูปแบบการแสดงชุดใหม่ของกัมพูชา  

คือ ระบ าอปัสรา ที่สร้างสรรค์โดย พระราชินีศรีโสวัฒโมนิวงค์โกศมิกเนียรีรัฐ ซ่ึงได้น าเอาลักษณะท่าร าจาก

ตอนนางบุษบาชมศาลในเร่ืองอิเหนา และตอนนางบุษมาลีชมสวนในเร่ืองพระสมุท มาออกแบบเคร่ืองแต่งกาย

ใหม่โดยน าเคร่ืองแต่งกายแบบนางอัปสรที่ภาพจ าหลักนครวัด มาใส่ในการแสดง ระบ าอัปสราชุดน้ี 

ได้เผยแพร่โดยภาพยนตร์ของฝร่ังเศส และการเผยแพร่จากการประชาสัมพันธ์ของสมเดจ็นโรดมสีหนุ  

ในสมัยต่อมาจนระบ าอปัสราเปรียบเหมือนเป็นระบ าประจ าชาติของกมัพูชาไป แต่ถ้าวิเคราะห์พิจารณาในลักษณะ

การแสดงจะเห็นลักษณะท่าร า เพลงในระบ าอัปสรา เป็นลักษณะเดียวกับท่าร าแบบเดียวกับท่าร าไทย  

ไม่ได้มีลักษณะท่าร าที่น ามาจากภาพจ าหลัก เช่น ในภาพจ าหลักนางอัปสรที่เป็นนักฟ้อนร าจะยกขาสูง วงสูง 

แอ่นตัวมาก แต่ในระบ าอัปสราจะใช้โครงสร้างท่าร าแบบเดียวกับท่าร าไทย เช่น การใช้จีบ วง เหล่ียมขา 

การกระดกเท้า เป็นต้น เพลงที่ใช้ก็ใช้เพลงในลักษณะเพลงเดียวกัน คือ เพลงเสมอ เพลงสีนวล  

เพลงจีนหน้าเรือ และเพลงเชิด  

 
ภาพท่ี 13 เปรียบเทยีบท่าร าภาพจ าหลักนางอปัสรา และระบ าอปัสราในปัจจุบนัที่ประดษิฐ์ 

ออกแบบโดยพระราชินีศรีโสวัฒโมนิวงคโ์กศมกิเนียรีรัฐ 

ท่ีมา: https://sites.google.com/a/sura.ac.th/websit-dinner/xapsr-a/tha-ra-na-ngxaps-ra 
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อย่างไรกต็ามแต่จุดเด่นของนาฏศิลป์เขมรที่ยังคงเป็นแบบแผนน่าเอาแบบอย่างคือ ความพร้อมเพรียง 

ความตั้ งใจ และสมาธิและความน่ิงในการร่า ยร าที่ท  าให้นาฏศิลป์กัมพูชามีเสน่ห์เป็นที่ ช่ืนชอบ 

ของนักท่องเที่ยวและชาวต่างชาติ และเป็นสิ่งหน่ึงที่รัฐบาลกัมพูชาใช้งานด้านศิลปวัฒนธรรมการแสดง 

ให้สอดคล้องกับประวัติศาสตร์โบราณสถานเป็นการประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวของประเทศกัมพูชา 

จนเป็นเอกลักษณ์ไปทั่วโลก 
 

สรุป 

 อิทธิพลละครวังหน้าต่อนาฏศิลป์กัมพูชาน้ันตามหลักฐานประวัติศาสตร์พบว่า ละครวังหน้า  

ที่ส่งอิทธิพลต่อนาฏศิลป์กัมพูชา คือ ละครวังหน้าในสมัยกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญในสมัยรัชกาลที่ 5  

ด้วยเกิดเหตุการณ์ความขัดแย้งในทางการเมืองระหว่างวังหลวงและวังหน้า น าไปสู่การ เข้าไปของกลุ่ม 

ขุนนางและครูละครวังหน้า น าเอารูปแบบละครแบบวังหน้าไปเผยแพร่ในราชส านักกัมพูชา และส่งผลให้

ละครกัมพูชามี ลักษณะร่องรอยละครวังหน้าหลายประการ เช่น ละครกัมพูชานิยมเล่นเร่ืองพระสมุท  

อันเป็นบทพระบวรราชนิพนธ์ ของกรมพระราชวังบวรวิไชยชาญ และละครเร่ืองพระสมุทยังเป็นต้นแบบให้เกิด 

การพัฒนารูปแบบระบ าขึ้ นมาใหม่ คือ ระบ าอัปสรา ที่ได้น าลักษณะท่าร ามาจากละคร เร่ือง พระสมุท  

ตอน นางบุษมาลีชมสวน และการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ประเทศของกัมพูชาผ่านการแสดงระบ าอัปสรา 

ได้ท าให้ระบ าชุดน้ีเปรียบเสมือนระบ าประจ าชาติของกัมพูชาในปัจจุบัน  

 ลักษณะการแต่งกายนาฏศิลป์กัมพูชาหลายประการที่มีอิทธิพลละครวังหน้าที่คงหลงเหลืออยู่ 

ได้แก่ มงกุฎสตรีแบบมีกระบังหน้าและเกี้ ยวยอดกลางศีรษะ ลักษณะห้อยข้างหรือเจียรบาดตัวยักษ์  

ที่มีความสัมพันธ์กับลักษณะเคร่ืองแต่งกายแบบเดียวกับหุ่นวังหน้า หรือแม้แต่การทดัอุบะและดอกไม้ทัด 

คนละข้างหู กม็ีลักษณะสอดคล้องสมัพันธก์บัละครวังหน้าอกีด้วย 

 นาฏศิลป์ไทยและกัมพูชายังมีความสัมพันธ์ในมิติอื่ น ๆ อีกหลายประการ ด้วยความนิยม

ศิลปวัฒนธรรมซ่ึงกันและกันยังเป็นการแลกเปล่ียนสัมพันธ์กันไปมา มีข้อมูลหลายประการในการศึกษา 

ในเชิงประวัติศาสตร์ดนตรีนาฏศิลป์ที่ เ ม่ือต้องการศึกษานาฏศิลป์ไทยแบบต้นกรุงรัตนโกสินทร์ 

หรือนาฏศิลป์ไทยโบราณสิ่ งที่ จะขาดเสียไม่ไ ด้คือการน า ข้อมูลนาฏศิลป์กัมพูชาเ ข้ามาศึกษา  

และลักษณะเด่นของนาฏศิลป์กัมพูชาที่ค่อนข้างรักษาแบบแผนประเพณีอย่างเคร่งครัด โดยเฉพาะลักษณะ

นาฏศิลป์แบบราชส านักท าให้นาฏศิลป์กัมพูชายังคงมีร่องรอยของนาฏศิลป์แบบจารีตโบราณอยู่เป็นอันมาก  

แต่ด้วยนโยบายของรัฐทั้งสองฝ่าย และทัศนคติของประชาชนในปัจจุบันท าให้การศึกษาหาข้อมูล 

ทางด้านนาฏศิลป์ดนตรีหลายประการไม่สามารถท าได้อย่างสะดวกมากนัก จึงเห็นควรที่ ผู้ที่จะศึกษา

ประวัติศาสตร์ดนตรีนาฏศิลป์ทั้งสองชาติควรลบอคติต่อกัน เพ่ือจะได้ศึกษาแลกเปล่ียนข้อมูลทั้งฝ่ายไทย

และกมัพูชาจะท าให้การพัฒนาศิลปะของทั้งสองชาติเจริญรุ่งเรืองย่ิงขึ้น   
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ขอ้เสนอแนะ 

ยังมีข้อมูลและความสัมพันธ์ด้านอื่น ๆ ของประวัติศาสตร์ของการแสดงนาฏศิลป์และดนตรี 

ของไทยและกัมพูชาที่น่าจะน ามาเป็นประเดน็ในการศึกษาอีกหลายประการ ทั้งการแสดงที่เป็นแบบราชส านัก 

และการแสดงของกลุ่มชนต่าง ๆ ที่มีการถ่ายทอดกันไปมาต้ังแต่สมัยอดีต แม้แต่ในปัจจุบันในสังคมโลก 

ไร้พรหมแดนยุคดิจิทัล มีการแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรมทั้งทางตรงและทางอ้อมผ่านโลกโซเชียล  

ส่งผลต่อการพัฒนานาฏศิลป์ดนตรีทั้งไทยและกัมพูชาไปในทศิทางทางคู่ขนานกัน ซ่ึงเป็นประเดน็ที่น่าสนใจ

น ามาศึกษาเป็นอย่างย่ิง 
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Abstract  

With the rise of anthropological and cultural relativity in the West, there has been a revival 

of interest in traditional national cultures. In schools, scholars are focusing more on traditional music 

education. The Shanwei fishing song is a famous regional symbol of Shanwei in Guangdong Province, 

and part of the fourth batch of artifacts designated as national cultural heritage.  However, as these 

Shanwei fishing songs are little studied and appreciated today, they are in danger of being forgotten. 

This article will suggest reasons for preserving Chinese culture through music education in vocational 

schools, using Shanwei fishing songs as a case study. 

Keywords: traditional song, Shanwei fishing song, values in music, music in vocational school 

 

Introduction 

In 1949, China began to focus on preserving its musical heritage and has held many academic 

seminars on the inheritance and development of traditional music.  However, with the rapid 

development of modern society has made the preservation of Chinese traditional culture increasingly 

difficult.  Fan Zuyin (1994) , a famous musicologist, pointed out in his article:  “At present, the 

intangible cultural heritage is being increasingly effected; all cultural heritage passed down by oral 

tradition and behavior is being lost; the living environment is rapidly deteriorating; and the protection 

and inheritance of folk music are facing a difficult situation” (Zhou, 2014). 

Scholars have studied the problems preserving traditional music, and music education 

departments have focused increasingly on the critical role of school education in protecting the Chinese 

musical inheritance.  At the same time, there are many scholars from the perspective of school music 

education on the inheritance of traditional music culture, which has made a lot of suggestions.                

From the “nine-year compulsory education full- time primary school music syllabus” and China has 

promulgated “ music curriculum standards”  in recent years for primary and secondary schools 

(Ministry of Education, 2011). For example, in the “Music Curriculum Standards” issued in 2011, 

the inheritance of national culture and the cultivation of national spirit are promoted as the general 

goal of ethnic music teaching in primary and secondary schools.  According to the Ministry of 

Education, school education, through curriculum standards and implementation of the teaching 

syllabus, is indispensable in passing on the musical tradition of China. (Ministry of Education, 2011) 

As a traditional Chinese culture, fishing songs are also challenging to be inherited. Fishing 

songs are composed by fisherman, popular in coastal areas, rivers, and fishing areas along lakes in 

China.  They are composed of many fishers living at the bottom of society.  They express emotions, 

help eliminate fatigue during long working days, and help deal with the struggles of life on the lowest 

rungs of society.  Fishing songs have a rich thousand-year history of musical, folk, and literary value 

and are an essential part of China’s coastal folk literature.  China’s excellent traditional culture has 
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been an integral part of school education, but with the progress of society and the modern lifestyle, 

fewer people sing and play these songs, and in some places the tradition seems to have ended entirely.  

The Four Arts (Chinese traditional arts)  are meant to carry forward national culture and to 

make the arts an integral part of the development of students’ morality, intelligence, and physical 

culture. According to students not build systematic teaching material, the importance of the 

development of traditional music curriculum resources infiltrates content, and the geographical 

advantages of traditional music culture class infiltration, resulting in the protection and development 

of the local traditional music culture. (Yibo, 2021 )Therefore, we must learn how to protect the 

traditional, local, musical culture, offer traditional music courses in schools, and continue research on 

this valuable cultural heritage. 
 

China’s Policy of Protecting Traditional Culture 

The Intangible Cultural Heritage Law of the People’s Republic of China (“Intangible Cultural 

Heritage Law of the People’s Republic of China” , 2011)  is formulated to preserve the intangible 

cultural heritage of China and to promote socialist spiritual civilization.  Certain articles of                     

The Intangible Cultural Heritage Law of the People’s Republic of China (“Intangible Cultural Heritage 

Law of the People’s Republic of China” , 2011)  relate to preserving traditional culture (article 

1,2,3,4,8,9, and 10): 

 “Article 1:  This Law is formulated to inherit and carry forward the refined 

traditional culture of the Chinese nation, promoting socialist spiritual and cultural 

civilization and strengthening the protection and preservation of intangible cultural 

heritage. 

 Article 2: The term “ intangible cultural heritage”  as used in this Law refers 

to all forms of traditional cultural expression handed down from generation to 

generation by the people of all nationalities and regarded as part of their cultural 

heritage, as well as the objects and places related to such forms of traditional cultural 

expression.  

Article 3: The State shall take such measures as identification, recording, and 

archiving of the intangible cultural heritage for preservation, and shall take such 

measures as inheritance and dissemination of the intangible cultural heritages that 

embody the fine traditional culture of the Chinese nation and are of historical, 

literary, artistic and scientific value for protection. 

Article 4: In the protection of intangible cultural heritage, attention shall be 

paid to the authenticity, integrity, and inheritance, which is conducive to 
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strengthening the cultural identity of the Chinese nation, safeguarding national unity 

and ethnic unity, and promoting social harmony and sustainable development. 

Article 8:  The people's governments at or above the county level shall 

strengthen the publicity of the protection of the intangible cultural heritage and raise 

the awareness of the whole society in the protection of the intangible cultural 

heritage. 

Article 9: The State encourages and supports citizens, legal persons and other 

organizations to participate in the protection of intangible cultural heritage.        

Article 10:  In intangible cultural heritage protection work make a significant 

contribution to the organization or individual, in accordance with the relevant 

provisions of the state shall commend and reward.” 
 

The Area and its Geographical Environment where Shanwei Fishing Songs are Located 

The Hai-Lufeng area was under the jurisdiction of the Huiyang area until 1988, and Shanwei 

City was established as an independent prefecture- level city from Huiyang area in 1988.  It has four 

county- level administrative units:  Shanwei City District, Haifeng County, Luhe County, and Lufeng 

City ( an Overseas Chinese Administration District was added in 1992) .  Shanwei City is located on 

the southeast coast of Guangdong Province, close to Meizhou and Heyuan in the north, the South 

China Sea in the south, Chaozhou and Shantou in the east, Shenzhen and Huizhou in the west along 

with Hong Kong and western Macao. Shanwei city has developed land and water transportation. 

 The land boundary is 91 kilometers from north to south and 133 kilometers from east to 

west, with a total area of 5270 square kilometers, accounting for 2.9% of the province’s total area. 

The mainland coastline is 300 kilometers long, accounting for 9.1% of the province’s coastline, and 

the island coastline is 46 kilometers long, accounting for 347 kilometers in total, accounting for 

10.02% of the province’s coastline—coastal beach area of 102,000 kilometers. There are Jieshi Bay 

and Red Bay along the coast. Port resources are rich, accommodating large harbors. It now has twelve 

ports, including the national foreign trade ports, and the national first-class fishing ports. 

There are 93 islands in its waters with an area of 2.9 square kilometers.  The larger islands 

are Guiling, Jiang Pei, and so on.  It has three sea lakes:  Pinqing Lake, Baisha Lake, and Tianliao 

Lake.  It has a traditional fishing ground of 30,000 square kilometers.  The sea area covers 23,800 

square kilometers, accounting for 14% of the province’s sea area, and it is the central operating place 

for sea fishing vessels.  Shanwei city is located on the southeast coast of the mainland of China, a 

subtropical monsoon climate area, but also has the characteristics of maritime climate, light, heat, 

water resources are rich.  Shanwei City has a warm climate, with an annual average temperature of 

22°C. 
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Figure 1. Map of Shanwei  

Source: “Shanwei Tide Station Location Guide” (2021) 

 

Origin and Artistic Characteristics of Shanwei Fishing Songs 

The Shanwei fishing songs originated in the Ou Yue nationality in ancient China.  It is one of 

the hundreds of Ou ethnic groups.  It is located along the Oujiang River in Yongjia County, today’s 

Zhejiang Province, hence the name Ou ship.  Shanwei fishing songs are composed and sung by 

fishermen of the Shanwei Ou boats in the Minnan dialect (Fulao dialect). Shanwei ou boat fishermen 

use the name Tanka to refer to Tanka people or Tanka households. The Tanka people have long lived 

by and depended on the water, traveled with the tide, and fished for business.  In the early year of 

shao sheng in the Northern Song dynasty, Su Shi was banished to huizhou, and he was the first to 

write poems such as “ ye zhou and tan family in longgang grottoes”  to describe the tan family living 

in the water area.  The history of Tanka water dwellings can be traced back before the Northern Song 

Dynasty. It is also recorded in Haifeng County Annals of Jiajing in the Ming Dynasty. Shifan Harbor, 

Yuwei Ao, Hulong Harbor, Jiesheng Harbor, Baisha Lake, Zhalangjiao, Dasui Harbor, Changsha 

Harbor and Wulisha along the coast of Haifeng were all places where Ou boat fishermen would berth 

in the Hailufeng in the Ming Dynasty (Luo, Lin & Zhong, 2012). 

Ou boat fishermen express their feelings through songs.  In their wandering life in the water, 

they have memorable experiences, emotions, thoughts and impulses.  Often they incorporate the 

scenery and compose by singing, according to the softly humming rhythm of daily labor.  The sang 

fishing songs, love songs, marriage songs, fighting songs, fun songs about life, and songs about their 

experiences, etc. 
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Shanwei Fishing Songs 

The compositional structure of the fishing songs is simple and brief, emphasizing echo and 

symmetry. The structure mostly contains a “section style” composed of one, two, three, and four 

phrases. Each sentence has a serif, with a soundless, meaningless, drag and “repeat.” The lyric 

structure is neat, usually seven words per line, and four sentences (start, bear, turn, close) per 

paragraph. The main sound and the final sound have their own characteristics. The songs are melodic, 

rhythmic, and harmonious, in sharp contrast to the resounding Bohai fishing songs and the East China 

Sea fishing songs.  

 
Figure 2. Shanwei Music Notation 

Source: Guangdong Musicians Association and Shanwei Musicians Association (2018) 
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History of Shanwei Fishing Songs 

Fishing songs are rich in literary, musical, historical, and cultural value. Fishing songs can be 

philosophical, and relate to all aspects of a fishermen’s life.  They form the archives and cultural 

dictionaries of this aspect of Chinese society.  Fishing songs have the attributes of historical material, 

folk customs, and literature.  Shanwei traditional fishing songs, with their interest in the sea and its 

integration, act as intense local opera music with folk music charm.  Its short range is not the broad, 

rich chanting of the spectacular Gao Yun fisherman’s songs of the East China Sea, called Sichuan, 

and the Bohai sea fisherman’s song. These form a bright contrast to the Shanwei fishing songs, which 

are considered by artists, musicians, and composers, as representative of South China Sea fisherman’s 

music. 
 

The Meaning of Shanwei Fishing Songs 

As an essential part of the local cultural system, Shanwei’s fishing-song culture describes 

local customs, values, and ethics.  It educates local people on their cultural inheritance, which cannot 

be replaced by any other cultural form.  However, as China is in the process of “modernization” , 

much native music culture that originally spread in the fields, ports, and factories, has no cultural 

milieu in which to survive, and for which music education in school is no substitute.  Much of the 

country music culture is dying out, a serious blow to the attempt to preserve Chinese traditional music 

culture.  Therefore, it is urgent that the Chinese people learn and perform these Shanwei’s traditional 

fishing songs.  
 

Music Lessons in Vocational Schools 

In 2005, the State Council issued a “Decision on Vigorously Developing Vocational 

Education,” which put forward the requirements of “ training hundreds of millions of high- quality 

workers and tens of millions of highly skilled professionals. . . giving priority to moral education and 

promoting a comprehensive, quality education.” To implement the decision to “vigorously develop 

vocational education under the State Council,”  in 2009, the Ministry of Education issued “ the 

principal of secondary vocational school teaching plan and opinions to reset the secondary vocational 

school curriculum, including music and art in the new curriculum, and making it a compulsory                

36-hour public course (eighteen hours of music, eighteen of art). In 2013, the Ministry of Education 

also issued the Teaching Syllabus of Public Art Courses in Secondary Vocational Schools to better 

implement art courses, which provides an essential reference for teaching art courses.  As one of the 

effective ways to improve education, music uplifts sentiment, broadens thinking, cultivates 

imagination and creativity, and can help advance ideological, political, and patriotic education. 

Bringing music into the secondary vocational education system advances the goals of secondary 



58 
ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 (พฤษภาคม – สงิหาคม 2564)                  วารสารวิพิธพัฒนศิลป์ บัณฑติศึกษา 

Volume 1, No. 2, (May – August 2021)               Wipitpatanasilpa Journal of Arts, Graduate School 

vocational schools to cultivate high-quality skills and talents. In the new era, the students of secondary 

vocational schools should gain knowledge and culture to improve their personal qualities as they 

develop technical skills. 

Students of music courses in secondary vocational schools are divided into music majors and 

non-music majors. This music course is compulsory for non-music major students. This course aims 

to improve the overall quality of secondary vocational students who have mastered vocational skills. 

[Music class includes teachers, students, and teaching resources (multimedia, musical instruments, 

teaching environment, etc. ) .  Teachers lead the course and transmit the knowledge whereas students 

receive the knowledge and are the “product” of the course.] Music courses in secondary vocational 

schools (non-music majors) mainly focus on domestic and foreign music appreciation. 
 

Value of Integrating Traditional Music Culture into Teaching in Vocational School 

Chinese traditional culture is an important part of vocational school education.  The people are 

the creators of traditional culture, and well-trained students are the best way to pass on the cultural 

heritage. Only when the traditional culture is rooted in the fertile soil of the people can it remain vital. 

Introducing local traditional music and ethnic folk culture into schools enriches the content of 

education but also protects ethnic folk culture.  Therefore, only by teaching fishing songs to students 

in vocational schools, turning familial inheritance into the social inheritance, can fishing songs be 

improved while popularizing and fishing songs can be passed on, and cultivate students’ awareness 

and appreciation of cultural traditions.  At the same time, the traditional culture is passed on [through 

multi- innovation in the music classroom, keeping pace with the times and integrating traditional 

culture with new technology and new means]. 

Carry forward the national music culture, let the rise of Chinese traditional music on the 

campus.  In today’s multi- cultural era, any culture can confidently go to the world and highlight its 

own characteristics only on the basis of national tradition, and ethnic music culture is a perfect musical 

expression of national essence. 
 

Value on Traditional Culture 

Social, political, and cultural processes shape the various perspectives on tradition.  What 

constitutes “integrity” and “authenticity” is not entirely clear, nor is it easy to determine what should 

be protected as “heritage” or “traditional.” 

The Nara Document on Authenticity responded to particular views of how authenticity should 

be managed, protected, and understood. It states that, “In an increasingly globalized and homogenized 

world, the search for cultural identity is sometimes pursued through aggressive nationalism and the 

suppression of minority cultures. Conservation of authentic cultural expressions clarifies and 
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illuminates the collective memory of humanity. The relative value and importance of different cultural 

expressions and sources vary among cultures and even within the same culture. There is no fixed basis 

for judgments about value and authenticity.  On the contrary, respect for all cultures requires that 

heritage properties be considered and judged within their own cultural contexts. (The Nara Document 

on Authenticity, 1994) 

While heritage sites are complex with multiple stakeholders, values, and meanings contested 

by competing stakeholder groups (Owens, 2002)  and nodes where global forces converge, they are 

also the intrinsic elements of nation- building projects.  Hence, the communication of heritage values 

needs to be seen in a much broader context than just the local. 

Winter (2004)  argues the importance of places being sites of living heritage, in which the 

past is significant in the formulation of “ collective identity.” Still, the past should not erase the 

present.  “All heritage interventions change the relationship of people to what they do; they change 

how people understand themselves” (Kirshenblatt-Gimblett, 2004). The locates ethical responsibility 

with historians, heritage professionals, national and international bodies, and tourism developers to 

respect the present and find processes and opportunities inclusive and empowering in community 

development and the representations of place.  Further to concern about selectivity, (Byrne, 2007) 

eloquently reminds us of the disjunction between that which is readily accessible and that which has 

been socially and politically silenced; that heritage is a “ surface discourse”  selectively presenting 

some aspects of heritage and history.  Tourism should be planned to integrate local culture into its 

heritage economy and invigorate the sense of place and enable more voices to be heard.  

Different backgrounds, beliefs, attitudes, understanding, and purposes mean people can relate 

in meaningful ways to the same place for various reasons.  Seeking to acknowledge, respect, and 

communicate plurality, diversity, and constancy of change in a living heritage serves to protect tangible 

and intangible values of heritage places while sustaining local values and encouraging more responsible 

and custodial practices. 
 

The Significance and Value of Integrating Traditional Music Culture into Music Teaching 

Jinjing Lv (2009) described the value of integrating traditional music into music teaching in 

three major roles: (1) Enrich music teaching content (2) Cultivate comprehensive talents, and                 

(3) Promote cultural inheritance. 
 

Enrich music teaching content 

The deepening of the new curriculum reform requires teachers to keep pace with the times. 

Teaching methods and means must be improved and enriched to arouse student enthusiasm. Integrating 

traditional music culture into teaching is an important requirement of the new curriculum reform. 
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Integrating traditional music culture makes music teaching content-rich and colorful, broadens student 

horizons, increases experience, and promotes their comprehensive quality. 
 

Cultivate comprehensive talents  

With the changing times, the traditional single talent has been unable to meet the market 

demand for talent.  Therefore, the Ministry of Education put forward the teaching and training goal of 

cultivating comprehensive and application-oriented talent. The traditional music culture helps achieve 

the teaching aim of training complete quality talents under quality teaching ideas.  It can also let 

students understand the process of music learning, and understand the history and culture of their 

country.  In music teaching, art education, and patriotic education, to cultivate students’ quality in an 

all-around way, students become useful talents in line with the needs of the social market. 
 

Promote cultural inheritance  

Musical art comes from national culture. Music teaching in China revolves around western 

music, and does not attach great importance to China’s musical culture, which, has proved a significant 

hindrance to the appreciation and development of China’s musical culture.  Students who master the 

development of Chinese music better understand the traditional culture, increasing their national pride 

and self-confidence. They learn more, and are better able to appreciate and promote traditional culture. 
 

Conclusion 

The Students’ Viewpoint in Learning Chinese Traditional Music Experience 

 The six students interviewed at Second Vocational and Technical School in Lufeng City, 

Guangdong Province, China, had a positive attitude toward traditional music. Music education students 

were able to appreciate the beauty of Chinese traditional music and better understand the rich cultural 

heritage of Chinese traditional music. Enhancing their confidence in musical culture can increase their 

national pride and patriotism.  Therefore, the importance of establishing the dominant position of 

traditional Chinese music in music education is self- evident.  Through learning traditional Chinese 

music in school, especially Shanwei fishing songs, students are able to understand the background 

culture of fishing songs, broaden their knowledge and moral education, and become more interested 

in traditional music. 
 

Student Aspects in Value of Shanwei Fishing Song 

Study of the Shanwei fishing songs helps understand Chinese traditional music, conveys one 

piece of the rich Chinese cultural heritage. The study of traditional music enhances students’ 

confidence in music culture, and strengthens their national pride and patriotism. In the study of the 
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Shanwei fishing songs, students will discover their influence in literature and music, and see the 

importance of tradition in today’s multicultural world. 
 

Teaching Traditional Music Value by Using Shanwei Fishing Songs 

The study of Shanwei fishing songs, using explanation, demonstration, communication, 

practice, exploration, scene, visit, and other music teaching methods, help students understand 

traditional music intuitively through a multi-sensory experience.  In terms of values, fishing help 

students: 

1. Grasp the depths and understand the connotation of fishing songs. To understand the content 

and comprehend the purpose of these songs, the author dissected the work by consulting information 

or fishing song experts.  

2. Embracing other local traditional music. The content of fishing songs involves a wide range 

of cultural fields.  For example, to illustrate that the form of Shanwei fishing songs is a product 

influenced by local folk operas and minor music. Shanwei opera has Haifeng’s white-character opera 

and Lufeng’s normal character opera, which are national intangible cultural heritages and treasures of 

traditional Chinese music. Through the use of multimedia, students can learn more about the excellent 

local traditional culture to diversify the music class and enhance the value of traditional music. 

3.  Having the appreciation of traditional music through teaching fishing songs.  In teaching 

fishing songs, we can set up music courses to teach singing works and appreciation courses to 

appreciate works.  We are using multimedia teaching or scene teaching to appreciate and evaluate 

songs, starting from Shanwei fishing songs, to expand the broad and profound traditional Chinese 

music through small views.  The essence of traditional music can be invisible in students’ thoughts 

constantly improve.  

Every nation in the unique background of life creates the unique national style and cultural 

knowledge, modern school education, standardization of the knowledge content of marginalized ethnic 

traditional culture.  The school curriculum far from the students’ cultural background and life world 

will make students adapt to it and eventually cause students’ apathy and alienation towards the school. 

Therefore, we should carry forward our national music culture and let Chinese traditional music rise 

on campus.  In today’s multi- cultural era, any culture can confidently go to the world and highlight 

its characteristics only when it is based on its national tradition.  School education is the only way for 

the traditional-national culture to be popularized, scientific and standardized, and systematically 

inherits traditional culture. 
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Discussion 

Benefit for Teaching Value of Traditional Music for Students in Vocational School  

Chinese traditional culture covers literature, art, moral inheritance, cultural thoughts, and 

spiritual ideas.  Integrating traditional cultural education into music education in secondary vocational 

schools can be divided into three parts:  1.  carrying forward and inheriting fine traditional ideas,                      

2.  studying and modernizing excellent traditional classics, and 3. enhancing and practicing excellent 

traditional behaviors.  All sectors of society have fully affirmed the significance of traditional culture 

in contemporary secondary vocational education.  The traditional culture education in the promotion 

of national spirit, values, and cultural appreciation has its own value as well as a role in the personal 

and moral development of secondary vocational students.  Chinese traditional culture has a role in the 

guidance and enlightenment of students.  Music education has an important value in students' moral 

education.  The excellent thoughts and traditional cultural elements of traditional culture are integrated 

into the music appreciation teaching in secondary vocational schools.  With traditional music culture 

as the carrier and rich classroom teaching methods, content is deepened, and the educational forms 

are improved. Combining traditional culture with music education and in secondary vocational schools 

can improve and optimize education. 
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บทคดัย่อ 

ระบบการกล่อมเกลาศิลปะของวิถีชีวิตไทยอยู่ภายใต้บวรพระพุทธศาสนา แต่ด้วยธรรมชาติ  

ของศิลปะน้ันท าหน้าที่นอกประสงค์ของศาสนาอยู่หลายประการ จึงท าให้ความปรารถนาของทั้งศาสนาพุทธ

นิกายเถรวาทและวัฒนธรรมดนตรีต่างมีความคลาดเคล่ือนจากกนั โดยเฉพาะบัญญัติในศีลข้อที่ 7  

แม้หลักนิกายเถรวาทจะปฏิเสธหลักความงามเชิงดนตรีคีตศิลป์ แต่เมื่อได้ศึกษาภูมิหลัง พบว่า  

ในพระไตรปิฎกและคัมภีร์ต่าง ๆ ปรากฏร่องรอยการน าศิลปะทางด้านดนตรีคีตศิลป์ไปใช้ในการท าความเข้าใจ

ศาสนาโดยพระสมณโคดมตลอดจนเหล่าสาวกเป็นจ านวนมาก เช่น ในพระมหาปุริสลักษณะ มงคลสูตร 

สปิปสตูร อรรถกถาพระธรรมบท มังคลัตถทปีนี ทฆีนิกาย สลีขันธวรรค อีกทั้งต านานปรัมปราจ านวนมาก 

ซ่ึงประโยชน์ของศาสนาน้ันสามารถน าไปสู่ความเข้าใจหลักสุนทรียศาสตร์ในแง่มุมต่าง ๆ ได้ เช่น ไตรสิกขสังคีต 

อกุศลมูลในทรรศนะศิลปะ นิกายเซนกบัความงาม ศิลปะกบัศีลธรรม เป็นต้น  

มนุษย์จะท างานทางด้านศาสนาจริยศาสตร์ได้ดีน้ัน ควรเป็นผู้ที่สนใจในกระบวนสุนทรียศาสตร์ 

เพราะมนุษย์ที่มีความถึงพร้อมในเร่ืองดังกล่าวแล้ว เขาเหล่าน้ันจะไม่หยิบย่ืนแนวคิดทางศาสนาอันใด

อันหน่ึงให้แก่ผู้อื่นแบบตรงไปตรงมา โดยปราศจากศิลปะ แต่การถ่ายทอดองค์ความรู้ของผู้ถึงพร้อม 

น้ันจะประณีตงดงามน่าจดจ ากว่าผู้ที่ไม่มีศิลปะ  

ค าส าคญั: ดนตรีกบัศาสนา, สนุทรียศาสตร์, ดนตรีในนิกายเถรวาท 

 

Abstract 

The artistic works of the Thai people express their devotion to Buddhism. However, the arts 

have many extra-religious elements and therefore are viewed negatively by adherents of Theravada 

Buddhism, especially as a provision in the 7th precept. 

Though the Theravada sect rejects the beauty of musical compositions, there is evidence in 

scripture of the use of music by Gotama Buddha to help his followers and disciples understand his 

teaching. Examples of this use of music can be found in Mahapurisalakkhana, Mongkhon Sutra, Seppa 

Sutra, Atthakatha Dhammap, Magalatthadipani, and Digha Nikaya Silakhandhavagga. In addition, 

from many myths and legends, the benefits of religion can lead to the understanding of aesthetic 

principles in various perspectives such as Threefold Training in Music, Akusala Mula of Art, Zen and 

beauty, arts and morals. 

Those who work in the fields of religion and ethics should take an interest in aesthetics. 

Without arts, it would be more difficult to transmit religious ideas directly. The knowledge of  

well-grounded people is transmitted in a more exquisite and memorable way through the arts.  

Keywords: music and religion, aesthetics, music in Theravada 
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บทน า 

สุนทรียศาสตร์คือศาสตร์เเขนงหน่ึงของวิชาปรัชญา ซ่ึงจะขอเร่ิมอธิบายให้ทราบเพ่ือให้มองเหน็

ภาพกว้าง ๆ ดังน้ี มนุษย์เมื่อเกิดมาแล้ว ได้มีกระบวนระบบการพัฒนากล่อมเกลาให้มนุษย์น้ัน ๆ  

มีคุณภาพย่ิงข้ึนมากกว่าที่จะปล่อยให้ปรากฏด าเนินตามธรรมชาติ ซ่ึงในประวัติศาสตร์ของมนุษยชาติ 

ค้นพบว่า กระบวนการพัฒนากล่อมเกลามนุษย์น้ัน มีเคร่ืองมือหลักอยู่ 3 ศาสตร์ ดังน้ี  

1. วิทยาการ หรือ ตรรกศาสตร์ เป็นเคร่ืองมือในการใช้อธิบายท าความเข้าใจให้มนุษย์น้ันเข้าใจ 

สิ่งต่าง ๆ ในโลก เชิง “ข้อเทจ็จริง” หรือ “ความจริง” เพราะฉะน้ันวัตถุประสงค์ของศาสตร์ด้านวิทยาการ 

คือ การค้นหาเหตุผลค าตอบว่าอะไรคือความจริงของมนุษย์ ของโลกหรือของจักรวาล ยกตัวอย่างเคร่ืองมือ

ของวิทยาการ เช่น งานด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี มนุษยศาสตร์ หรืองานวิทยาศาสตร์ประยุกต์ 

ในรูปแบบอื่น ๆ เช่น วิชาคณิตศาสตร์ เป็นศาสตร์ที่ค้นหาความจริงเกี่ยวกบัตัวเลข เป็นต้น 

2. ศาสนาและจริยธรรม สังเกตว่าจุดมุ่งหมายของศาสนาและจริยธรรมน้ัน ไม่ประสงค์จะพูดถึง

ความจริงดังเช่นศาสตร์ทางด้านวิทยาการ (ในบางส่วน) เช่น เมื่อมีผู้อ่านคัมภีร์พระไตรปิฎกหรือคัมภีร์ไบเบิล 

แล้วอาจจะต้ังข้อสงัเกตว่า การอ่านคัมภีร์ไบเบิลในประเดน็ที่กล่าวว่าพระเจ้าทรงเป็นผู้สร้างโลกน้ี ต่อเม่ือมี

ผู้ท าการตรวจสอบตามคัมภีร์ที่กล่าวอ้างน้ันด้วยเคร่ืองมือทางวิทยาการ จะพบว่าโลกเราน้ันมีอายุราว 

สี่พันล้านกว่าปี แต่ศาสนาคริสต์มีอายุราวเพียง 2,000 ปีเศษ จึงท าให้ผู้คนบางกลุ่มไม่เช่ือถือในหลักค าสอน

ดังกล่าว เพราะ ว่า ขัดกับหลักของธรณี วิทยาที่ มีค าตอบว่าโลกเกิดมาเ ป็นหลายล้านปีมาแล้ว  

หรือตัวอย่างในพระไตรปิฎกประเดน็ที่มีการกล่าวถึงเร่ืองราหูอมจันทร์ ซ่ึงทั้งพระราหูและพระจันทร์น้ัน

ต่างล้วนเป็นเทวดาด้วยกันทั้งคู่ จึงต้องร้อนถึงพระพุทธเจ้าที่ ต้องออกไปห้ามปราม พระไตรปิฎก 

เร่ืองดังกล่าวจึงมีผู้คนที่เหน็ต่าง ด้วยมีความขัดแย้งกับหลักการทางวิทยาศาสตร์ หรือในคัมภีร์อัลกุรอาน

ประเดน็ที่กล่าวว่าโลกน้ีไม่มีศาสนา มีอันเดียวคืออิสลาม ทั้งที่เราต่างทราบว่าโลกใบน้ีมีหลากหลายหลาย

ศาสนา (สมภาร พรมทา, 2564) 

การโต้แย้งศาสนาในลักษณะดังกล่าวน้ี เป็นการใช้กรอบความคิดทางด้านวิทยาการเข้ามาอธิบาย

ตรวจสอบหลักศาสนาและจริยธรรม ค าตอบและเหตุผลจึงฟังดูขัดเเย้ง คลาดเคล่ือนไปจากกัน  

เพราะจุดมุ่งหมายของศาสตร์แต่ละศาสตร์น้ันมีความละเอียดลึกซ้ึงต่างกัน ซ่ึงเอาเข้าจริง ๆ แล้ว  

อาจจะโต้แย้งได้บ้างในบางส่วน แต่ทว่าเหตุผลที่ผู้คนต่างน าวิทยาการเข้ามาตรวจสอบจับจ้อง สิ่งน้ันไม่ควร

มีผลมาหักล้างศาสนาได้ ด้วยหลักศาสนาน้ันไม่ได้มุ่งอธบิายในเร่ืองความจริงแบบวิทยาการ ซ่ึงหลักศาสนา

น้ันมุ่งหมายสนใจและให้ความส าคัญเกี่ยวกบั “เร่ืองอะไรดี อะไรช่ัว อะไรผิดอะไรถูก” ซ่ึงเป็นข้อน่าสังเกต

ว่าหลักของวิทยาการน้ัน ไม่สามารถบอกได้ว่าอะไรผิดอะไรถูกในแบบของศาสนาได้เลย เพียงแต่อธิบายว่า

อะไรเป็นอะไร ยกตัวอย่างเช่น เราจะพบว่าในแต่ละปีมีจ านวนยาที่ ถูกยกเลิกผลิตเป็นจ านวนมาก 

เพราะเป็นอันตรายต่อมนุษย์ ซ่ึงสะท้อนให้ทราบถึงความคลาดเคล่ือนของศาสตร์ด้านวิทยาการ   

แต่หลักศาสนาสามารถกล่าวได้ว่าอะไรผิดหรือถูกและดีหรือไม่ดี  น่ันคือความแตกต่างระหว่าง  

หลักวิทยาศาสตร์กับหลักศาสนา กระน้ันกมี็ทฤษฎีบางทฤษฎีที่กล่าวว่าอะไรดีอะไรช่ัว โดยที่ไม่ได้คิด 

แบบหลักศาสนา แต่ผู้รู้ทางด้านปรัชญากร็วมทฤษฎีดังกล่าวให้จัดอยู่ในหลักจริยธรรมเช่นกนั 
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3. ศิลปะ หรือ สุนทรียศาสตร์ มาจากค าว่า สุนทร = สุน+ทะ+ระ แปลว่า งาม สวย เป็นค าบาลี

สันสกฤต  ซ่ึงศิลปะน้ันแตกต่างจากศาสตร์วิทยาการ คือ ศิลปะจะไม่สนใจข้อ เทจ็จริงหรือความจริง  

และในขณะเดียวกันศิลปะแท้ ๆ กจ็ะไม่ค านึงถึงเร่ืองความช่ัวดีผิดถูก แต่อาจจะเป็นไปได้ในบางกรณีที่

ศาสนาน้ันมีอิทธิพลในบางส่วนกับศิลปะ แต่ถ้าในทางปรัชญาแล้ว เร่ืองดีช่ัวน้ันอยู่นอกขอบเขตของงาน

ศิลปะ ซ่ึงศิลปะน้ันสนใจเพียงเร่ืองเดียวคือ “อะไรคือความงาม" ซ่ึงจะขอกล่าวเร่ืองสุนทรียศาสตร์ 

เเต่เบ้ืองต้นเพียงแค่น้ีก่อน 

เพราะฉะน้ันศาสตร์ทั้ง 3 แขนงหลักที่จ าเป็นต่อการกล่อมเกลามนุษย์ให้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์  

อะไรคือความจริง (หลักวิทยาการ) อะไรคือความดี (หลักศาสนาและจริยศาสตร์) และอะไรคือความงาม 

(หลักศิลปะ) ซ่ึงถ้าเราอยากทราบว่าอะไรจริงหรือไม่ ต้องศึกษาด้านวิทยาการ อยากทราบว่าอะไรดีไม่ดี 

ต้องศึกษาด้านศาสนาและจริยศาสตร์ แต่ถ้ามนุษย์อยากทราบว่าวิชาที่ออกแบบมาเพ่ือที่จะให้เข้าใจ  

เรียนรู้ว่าอะไรงามหรือไม่ เราจึงต้องศึกษาสนุทรียศาสตร์ ซ่ึงเมื่อเราผู้เป็นนักศิลปะแต่กลับไม่ศึกษาเรียนรู้

หลักสุนทรียศาสตร์ คอยให้ผู้อื่นที่อยู่นอกวัฒนธรรมเรา มาตัดสินคุณค่าแห่งศิลปะด้วยหลักวิทยาการ 

หรือหลักศาสนา เขาเหล่านั้นอาจจะอธิบายได้เเค่เพียงว่าอะไรจริงอะไรดีแต่เขาไม่ทราบว่า อะไรคือ “งาม” 

ทั้งน้ี ในทางปรัชญาน้ัน ศาสตร์ทั้ง 3 ศาสตร์น้ัน มีความส าคัญที่อยู่ในระดับระนาบเดียวกนัทั้งสิ้น 
 

สวยและงาม  

สนุทรียศาสตร์และศิลปะ เป็นเน้ือก้อนเดียวกนั แต่สุนทรียศาสตร์น้ันเป็นวิธคีิด ส่วนงานศิลปะน้ัน

เป็นผลผลิต การเ รียนรู้หลักปรัชญาสุนทรียศาสตร์ โดยเฉพาะในเ ร่ือง ปรัชญาแห่งความงาม  

(Philosophy of Beauty) น้ัน อันดับเเรกต้องท าความเข้าใจในเร่ืองของความงามก่อน ซ่ึงความงามในที่น้ี

ไม่ใช่ความสวยแบบทั่วไป ความเข้าใจในสุนทรียศาสตร์และศิลปะน้ันจ าเป็นต้องเข้าใจเร่ืองความสวย  

และความงาม ในทรรศนะของสุนทรียศาสตร์น้ัน ความสวยงามมีความแตกต่างกัน โดยต้องแยกเร่ืองสวย

และเร่ืองงามออกจากกัน ซ่ึงเป็นกฎพ้ืนฐานของงานศิลปะ นักศิลปะจะสร้างผลงานให้เกิดความงาม  

ที่มิใช่ให้เกิดเพียงความสวยเพียงอย่างเดียว โดยเฉพาะศาสตร์ทางด้านดนตรีน้ัน เป็นศาสตร์ที่ต้องใช้

ประสบการณ์ทางสุนทรียศาสตร์เพาะบ่มจนกว่าศิลปินน้ันจะหลุดพ้นจากความสวยสู่คว ามงาม  

ซ่ึงจ าเป็นต้องใช้เวลาในการเรียนรู้ฝึกหัดขัดเกลา “ระหว่างทาง” ในการฝึกหัดจึงเป็นเร่ืองที่ละเอียดลึกซ้ึง

ในทางดนตรี  

ค าว่า “สวย” มาจากค าบาลีว่า สุภะ ด้วยตามฉันทลักษณ์บาลี สุ เป็น โส ได้ ด้วยกฏแห่งภาษา 

กลายเป็น โสภะ หรือ โสภา ซ่ึงแปลว่าสวย คือ นัยของการท าให้ชอบ มีคุณสมบัติบางอย่างที่โน้มน้าวใจ  

ให้หลงไหลแบบไม่ย่ังยืนและเป็นอนิจจัง ความสวยไม่สามารถกล่อมเกลาจิตใจให้มีความร่ืนรมย์ไปได้

ตลอด ด้วยความสวยน้ันเป็นอนิจจัง เช่น นางงามจักรวาล ที่วันน้ีรูปร่างหน้าตาสวย แต่พออายุ 70 ปี 

สภาพความสวยงามกล็ดหย่อนลง คุณค่าในความสวยจึงลดด้วยลงตามสังขารอายุ เพราะว่าทั้งหมด 

ของคุณค่านางงามคือความสวยน่ันเอง น่ีคือข้อยกตัวอย่างเทยีบเคียงให้เหน็และเข้าใจ 

ส่วนค า ว่า  “งาม” บาลี ว่า  สุนทระ คือนัยของการท าให้สะเทือนอารมณ์อย่างมี ศิลปะ  

มีผลต่อการกระตุกใจ จูงจิต มีความจีรังย่ังยืน เป็นนิจจัง เช่น เราพบเห็นคนงานกวาดถนนเพศหญิง  

ที่กร างานหนักอยู่ท่ามกลางแดดร้อนและฝุ่ นควัน ด้านหลังของเธอน้ันปรากฏมีลูกอ่อนที่ถูกน าผ้าขาวม้า 
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ผืนเก่าผูกคาดประคองไว้ ทนอุ้มเล้ียงดูด้วยความรักจากแม่สู่ลูกในขณะท างาน ใบหน้าชุ่มไปด้วยเมด็เหง่ือ

และรอยย้ิมเมื่อเธอมองลูกด้วยอาทรท่ามกลางเปลวแดดไอร้อน ในทรรศนะสุนทรียศาสตร์ ภาพลักษณะ

ดังกล่าวน้ันคือความงาม ที่แม้ว่าผู้หญิงคนน้ีจะหน้าตาไม่ได้สะสวย แต่เมื่อผู้ชมพอได้เสพภาพดังกล่าวแล้ว  

ท าให้พลอยรู้สึกสะเทือนอารมณ์ ฉะน้ันภาพหลายภาพในประวัติศาสตร์ศิลป์สากลมักจะไม่ปรากฏ 

ซ่ึงความสวยเลย แต่จะนิยมสร้างภาพที่มีความงาม น่ันคืองานที่นักศิลปะเพียรสร้างสรรค์  

ในทางนาฏศิลป์น้ัน เราถูกกล่อมเกลาให้ใช้ทั้งความสวยและความงามน ามาเสนอผลงาน  

การแต่งหน้าแต่งกายน้ันคือความสวย กิริยาท่าทางน้ันคือความงามที่สะเทือนอารมณ์ เพราะฉะน้ันงาน

ทางด้านนาฏศิลป์จึงเป็นงานซ่ึงคนทั่วไปที่ไม่ต้องใช้พ้ืนฐานความรู้งานศิลป์อะไรมากมาย กส็ามารถเข้าถึง

ซึมซับได้ง่ายกว่าศาสตร์แขนงศิลปะหรือดนตรี ซ่ึงคนที่ รู้จริงและรู้ดี แต่ไม่รู้ว่าอะไรคือ “ความงาม”  

ชีวิตเขาเหล่าน้ันจึงพลาดโอกาสดีในชีวิตไปอย่างน่าเสียดาย คุณค่าของความงามน้ันเป็นนามธรรม  

จะแสดงออกได้ต่อเมื่อได้ถูกถ่ายทอดทางศิลปะแขนงใดแขนงหน่ึงจากศิลปิน แต่การซาบซ้ึงเข้าถึง 

ความงามน้ัน คนเราทุกคนสามารถได้รับการศึกษาให้เข้าถึงงานศิลปะได้ใกล้เคียงกัน แม้ว่ามนุษย์น้ัน  

จะมีข้อจ ากัดในฝีมือที่ไม่เทยีบเท่าศิลปินกต็าม ซ่ึงศิลปินจะดูถูกความเข้าถึงซ่ึงศิลปะของมหาชนไม่ได้เลย 

การเข้าถึงความงามน้ันมนุษย์มีได้ไม่ต่างกัน ศิลปินผู้สร้างงานไม่ได้หมายความว่าเขาน้ันเข้าถึงความงาม

มากกว่าคนทั่วไป การรับรู้ในความงามน้ัน เป็นความสามารถที่ มีอยู่ในมนุษย์ทุกคนตามธรรมชาติ  

ความงามมีผลในการยกใจมนุษย์ให้สูงขึ้ น ช่วยให้ร้อนกไ็ด้ ช่วยให้ดิ้นรนกไ็ด้ ช่วยให้สงบกไ็ด้ แต่ความสงบน้ัน

เป็นสถานการณ์ปรากฏการณ์ช่ัวคราวของใจมนุษย์ ทั้งน้ีความสงบน้ันไม่ใช่ภารกิจของนักศิลปะที่จะพาใจ

มนุษย์ไปสู่จุดน้ัน แต่เป็นภาระหน้าที่ของศาสนา บรรดาผู้ศึกษาศิลปะจึงมีความจ าเป็นต้องศึกษา

สนุทรียศาสตร์ในหลากหลายแง่มุม 
 

อินเดียตกัศิลาแห่งสุนทรียศาสตร ์

เป็นที่น่าสงัเกตในประวัติศาสตร์มนุษยชาติว่า บรรดาอาจารย์ผู้ที่มีความรู้ทางด้านสนุทรียศาสตร์จะ

นิยมยกตัวอย่างประเทศอินเดียเ ป็นกรณี ศึกษา และยอมรับนับถือกัน ว่าประเทศอินเดีย น้ัน  

วิชาสุนทรียศาสตร์อยู่ในสายเลือดของผู้คนที่น่ัน ด้วยเป็นศูนย์รวมของศาสนาที่หลากหลาย โดยพบร่องรอย

สุนทรียศาสตร์ผ่านงานด้านศาสนาเป็นจ านวนมาก โดยเฉพาะศาสนาพุทธของพระสมณโคดมพุทธเจ้า  

อันปรากฏในพระไตรปิฎกหลากหลายแห่ง พระพุทธองค์ อาจทรงเล็งเห็นว่าหากคนใดมีพ้ืนฐาน 

ทางด้านสุนทรียศาสตร์ที่ดี พระองค์ท่านจะสอนให้น้อมไปในแนวทางการใช้อุปมากวีเข้ามากล่อมเกลา 

สั่งสอนเผยแพร่ศาสนา  

หากพิจารณาโดยพ้ืนฐานจากพระไตรปิฎกสงัเกตว่าคนอนิเดียบรรลุธรรมง่าย มีคนเคยตั้งข้อสงัเกต

ว่าท าไมศาสนาพุทธที่มาต้ังหลักฐานอยู่ในเมืองไทยนานมากแล้ว แต่คนไทยท าไมถึงบรรลุธรรมยาก  

ซ่ึงมีการโยงว่า อาจจะมีส่วนเกี่ยวข้องในเร่ืองของสุนทรียศาสตร์เข้าร่วมอยู่ด้วย ด้วยจิตใจของคนอินเดีย 

น้ันถูกกล่อมเกลาไปในเร่ืองของ “ความงาม” มากกว่าคนไทย เพราะฉะน้ันเวลายามที่พระพุทธเจ้า 

ท่านสอน หรือศาสนาอื่นในอินเดียท่านสอน เช่น ศาสนาฮินดู ศาสนาเชน ความคิดของผู้คนเหล่าน้ี 

ในอินเดีย จึงมีความอ่อนโยนเป็นพ้ืนฐานอยู่แล้ว อิทธิพลของสุนทรียศาสตร์จึงท าให้การเรียนการสอน

ในทางศาสนาน้ันดูจะง่ายกว่าคนไทยเรา  



69 
ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 (พฤษภาคม – สงิหาคม 2564)                  วารสารวิพิธพัฒนศิลป์ บัณฑติศึกษา 

Volume 1, No. 2, (May – August 2021)               Wipitpatanasilpa Journal of Arts, Graduate School 

ทางด้านศิลปะ ศิลปินของอินเดียน้ันมีจ านวนมากที่มีความสามารถข้ันสูง ซ่ึงงานศิลป์ของเขาน้ัน 

มีความประณีต แต่ไม่มีโอกาสที่จะมีช่ือเสียงด้วยสภาพทางสังคมที่จ ากัด แต่เม่ือมาพิจารณาถึงลักษณะ

ผลงานต่าง ๆ แล้ว งานศิลป์ของอินเดียต่างมีความประณีตที่มีเอกลักษณ์อันลุ่มลึกและชัดเจนกว่าชาติอื่น 

เช่น การร่ายร า การดนตรี การขับร้อง ตลอดจนงานทัศนศิลป์ต่าง ๆ ซ่ึงจะเห็นได้ว่าความสัมพันธ์  

ของระบบขัดเกลามนุษย์ ระหว่าง ความจริง ความดีและความงามน้ัน ในแง่หน่ึงน้ัน มิได้ขาดออกจากกนัเลย 

โดยเฉพาะงานศิลป์กบัศาสนา 
 

งานศิลป์กบัศาสนา  

เราผู้ซ่ึงเป็นมนุษย์ที่มีศาสนาประจ าตน มีความเคารพศรัทธาต่อศาสนา ทั้งเรายังเป็นผู้ใกล้ชิด 

กับงานด้านศิลปะอันมีความงามเป็นที่ต้ัง ความคิดทั้งสองศาสตร์ทั้งศาสนารวมทั้งจริยศาสตร์และศิลปะ 

เราจึงมีความคิดที่โน้มเอียงสู่หลักศาสนาอันมีหลักศิลปะคอยกล่อมเกลาให้มีความคิดในลักษณะ  

“สูงสุดในงานศิลป์คือการได้รับใช้ศาสนา” งานศิลป์น้ันเป็นงานที่ เกี่ยวข้องกับอารมณ์ของมนุษย์  

ซ่ึงไม่ได้เกี่ยวข้องกับเร่ืองของเหตุผล หรือความถูก ผิด ดี เลว การเข้าถึงปรัชญาความรู้ของงานศิลป์ 

คือภาระของศิลปินต้องท าใจให้เข้าถึงเ ร่ืองของอารมณ์ ซ่ึงอารมณ์คือสิ่งที่มนุษย์มีตามธรรมชาติ  

ในทัศนะของขงจ๊ือเช่ือว่าอารมณ์น้ันมีประโยชน์พอ ๆ กับเหตุผล อารมณ์แห่งศิลปะน้ันสามารถท าให้ 

ศาสนิกชนเกิดความศรัทธาและเข้าถึงความสงบในศาสนพิธีได้ เช่น การสวดมนต์ด้วยท านองเพลง  

การบรรเลงดนตรีพิธีกรรมในศาสนาต่าง ๆ ซ่ึงสามารถพบเห็นได้ทุกศาสนาทั่วโลก แต่ในสังคมไทยน้ัน

เคร่งครัดพิจารณาเรียนรู้ความงาม อารมณ์แห่งศิลปะแบบจ ากดั 

ระบบการกล่อมเกลาของดนตรีคีตศิลป์ในวิถีชีวิตไทยอยู่ภายใต้บวรพระพุทธศาสนาแบบไม่ได้

ตั้งใจ และด้วยธรรมชาติของระบบกล่อมเกลาแห่งดนตรีคีตศิลป์น้ัน มักท าหน้าที่นอกประสงค์ของศาสนา

อยู่หลายประการ จนกลายเป็นการไม่เหน็ความส าคัญในการพัฒนาคุณค่าแห่งความงาม อารมณ์แห่งศิลปะ

หรืออารมณ์อื่น ๆ นอกจากอารมณ์ในศาสนาเพ่ือละกิเลสเพียงเท่าน้ัน วัฒนธรรมดนตรีจึงถูกมอง 

จากศาสนาพุทธนิกายเถรวาทว่าเป็นเร่ืองลบ ด้วยเราไม่เคยใช้อารมณ์เป็นเคร่ืองมือแห่งการปฏิบัติธรรม 

แต่เรากลับได้รับการสอนว่าให้ลดอารมณ์ศิลป์ เพ่ือที่จะปฏิบัติและเข้าถึงธรรมให้มากและลึกซ้ึงข้ึน  

เมื่อสังคมไทยมีช่องว่างดังกล่าว จึงถูกหล่อหลอมให้มีทัศนคติในแง่ลบส าหรับดนตรีคีตศิลป์ จึงท าให้งาน

ด้านศาสนาอยู่ห่างจากการเข้าใจจากงานศิลปะโดยปริยาย ทั้งที่จริงน้ันทุกศาสนาล้วนมีดนตรีเข้าไปผูกพัน

ทั้งสิ้ น ศาสนาพุทธเราเองก็เคยน าเอางานศิลป์ต่าง ๆ มารับใช้พระศาสนาม าอย่างยาวนานมาก  

แต่พอมาสู่ ยุคใหม่ที่ชนช้ันหลังหันมาศึกษาหลักศาสนาจากค าพูดของพระพุทธองค์เพียงมิติเดียว  

แล้วกลับตีความแบบก า ป้ันทุบดิน แปลค าพูดแล้วดึงงานศิลป์ให้กลายเป็นศาสตร์แห่งกิ เลส  

ซ่ึงเร่ืองราวดังกล่าวน้ันล้วนมาจากการเข้าถึงซ่ึงอารมณ์ในคนละความหมาย มองคนละมิติ ศาสนา 

และศิลปะน้ันเป็นความงามที่อยู่คนละโลกเดียวกัน สัมผัสทราบถึงกันได้ แต่ในทรรศนะของชาวพุทธ 

นิกายเถรวาทเเบบเรา ๆ น้ัน คนที่ชอบของสวยของงาม ถือว่าเป็นคนที่ไม่เข้าใจหลักศาสนาพุทธ  

ศาสนาพุทธน้ันลึก ๆ แล้วไม่นิยมของสวยแต่กไ็ม่ได้ปฏิเสธของงาม คนทั้งหลายสามารถเข้าใจความงาม 

ได้ทุกคน เพราะความสามารถในการเข้าใจความงามน้ัน เป็นสิ่งที่ฝังลึกอยู่ในตัวคนทุกคน แต่ในหมู่คน
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ทั้งหลายน้ัน มีเพียงบางคนเท่าน้ัน ที่จะสามารถเป็นศิลปินได้ เช่นเดียวกับศาสนา ที่มีเพียงบางคนเท่าน้ัน 

ที่จะเข้าถึงศาสนาแบบลึกซ้ึงได้  
 

 
ภาพท่ี 1 ดนตรีกบัศาสนาพุทธนกิายวัชรยาน 

ท่ีมา: https://dharmasar.wordpress.com.  
 

ดนตรีในมิติศาสนาพุทธ  

ศิลปะอันเป็นที่สุดที่มีอ านาจเปล่ียนใจคนมากที่สุดคือ งานดนตรี รองลงมาคือ งานวรรณคดี  

ส่วนจิตรกรรมน้ันอยู่ต้ืนที่สุดในสาขาศิลปะ ด้วยไม่มีภาพเขียนใดที่เม่ือมองแล้วสามารถท าให้น า้หูน า้ตา

ไหลตลอดจนยกใจให้เข้าสู่พระนิรพานได้ ซ่ึงภาพเขียนต่อให้ลึกซ้ึงยังไรกเ็ปล่ียนใจคนได้น้อยกว่าวรรณคดี 

ทั้งน้ีงานวรรณคดีต่อให้ลึกซ้ึงขนาดไหนก็เปล่ียนใจคนได้น้อยกว่าดนตรี ส่วนงานด้านนาฏศิลป์น้ัน 

คืองานศิลปะที่แตกมาจากงานดนตรีผสมกับงานวรรณกรรม คุณค่าที่ได้น้ันจึงลึกและสามารถจูงจิตปุถุชน

ให้เกิดความสะเทือนอารมณ์และความรู้สึกต่าง ๆ อีกมาก แต่กม็ิได้สูงถึงขนาดสามารถยกใจคนให้สูง

เทยีบเทา่ดนตรี  

หลักศาสนาพุทธในแบบเถรวาท พบข้อจ ากัดของดนตรีโดยปรากฏอยู่ในศีลข้อที่ 7 ศีลข้อดังกล่าว

มีบทบาทบังคับให้ฆราวาสรู้สึกต่อศิลปะในวงที่จ ากดั เม่ือพิจารณาให้ลึกแล้ว ศีลน้ันเป็นข้อบัญญัติภายหลัง

พระพุทธเจ้าปรินิพพาน แต่ด้วยศีลข้อดังกล่าวมีความจ าเป็นที่ด้วยเป็นเคร่ืองประพฤติขัดเกลาวินัยภิกษุ

และฆราวาสที่มีพ้ืนความรู้ในการปฏบัิติธรรมพ้ืนฐาน จึงปรากฏศีลข้อดังกล่าวสืบมา พระพุทธเจ้าท่านตรัสว่า

พระน้ันเปรียบเหมือนดอกไม้ที่มีนานาชนิด เมื่อน ามากองกันไว้มันกดู็สวย แต่ตราบใดเมื่อลมพัดมา 

มันก็จะกระจัดกระจาย ดังน้ัน ตถาคตบัญญัติวินัยเป็นเสมือนการได้ร้อยดอกไม้ที่สวย ๆ เหล่าน้ี 

ให้อยู่เป็นหมวดเป็นหมู่ ลมพัดมากจ็ะไม่กระจัดกระจาย ดูเป็นพวงมาลัยที่สวย น่ันคือ ศีลวินัยที่ท  าหน้าที่

อย่างน้ัน แต่กบัศีลข้อ 7 นัจจะคีตะฯ น้ัน มีนัยแฝงที่น่าพิจารณาใคร่ครวญอย่างลึกซ้ึง 

ทรรศนะของสุนทรียศาสตร์ เช่ือว่าความดี (ศาสนา) และความงาม (ศิลปะ) น้ัน เป็นของคู่กัน  

และมีอยู่จริงในหลักศิลปะ ดังน้ัน คนที่ มีแนวโน้มที่จะมีความเป็นศิลปินสูงมากที่สุดในวงสังคม  

กลับน่าจะเป็นนักบวช เช่น นักบวชทั่วโลกที่ ล้วนเป็นศิลปิน ยกเว้นแต่นักบวชในเถรวาทของไทย 

ที่เป็นศิลปินแบบคร่ึง ๆ กลาง ๆ ค าถามคือ ท าไมพระเถรวาทแบบไทยจึงเป็นศิลปินไม่ได้ ? ด้วยหลักฐาน 

https://dharmasar.wordpress.com/
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ทั้งทางทฤษฎีและทางปฏิบัติ นักบวชน้ันคือต้นทางแห่งงานศิลป์ เพราะท่านรู้เร่ืองดีเร่ืองงามได้ลึกซ้ึง  

กว่าปุถุชน ค าถามต่อมาคือพระพุทธเจ้าน้ันเป็นศิลปินหรือไม่ ? โดยในพระไตรปิฎกล้วนมีเร่ืองราว 

ของพระพุทธองค์ที่ปรากฏใช้ดนตรีคีตศิลป์ในการสั่งสอนเผยแพร่ศาสนามากมาย โดยจะขอยกตัวอย่าง ดังน้ี 

ในพระมหาปุริสลักษณะ (พระมหาปุริสลักษณะ, 2564) ได้กล่าวถึงลักษณะพิเศษของพระพุทธองค์

ที่ทรงคุณสมบัติแห่งมหาคีตกวี ดังน้ี พระพุทธองค์ท่านมีพระสุรเสียงไพเราะดุจเสียงพรหม และมีพระราชด ารัส

เสนาะดุจเสียงนกกรวิก ตอนพระองค์เสด็จออกมหาภิเนษกรมณ์ พระองค์ทรงมีความปริวิตกในพระทัย 

เมื่อพระอินทร์ทรงทราบ จึงมาดีดพิณสามสายให้พระองค์ฟังย ้าสติเปรียบเทียบถวาย โดยดนตรี น้ัน  

นัยหน่ึงท าให้ตระหนักรู้ คร้ันจวนจะตรัสรู้ ก่อนที่พยามารจะมาถึงสักพัก อินทร์พรหมเทพดาต่างน า 

วิชยุตรมหาสงัข์มาเป่าถวายพระพุทธเจ้า ในหนังสอืกล่าวว่า “ด้วยความสนุกครึกคร้ืน” 

ในสมุดภาพพระพุทธประวัติ ฉบับอนุรักษ์ภาพเขียนทางพระพุทธศาสนา โดย ครูเหม เวชกร 

กล่าวถึงเร่ืองดนตรีกับการหลุดพ้นทุกข์ของพระสมณะโคดมไว้อย่างน่าภิรมย์ ดังน้ี คร้ังเมื่อพระพุทธองค์  

ยังทรงบ าเพ็ญทุกรกิริยาอย่างอุกฤษฏ์ พระอินทร์ถือพิณสามสายมาดีดให้ฟัง สายพิณที่หน่ึงลวดขึงตึง

เกินไปเลยขาด สายที่สองหย่อนเกินไปดีดไม่ดัง สายที่สามไม่หย่อนไม่ตึงนัก ดีดดัง เพราะพระอินทร์ 

ดีดพิณสายที่สาม (มัชฌิมาปฏปิทา) ดังออกมาเป็นความว่า ไม้สดแช่อยู่ในน า้ ท าอย่างไรกส็ใีห้เกดิไฟไม่ได้ 

ถึงอยู่บนบก แต่ยังสด ก็สีให้เกิดไฟไม่ได้ ส่วนไม้แห้งและอยู่บนบกจึงสีให้เกิดไฟได้ อย่างแรก  

เหมือนคนยังมีกิเลสและอยู่ครองเรือน อย่างที่สองเหมือนคนออกบวชแล้ว แต่ใจยังสดด้วยกิเลส  

อย่างที่สามเหมือนคนออกบวชแล้วใจเห่ียวจากกิเลส เมื่อพอทรงเห็นหรือได้ยินเช่นน้ัน พระมหาบุรุษ 

จึงทรงเลิกบ าเพญ็ทุกกรกริิยา (เหม เวชกร, 2545) 

ในการณ์ข้างต้นน้ี ได้กล่าวถึงถึงคุณงามความดีของดนตรีที่ ร่วมมีบทบาทให้พระพุทธองค์ 

ทรงตระหนักรู้ เมื่อคร้ันจวนจะตรัสรู้ ก่อนที่พยามารจะมาถึงสักพัก อินทร์พรหมเทวดาต่างน าวิชยุตรมหาสังข์

มาเป่าถวายพระพุทธเจ้า พากันช่ืนชมโสมนัส มีหัตถ์ทรงซ่ึงเคร่ืองสักการบูชาบุบผามาลัยมีประการต่าง ๆ 

พากันมาสโมสรสันนิบาตห้อมล้อม โห่ร้องซ้องสาธุการบูชาพระมหาบุรุษ สุดที่จะประมาณ เต็มตลอด 

มงคลจักรวาล ซ่ึงในหนังสอืกล่าวว่า “ด้วยความสนุกครึกคร้ืน” 

ในพระไตรปิฎก ขุททกปาฐะ ปรากฏพระสูตรเร่ืองมงคลสูตร สิปปัญจะ วินะโย จะ สุสิกขิโต 

(พระไตรปิฎก เล่มที่  25, 2560) อธิบายว่า เป็นมงคลข้อหน่ึงในหลาย ๆ ข้อของทั้ งพระภิกษุ 

และฆราวาส ซ่ึงถ้ามิได้พิจารณาหลักธรรมในข้อดังกล่าว ทั้งพระและฆราวาสอาจมิได้มีโอกาส  

ในการใช้ประโยชน์จากศิลปะ เราชาวพุทธอาจจะพลาดเคร่ืองมือส าคัญที่จะใช้ขัดเกลาตนเองเลยทเีดียว 

อน่ึง ยังมีพระสูตรหน่ึง ที่กล่าวถึงความส าคัญของศิลปะโดยตรง คือ สิปปสูตร ซ่ึงว่าด้วยการสนทนา

เร่ืองศิลปะของพระพุทธเจ้าในแง่มุมแห่งคีตศิลป์ ที่พระพุทธองค์ทรงขับเพลงให้พราหมณ์ผู้ซ่ึงเป็นคีตกวี

ได้ฟังด้วยพระองค์เอง โดยจะยกอธิบายพอเป็นสังเขป ดังน้ี มีพราหมณ์ซ่ึงเป็นคีตกวีคนส าคัญในอินเดีย 

ได้ทราบข่าวว่าพระพุทธเจ้ากท็รงเป็นคีตกวีคนส าคัญของอินเดียเช่นกัน วันน้ันพราหมณ์ทราบข่าวว่า

พระพุทธเจ้าจะเสด็จมาถึงหมู่บ้าน พราหมณ์คนดังกล่าวจึงดักรอพระพุทธเจ้าเพ่ือจะใส่บาตร  

เมื่ อพระพุทธเจ้าเปิดบาตรจะรับบาต พรามณ์ได้บอกว่า เด๋ียวก่อน ขอฟังเพลงขับของสมณะก่อน  

ถ้าถูกใจจึงจะใส่บาตร เมื่ อพระพุทธองค์ทรงขับเพลงให้พราหมณ์ฟัง ทันใดน้ันพราหมณ์ถึงกับ  
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น า้หูน า้ตาไหลปลาบปล้ืม ใส่บาตรด้วยปีติและปฏิญาณตนเป็นอุบาสกในพระพุทธศาสนา ผู้เขียนเข้าใจว่า

อาการน า้หูน า้ตาไหลในคร้ังน้ันของพราหมณ์น้ันเป็นเร่ืองของศิลปะ (พระไตรปิฎก เล่มที่ 25, 2560) 

ในคัมภีร์อรรถกถาพระธรรมบท (ภาค 6) พุทธวรรควรรณนา เร่ืองนาคราชช่ือเอรกปัตต์  

มีเร่ืองเล่าว่า สมัยหน่ึง ณ แม่น ้าคงคาใกล้กรุงพาราณสี มีพญานาคตนหน่ึงช่ือ “เอรกปัตต์” ชูพังพาน 

แผ่ขึ้ นมาเหนือน ้าและให้ลูกสาวช่ือนางนาคมาณวิกาขึ้ นยืนฟ้อนร าขับร้องเพลงอันเป็นปริศนาเวลานาน  

โดยไม่มีใครแก้ปริศนาดังกล่าวได้ จนเมื่อพระพุทธเจ้าเสดจ็มาประทบั ณ ควงต้นไม้ซึก ห่างจากกรุงพาราณสี 

ท่านได้ทรงทราบเพลงปริศนาน้ัน แต่คงไม่อยากเสียเวลาไปต่อล้อกับพวกพญานาค เมื่ อพระองค์

ทอดพระเนตรเห็นมาณพหนุ่มช่ืออุตตระผ่านมา ทรงสังเกตว่าอุตตระเป็นผู้ฉลาดในการขับร้อง  

จึงเรียกอุตตระมาสอนเพลงขับตอบ บาลีเรียกว่า “ปฏคิีตะ” แล้วให้ไปร้องแก้นางนาค ยกตัวอย่างข้อความ

บางส่วนสั้น ๆ ดังน้ี “คนพาล ถูกโอฆะพัดไป บัณฑิตบรรเทาได้ด้วยความเพียร ผู้ที่ปราศจากโยคะทั้งปวง

กล่าวกันว่าเป็นผู้มีความเกษมจากโยคะ” สารัตถะของเร่ืองดนตรีคีตศิลป์มีปรากฏในพระบาลีจ านวนมาก 

สังเกตว่าพระพุทธเจ้าท่านไม่ได้สอนทุกคน ท่านเลือกสอนเฉพาะคนพร้อมที่จะรับ และพิจารณาจริต 

ของผู้รับน้ันโน้มเอยีงไปในทางใด (อรรถกถาพระธรรมบท, 2564) 

พระไตรปิฎกกล่าวถึงในมงคลสูตรโดยพระพุทธเจ้าท่านทรงสอนว่า มงคลสูตรมี 38 ประการ  

หน่ึงในนั้นคืองานศิลปะ  (สิปปัญ จะ วินโย) ซ่ึงการจะยกใจคนให้มีความละเอยีดประณีตได้น้ัน มงคล 38 

เหมือนบันได 38 ขั้น เพ่ือไต่ไปหาพระนิพาน และหน่ึงในขั้นนั้นคือเร่ืองของศิลปะ 

ในมังคลัตถทีปณี เ ร่ือง เพลงขับที่ เ ป็นสุภาษิตอาจให้บรรลุคุณพิเศษ กล่าวไว้น่าสนใจ  

ความย่อดังน้ี มีพระภิกษุ 60 รูป มาเรียนวิปัสสนากับพระพุทธเจ้า เมื่อถึงช่วงจะเข้าพรรษาจึงแยกย้าย

กลับไปอยู่ที่วัดอื่นเพ่ือที่จะปฏบัิติสมาธิวิปัสสนา โดยท าสมาธอิย่างอุกฤษฏต์ลอดสามเดือนแต่ไม่เกิดผลอันใด 

เมื่อถึงคราวออกพรรษาภิกษุเหล่าน้ันต่างกช็วนกันเดินทางมาหาพระพุทธเจ้าเพ่ือรายงานผลการปฏิบัติ  

ในระหว่างทางกพั็กฉันภัตตาหารเพลริมสระเเห่งหน่ึง บังเอิญมีเดก็เล้ียงวัวผู้หญิงคนหน่ึงก าลังเกบ็ดอกบัว

พร้อมขับร้องเพลงพ้ืนบ้าน ซ่ึงเ น้ือหาของเพลงขับน้ันได้กล่าวถึงความไม่จี รังของชีวิตที่อุปมา 

เหมือนดอกบัว โดยภิกษุทั้ง 30 รูป ได้ฉันอาหารไปด้วยพร้อมได้ฟังเพลงขับของเด็กหญิงไปด้วย  

จึงเกิดบรรลุธรรมเป็นพระอรหันต์หมด ซ่ึงเร่ืองข้างต้นน้ีแปลได้ว่า เม่ือศิลปะน้ันท างานอย่างพอเหมาะพอดี 

สามารถส่งผลสูงสุดท าให้พระทั้ง 30 รูปบรรลุพระอรหันต์ได้ น่ันคืออ านาจแห่งศิลปะ เมื่อเราแยกงานศิลปะ

ได้ว่าสิ่งใดเป็นศิลปะที่จ าเป็น ศิลปะน้ันกส็ามารถเข้าไปกล่อมเกลาจิตใจมนุษย์ได้ เสียดายเหลือเกิน 

ที่ตัวหนังสือในคัมภีร์ดังกล่าวน้ันเก็บเอาท่วงท านองไว้ไม่ได้ การวิเคราะห์ทางความงาม จึงพูดไม่ได้ 

เต็มปากเต็มค าว่ามีปัจจัยใดบ้างที่ท  าให้ภิกษุเหล่าน้ันซาบซ้ึงได้ถึงขั้นบรรลุความเป็นพระอรหันต์  

(พระสริิมังคลาจารย์, 2564) 

ทฤษฎีสุนทรียศาสตร์ในสมัยเพลโตจนถึงสมัยของตอลสตอยต่างกก็ล่าวเป็นไปในเเนวทางเดียวกันว่า 

คนที่จะเป็นมนุษย์ได้สมบูรณ์น้ันจ าเป็นต้องผ่านการขัดเกลาทั้งเร่ืองจริง เร่ืองดีเเละเร่ืองงาม ไม่ทางใดก็

ทางหน่ึง หรือทั้ง 3 ทางกไ็ด้ โดยผู้เขียนมีความคิดว่า พระที่บรรลุธรรมด้วยการฟังธรรมจากพระพุทธเจ้า

น้ันอย่างเช่นปัญจวัคคีย์ ท่านบรรลุธรรมด้วยกลไกของศาสนา (เร่ืองดี) สิ่ งที่พระพุทธเจ้าทรง 

บรรยายใน อนัตตลักขณสูตรที่เป็นบทเทศนาคือการพูดเป็นภาษาธรรมดา ซ่ึงการพูดแบบธรรมดา  



73 
ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 (พฤษภาคม – สงิหาคม 2564)                  วารสารวิพิธพัฒนศิลป์ บัณฑติศึกษา 

Volume 1, No. 2, (May – August 2021)               Wipitpatanasilpa Journal of Arts, Graduate School 

เมื่อพูดลึกพอกส็ามารถส่งให้สารน้ัน ๆ ให้มีอ านาจขึ้ นมาได้ในฐานะการผลิตความรู้ ซ่ึงเมื่อความรู้น้ัน ๆ  

มีความลึกพอกจ็ะสามารถมีอ านาจในการเหน่ียวน าจิตใจคน ยกให้กลายเป็นบุคคลที่สูงส่งได้ พระที่บรรลุธรรม

ด้วยอนัตตลักขณสูตร จึงบรรลุได้ด้วยกลไกของวิทยาการ (เร่ืองจริง) ส่วนกรณีที่ ภิกษุทั้ง 30 รูป  

ฟังเดก็เล้ียงวัวร้องเพลงแล้วกลายเป็นพระอรหันต์น้ัน ไม่เกี่ยวกับวิทยาการหรือศาสนาเลย แต่สิ่งที่เกิดข้ึนน้ัน

เกี่ยวเน่ืองกับศิลปะ (เร่ืองงาม) โดยมีศาสนาเข้ามามีส่วนช่วยขัดเกลา แต่ศาสนาถูกออกแบบมา 

ให้เป็นเคร่ืองมือดักจับความดี ไม่ใช่เคร่ืองมือดักจับความงาม เป็นไปได้ที่พระภิกษุเหล่าน้ีมีความรู้ 

เชิงสุนทรียศาสตร์เป็นทุน จึงท าให้ประสบความส าเร็จได้ในเชิงศาสนาขั้นสูง ซ่ึงควรพิจารณาถึง 

เ ร่ืองความเป็นบทเพลง เน้ือหาความหมายน้ันอยู่ที่ดนตรี ไม่ใช่เพียงเน้ือเพลงเพียงอย่างเดียว  

จึงอนุมานต่อไปได้ว่า เป็นไปได้ที่จะมีผู้บรรลุธรรมด้วยกลไกของดนตรี เน่ืองจากปรากฏดนตรี 

ที่อยู่ในศาสนาทุกศาสนาเป็นเค้ามูล ซ่ึงสิ่งที่ยกตัวอย่างทั้งหมดข้างต้นเพียงเพ่ือจะช้ีให้เห็นถึงอานุภาพ 

แห่งงานศิลปะที่มีผลต่อจิตใจมนุษย์ ซ่ึงทั้งน้ีจุดมุ่งหมายพ้ืนฐานของงานศิลปะน้ัน ปุถุชนธรรมดาเพียงฟังเพลง

แล้วรู้สกึอะไรบางอย่างไปกบัเสยีงเพลงที่ท  าให้สะเทอืนใจแค่ช่ัวครู่กถ็ือว่างานศิลปะน้ัน ๆ ส าเรจ็แล้ว 

มีต านานปรัมปรา ว่าคร้ังหน่ึงพระอนิทร์ปรารถนาจะไปเฝ้าพระพุทธเจ้าเพ่ือสดับพระธรรมเทศนา 

จึงให้พระปัญจสีขรผู้เป็นเลิศทางการดีดพิณขับร้องติดตามไปด้วย พระปัญจสีขรก็ดีดบรรเลงถวาย  

14 พระคาถา (14เพลง) เมื่ อพระพุทธองค์สดับฟังจบ ก็มีพระด ารัสตรัสเชยชมคีตวาทิตของ 

พระปัญจสขีรว่า “ดูก่อนปัญจสสิขีร เสยีงดนตรีของท่านช่างผสมผสานกลมกลืนกนัเป็นอย่างดีกบัเสียงร้อง...” 

พระไตรปิฎกเล่มที่ 9 พระสุตตันตปิฎกเล่มที่ 1 ทฆีนิกาย สีลขันธวรรค พระสูตรน้ีมีการกล่าวถึง

ดนตรีอันเกี่ยวข้องกับการเปรียบเปรย ซ่ึงท าให้ทราบว่ามีเคร่ืองดนตรีใดบ้างในขณะน้ัน ทั้งน้ีเน้ือหา 

ของพระสูตรได้กล่าวถึงเร่ืองทิพยโสตญาณ เราซ่ึงเป็นผู้ที่อยู่ในวัตรคีตดุริยางค์ เม่ืออ่านแล้วพิจารณา  

จะทราบถึงคุณแห่งทพิยโสตญาณซ่ึงเป็นญาณในอภิญญาหก  (พระไตรปิฎก เล่มที่ 9, 2564) 

พระไตรปิฎก เล่มที่ 10 พระสุตตันตปิฎกเล่มที่ 2 ทีฆนิกาย มหาวรรค มหาปรินิพพานสูตร  

ได้กล่าวถึงตอนเมื่อองค์พระสัมมาสัมพุทธเจ้าเสดจ็ดับขันธ์ปรินิพพาน ในกาลน้ันมีการบรรเลง ขับร้อง 

ฟ้อนร าถวายเพ่ือสักการะ เคารพ นับถือ บูชา ซ่ึงการดนตรี ขับร้อง ฟ้อนร า น้ันถูกยกให้เป็นของดี 

ที่ทั้งมนุษย์และเทวดาต่างพากันสรรเสริญ ดังน้ี “ดูกรวาสิฏฐะทั้งหลาย ความประสงค์ของพวกท่านว่า  

เราสักการะ เคารพ นับถือ บูชาพระสรีระพระผู้มีพระภาค ด้วยการฟ้อนร า ขับร้อง ประโคม มาลัย 

และของหอม จักเชิญไปทางทศิทกัษิณแห่งพระนคร แล้วเชิญไปภายนอกพระนครถวายพระเพลิงพระสรีระ

พระผู้มีพระภาคทางทิศทักษิณแห่งพระนคร ความประสงค์ของพวกเทวดาว่า เราสักการะ เคารพ นับถือ 

บูชาพระสรีระพระผู้มีพระภาคด้วยการฟ้อนร า ขับร้อง ประโคม มาลัยและของหอมอันเป็นทิพย์  

จักเชิญไปทางทิศอุดรแห่งพระนคร แล้วเข้าไปสู่พระนครโดยทวารทิศอุดร เชิญไปท่ามกลางพระนคร  

แล้วออกโดยทวารทิศบูรพา แล้วถวายพระเพลิงพระสรีระพระผู้มีพระภาค ที่มกุฏพันธนเจดีย์ 

ของพวกเจ้ามัลละ ทางทศิบูรพาแห่งพระนคร ฯ” 

(พระไตรปิฎก เล่มที่ 10, 2564.) 

ศีลข้อ 7 นจฺจคีตวาทิตวิสูกทสฺสนมาลาคนฺธ วิ เลปนธารณมณฺฑนวิภูสนฏฺฐานา เวรมณี   

คือ การเว้นจากการฟ้อนร า ขับร้อง บรรเลงดนตรี ดูการละเล่นอันเป็นข้าศึกต่อพรหมจรรย์ การทัดทรง
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ดอกไม้ของหอม และเคร่ืองลูบไล้ซ่ึงใช้เป็นเคร่ืองประดับตกแต่ง สิ่งเหล่าน้ีเป็นเคร่ืองปรุงแต่งกิเลส 

ความโลภ โกรธ หลง ให้เติบใหญ่ การปฏิบัติตามข้อน้ีเพ่ือให้เราสามารถละวางความพึงพอใจต่อสิ่งเร้า

ภายนอกได้ง่ายขึ้น จึงจ าเป็นให้คนต้องรักษาศีลข้อ 7 อันเป็นกฎที่ออกมาภายหลังเพ่ือฝึกส าหรับผู้ฝึกหัด

ปฏิบัติธรรมตามแนวศาสนาพุทธนิกายเถรวาทคือท าตามค าพระเถระ จากศีลข้อดังกล่าวข้างต้นสะท้อน 

ให้เห็นถึงความคิดของศาสนิกชนที่มีต่องานศิลปะว่า วิชาทางด้านศิลปะน้ันเป็นปรปักษ์ต่อการหลุดพ้น  

แต่ทั้งน้ีศิลปะมิได้ผิด ศีลคือเคร่ืองมือเพียงเพ่ือคอยช่วยประคับประคองให้คนได้รู้ จักท าใจปล่อยวาง  

เข้าสู่สภาวธรรมได้เร็วย่ิงขึ้ น ซ่ึงศีลดังกล่าวน้ันเป็นเพียงกระพ้ีเพียงเท่าน้ัน ในส่วนที่พระวินัยห้าม 

ที่ว่าด้วยนัจจะคีตะวาทิตะฯ ในทรรศนะความคิดเห็นส่วนตัวน้ัน อาจจะมีเพียงความหมายที่แคบลงมา 

ส าหรับผู้เรียนรู้ธรรมะขั้นต้น เช่น การหมายเพียงห้ามเอาโคโยต้ีมาเต้นที่วัด เป็นต้น ซ่ึงเป็นของที่ไม่น่าดู 

เพราะไม่มีประโยชน์ในการทศันา ซ่ึงสิ่งดังกล่าวน้ันเป็นข้าศึกของสมณะรวมถึงศาสนิกชน  

อีกทั้งยังมีค าโบราณกล่าวไว้ว่า วัดใดฝังลูกนิมิต ต้องให้สมภารไปนอนวัดอื่นจนกว่า วัดน้ัน 

จะหมดเสียงสังข์เสียงแตร ซ่ึงค าข้างต้นน้ันกต้็องมาพิจารณาว่า อันไหนคือศิลปะที่สามารถใช้ขัดเกลา

ตนเองของผู้อยากหลุดพ้น อันไหนคือศิลปะที่ย่ิงเสพย่ิงเสื่อม เราผู้ซ่ึงเป็นผู้สั่งสอนและศึกษางานศิลปะ 

จึงมีความจ าเป็นในการเข้าใจว่าในวิชาศิลปะดนตรีน้ันมีทั้งที่เป็นของสูงและของต ่า ควรพิจารณารับเลือก

และถ่ายทอด 

มีข้อสังเกตในการเรียน เปรียญธรรม 8 ประโยค ในปัจจุบัน ที่ให้เหล่าพระภิกษุและผู้เรียน 

ต้องหัดแต่งฉันท์แต่งกลอน เร่ืองดังกล่าวน้ีเป็นสิ่งน่าใคร่ครวญว่าการเรียนลักษณะดังกล่าวท าไม  

ถึงไม่ผิดศีลในข้อนัจจะคีตะฯ ในนิกายเถรวาท เราเช่ือค าโอวาทของพระเถระจนบางคร้ังลืมอดีต 

แห่งพระพุทธองค์ ซ่ึงผู้เขียนเข้าใจว่า หลักสูตรที่พระเถระได้วางแบบให้ต้องหัดประพันธ์ฉันท์ประพันธ์

กลอนน้ัน ผู้ที่จะสอบเปรียญสูง ๆ จะต้องรู้จักการประพันธ์ ซ่ึงการประพันธ์คืองานศิลปะชนิดหน่ึง  

โดยฝีมือการประพันธ์น้ันเป็นเคร่ืองมืออย่างดีในการเผยแพร่พระศาสนา ดูตัวอย่างที่ชัดเจนได้ในพุทธทาส 

ขรัวอนิโข่ง ซ่ึงรวมในเร่ืองของการขับร้องเพลงแหล่ด้วย เป็นต้น  

ในด้านพระนักร้องนักแหล่น้ัน ปัจจุบันมีข่าวที่หลายคนในสังคมออกมาต่อต้านอย่างหนัก 

ในพักหลังน้ี ด้วยมีการแสดงจนเกนิขอบเขตด้วยขาดการศึกษาที่ลึกซ้ึงในศาสนปฏบัิติ ซ่ึงวิธีแห่งเทศน์มหาชาติ

หรือแหล่ในพิธีท าขวัญต่าง ๆ น้ัน ถ้าเป็นไปตามธรรมชาติของวัฒนธรรม จะไม่มีปัญหาอะไรมากมาย 

เพราะเ น้ือหาในบทเพลงดังกล่าวจะสามารถกล่อมเกลาส่งเสริมศีลธรรมสู่ สังคมอย่าง ซ่ือ ๆ  

เป็นไปตามธรรมชาติได้ ถ้าไม่มีเชิงพาณิชย์ ธุรกจิ หรือตัณหาเข้ามาเกี่ยวข้อง ท่วงท านองดนตรียังคงมีเพ่ือ

รับใช้พระศาสนาสบืไป 

ท านองสวดมนต์น้ันยังคงถูกศาสนาเลือกรับมาปรุงปนบรรจุอยู่ในท่วงท านองสวดมนต์ได้น้ัน  

เป็นเร่ืองน่าพิจารณาที่ส าคัญ โดยเฉพาะขัดสัคเคที่เห็นอย่างเด่นชัด ซ่ึงการเลือกท่วงท านองมาบรรจุ 

เข้าใส่มนต์พิธีน้ัน โบราณาจารย์ท่านคัดเลือกท่วงท านองที่ เม่ือฟังเเล้ว ผู้ฟังสามารถโน้มเอียงไป 

สู่ความเคารพศรัทธาปฏิบัติ ด้วยธรรมชาติแห่งบทสวดทั้งหลายในศาสนาพุทธน้ัน คือบทกล่าวสรรเสริญ

พระคุณของพระพุทธเจ้า เป็นบทที่พระพุทธเจ้าทรงแสดงไว้ในพระสูตรต่าง ๆ รวมทั้งเป็นการเช้ือเชิญ 

สิ่งศักด์ิสิทธิ์ต่างๆ การท่องมนต์จึงเป็นกิริยาที่สามารถยกวาระจิตของผู้สวดและผู้ฟังสวดให้มีสติต่ืนรู้ 
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ได้ในทุกขณะจิตที่ท่องและทุกขณะจิตที่ฟังสวด ด้วยมีท านองเข้ามาเกี่ยวข้องก ากับ สภาวะแห่งท่วงท านอง

น้ันได้มีบทบาทไปจูงจิตกลายสภาพเป็นธรรมที่ ละเอียด ในลักษณะของการจับจิตขณะที่ สวด  

จึงสัมผัสได้ด้วยลักษณะที่ผ่องใสทางใจของผู้สวดและผู้ฟังสวด รับรู้ได้เฉพาะผู้มีระดับสติปัญญาถึงพร้อม 

ทว่งท านองของลัทธดินตรีจึงมิใช่ข้าศึกแห่งศาสนาเสมอไป แต่กลับน าให้พุทธศาสนิกชนเข้าถึงฌานสมาบัติ

ระดับสูงได้ในทางกลับกัน ฉะน้ัน เมื่อเราได้ฟังท านองสวดจากสมณะที่ส าเนียงถึงพร้อม ย่ิงพาให้พิธีน้ัน ๆ 

น้อมสู่ความเข้มขลังน่าเล่ือมใสศรัทธา ราวกบัว่าเกิดความศักด์ิสทิธิ ศีลข้อ 7 จึงเป็นการร้อยเรียงสู่ระเบียบ

ปฏิบัติพ้ืนฐานเพียงเท่าน้ัน ซ่ึงประโยชน์ของศาสนาน้ันสามารถน าไปสู่การเข้าใจหลักสุนทรียศาสตร์  

ในแง่มุมต่าง ๆ ได้  
 

ไตรสิกขสงัคีต  

เร่ืองราวเกี่ยวกับพุทธธรรมกับสุนทรียศาสตร์โดยเฉพาะแขนงดนตรีน้ัน เม่ือน ามาอธิบาย 

ให้กับผู้เรียน เช่น นักศึกษานั้น เป็นเร่ืองยากที่เขาเหล่าน้ันจะเปิดใจเรียนรู้ เน่ืองจากวัยวุฒิน้ันยังไม่ใกล้ชิด

กับธรรมะในพระพุทธศาสนา ต่อเมื่อเขาเหล่าน้ันจบการศึกษาไปสู่ผู้ถ่ายทอดแล้ว เขาจึงขาดภูมิธรรม 

และภูมิรู้ในการอรรถาธิบายสู่ศิษย์รุ่นต่อมา ผู้เรียนรุ่นหลังจึงมีโอกาสน้อยในการเข้าถึงซ่ึงพุทธธรรม  

กับดนตรี เม่ือผู้เรียนคนใดได้มีโอกาสรับการกล่อมเกลาที่ดีจากครูผู้สอนน้ัน ๆ ถือว่าเป็นเร่ืองมงคล

ประเสริฐ โดยจะอธบิายถึงไตรสกิขากบัดนตรีขั้นพ้ืนฐานให้ทราบเพ่ือพิจารณาเรียนรู้แบบกระชับ  

ไตรสิกขา หมายถึง การศึกษาข้อปฏิบัติ ฝึกฝนอบรมตนในเร่ืองที่ พึงศึกษา มี 3 อย่าง  

คือ ศีล สมาธิและปัญญา เมื่ อพิจารณาความเ ช่ือมโยงของระบบไตรสิกขากับดนตรี จะพบว่า  

มีความสอดคล้องสัมพันธ์กับระบบการพัฒนากล่อมเกลาของมนุษย์ ซ่ึงเคร่ืองมือที่ใช้อธิบายมี 3 ศาสตร์ 

คือ วิทยาการ ศาสนาและจริยศาสตร์ และศิลปะ ดังข้างต้น ความเช่ือมโยงระหว่างศาสนากับศิลปะน้ัน  

มีความเกื้ อกูลที่เข้มข้นมากที่สุด ซ่ึงผู้ที่ปฏิบัติทางดนตรีมีภูมิธรรมที่ถึงพร้อม ย่อมเป็นผู้สร้างงานศิลปะ

ด้วยความงอกงามเรียกว่าศิลปิน เบ้ืองต้นจะอธบิายสรุปสั้น ๆ เกี่ยวกบัความสมัพันธ์เชิงไตรสิกขสังคีต ดังน้ี 

• ศีล คือ การอบรมกายวาจาให้ถูกต้อง เป็นเคร่ืองข่มจิต การตั้งใจการเล่าเรียน บังคับข่มจิตตน

ให้หม่ันฝึกซ้อมเตรียมพร้อมในการปฏบัิติ ถือเป็นศีลเบ้ืองต้นในอกีแง่มิติหน่ึงของพุทธธรรม 

• สมาธิ คือ การศึกษาเร่ืองจิต การอบรมจิตให้สงบ การสังเกต การปฏิบัติ การเลียนแบบ  

เป็นส่วนหน่ึงของสมาธ ิเน่ืองจากเป็นอาการเพ่งพิจารณาทางจิต 

• ปัญญา คือ การศึกษาหาความรู้ การรู้จักน าสารัตถะทางดนตรีไปใช้โดยมีการแยกแยะ  

จัดระเบียบ ใคร่ครวญ ปรับใช้ ซ่ึงเป็นอาการทางปัญญา 

ดังน้ัน ผู้เรียนรู้ทางสนุทรียศาสตร์โดยเฉพาะดนตรีตลอดจนชาวพุทธน้ัน ควรพิจารณาความชัดเจน

เกี่ยวกับเร่ืองไตรสกิขา ด้วยไตรสิกขาทั้ง 3 น้ันคือบันไดสู่ความเป็นศิลปิน ผู้ซ่ึงเป็นนักอธบิายความงามน้ัน

จะขาดเพียงข้อใดข้อหน่ึงเหน็เป็นเร่ืองน่าเสยีดาย ไตรสกิขสงัคีตดังกล่าวเป็นปรากฏการณ์ที่เกดิข้ึนเสมอ ๆ 

พุทธธรรมเป็นเ ร่ืองที่ สากลที่ สุดในโลก จะหยิบมาเป็นเคร่ืองมือเ พ่ืออธิบายสิ่ งใดล้วนชัดเจน  

เพราะไม่มีสิ่งใดในโลกน้ี จะพ้นหรืออยู่นอกเหนือจากค าอธิบายของพุทธธรรมได้เลยแม้สักปรากฏการณ์เดียว 

ทั้งน้ีพุทธธรรมยังลึกซ้ึงจนอธิบายสิ่งที่ยังไม่มีแม้ปรากฏการณ์ ซ่ึงน่ันคืองานของศาสนาที่อธิบายในเร่ืองของ

สนุทรียศาสตร์ 
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อกุศลมูลในทรรศนะศิลปะ 

ศิลปะ คือกิจกรรมทางปัญญาหน่ึงในสามกิจกรรมที่ส าคัญของมนุษย์ แต่ศาสตร์ทั้ง 3 เเขนง

ดังกล่าวน้ันมีหลักคิดและเป้าหมายที่ ต่างกัน ธรรมชาติน้ันยังสร้างสิ่งส าคัญไว้ในมนุษย์ คือ Risen  

(การเกิดขึ้ น) เพ่ือให้มนุษย์ได้เข้าใจในกิจกรรมวิชาการ และ Emotion (ความรู้สึกเกี่ยวกับอารมณ์)  

หรือ Feeling เพ่ือให้มนุษย์ได้เข้าใจในกจิกรรมศิลปะ ด้วยระบบเเห่งธรรมชาติ 

เราทุกคนเกิดมาล้วนถูกสร้างให้มีศักยภาพที่จะมีความรู้สึกทางอารมณ์เท่า ๆ กันทุกคน  

แต่ในบางคนความรู้สึกของเขาเหล่าน้ันมีศักยภาพทางอารมณ์ที่สูงกว่าคนทั่วไป ศักยภาพดังกล่าวสามารถ

พัฒนากลายเป็นความรู้สึกที่ประณีต และสูงส่งข้ึนมากน้อยน้ันข้ึนอยู่กับการศึกษา ระบบการขัดเกลา  

การอบรมสั่งสอน เหมือนที่ธรรมชาติให้เราใช้เหตุผลในมนุษย์เท่ากันทุกคน แต่การศึกษาอบรม  

ขัดเกลา การฝึกตน สามารถท าให้คนบางคนให้เหตุผลในทางศิลปะได้ดีกว่าบางคน ความโลภโกรธหลงน้ัน

มีในคนทุกคน แต่คนบางคนสามารถที่จะพัฒนาความรู้สึกโลภโกรธหลงให้ประณีตได้ คนเหล่าน้ัน  

คือศิลปิน น่ันคือข้อแตกต่างระหว่างกจิกรรมทางศาสนาและกจิกรรมทางศิลปะ 

ในทางพุทธศาสนากล่าวว่า โลภโกรธหลงน้ันเป็นอกุศลมูล (ต้นเหตุแห่งความช่ัว มี 3 อย่าง  

คือ โลภะ โทสะ โมหะ) แต่ในทรรศนะของศิลปะน้ัน โลภ โกรธ หลง คือของกลาง ๆ ซ่ึงความโลภโกรธหลง

ที่ไม่ได้ถูกพัฒนาให้สูงส่ง กไ็ม่สามารถน าพาให้ชีวิตเราไปหาของที่สูงส่งได้ แต่ถ้าความโลภโกรธหลง 

ถูกขัดเกลาให้ประณีตจนสามารถเเสดงออกได้อย่างวิจิตร น่ันคือเร่ืองของการสร้างสรรค์ผลงาน  

ให้เกดิงานศิลปะ ซ่ึงการเข้าใจในศิลปะจะท าให้เราที่เป็นคนที่มีทั้งโลภโกรธหลงที่พอดีพองาม 

งานแห่งศิลปะบางอย่างน้ัน ไม่ประสงค์จะท าให้ใครหลุดพ้นจากกิเลส แต่ระบอบของศิลปะน้ัน 

จะขัดเกลามนุษย์ที่มีกิเลสให้กลายเป็นมนุษย์ที่มีกิเลสที่ละเอียดอ่อน มีความประณีต ด้วยศิลปะน้ัน 

เ ข้าใจในตรรกะของมนุษย์ในท้ายที่ สุดที่ ว่ า  “ไม่มีใครละกิเลสได้” แต่คนคน น้ันที่ เ ฝ้า ศึกษา 

และมีความผูกพันอยู่กับศิลปะจะมีชีวิตที่เสง่ียมสงบสุขและดีงามได้ด้วยศิลปะ ศิลปินไม่ใช่คนซ่ึงปลงได้ 

ใน เ ร่ื องอกุศลมูล  แ ต่ ศิลปะจะ ขัด เกลา เขา เห ล่ า น้ี ใ ห้ เ ป็นคนที่ สมควรจะ มี โลภ  โกรธ  หลง  

และเเสดงความโลภ โกรธ หลงออกมาอย่างพอดีพองาม แต่ถ้าศิลปินท่านใดสละเเล้วซ่ึงกิเลส 

ไปเสียทุกอย่าง กดู็ราวกับว่าท่านน้ันได้สูญเสียความเป็นศิลปินให้กับศาสนาไปเสียแล้ว เพราะบุคคลน้ัน  

ไม่สามารถสร้างงานที่กระตุ้นอารมณ์ความรู้สึกของคนให้สะเทือนใจไม่ได้อีกต่อไป น่ันเป็นภาระงาน 

ของเหล่านักศิลปะ ซ่ึงมีความแตกต่างจากจุดหมายปลายทางของงานด้านศิลปะ 

ฉะน้ันในการเข้าใจศิลปะ ผู้ศึกษาควรมีหลักคิดที่ต้องได้รับการถ่ายทอดความรู้จริงจากศิลปิน 

ผู้ที่ มีความรู้เชิงทฤษฎีที่สามารถอธิบายได้ ซ่ึงอันที่จริงความรู้ที่ ว่าน้ีเราถูกติดต้ังในชีวิตแล้วทุกคน 

ในรูปของ “ความสามารถที่จะรู้สึก” แต่ในคนบางคนจ าเป็นต้องได้รับการปลุกการรับรู้ดังกล่าวให้รู้สึกทราบ 

คนที่อยู่ในสังคมที่ มีศิลปะเจริญก้าวหน้า จะเป็นคนที่มี Emotion ที่ นุ่มนวล ท าให้เราไม่ด่วนวินิจฉัย 

เพ่ือนมนุษย์ด้วยกันอย่างสุ่มสี่สุ่มห้า ย่ิงกับการตัดสินงานด้านศิลปะด้วยแล้วย่ิงเหน็ชัด ต้องมีใจหนักแน่น 

ซ่ึงหากเราไม่ได้ตาบอด ควรอย่าเอาหูไปตัดสนิผู้อื่น  

ในอดีตกาลน้ัน ศิลปะดนตรีคีตศิลป์คลุกคลีอยู่กับพุทธศาสนาเสมอมา การเผยแผ่พระศาสนา 

ด้วยวิธีที่มีศิลปะคอยกล่อมเกลาจึงมีอิทธิพลสูง ฉะน้ันในพระพุทธศาสนายุคหลัง อาจจะเกิดปัญหา 
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บางประการที่มีความเข้าใจที่คลาดเคล่ือนระหว่างศิลปะดนตรีและศาสนา จึงท าให้คติการท างานศิลปะ 

ในศาสนาพุทธยุคหลังมาน้ัน ได้ขาดหายตกหล่นในนิกายเถรวาทอย่างที่เป็น ในพระวินัยของเถรวาท 

บัญญัติไว้ว่าห้ามเล่นดนตรี แต่เราก็มักพบเจอพระสวดด้วยส าเนียงไพเราะ ซ่ึงส าหรับสรณะน้ัน  

ดนตรีหรือเคร่ืองดนตรีคือมาร เคร่ืองดนตรีน้ันเป็นปฏิปักษ์ต่ อความเป็นสรณะ ทั้ ง น้ีแนวคิดน้ี 

ขัดต่อแนวคิดของขงจ๊ือมากทีเดียว และด้วยอิทธิพลของขงจ๊ือซ่ึงท าให้พระในนิกายมหายานมีชีวิต 

ที่เกี่ยวข้องกับดนตรีด้วยมีความส าคัญ ซ่ึงขงจ๊ือได้กล่าวว่า คนที่ไม่สนใจดนตรี กย็ากที่จะเป็นบัณฑิต  

อนัแตกต่างจากค าสอนของนิกายเถรวาท  
 

นกิายเซนกบัความงาม 

 นิกายเซน เป็นนิกายในศาสนาพุทธฝ่ายมหายาน นับถือกนัอย่างแพร่หลายในแถบเอเชียตะวันออก 

(จีน, ญ่ีปุ่น, เกาหลี) ซ่ึงค าว่า เซน เป็นช่ือภาษาญ่ีปุ่นของค าว่า ฉาน ในภาษาจีน ที่มาจากค าว่า ธยฺาน  

ในภาษาสันสกฤตอกีทอดหน่ึง (ตรงกบัค าว่า ฌาน ในภาษาบาลี) ซ่ึงหมายถึง การเพ่งอารมณ์จนใจแน่วแน่

เป็นอัปปนาสมาธิ มีจิตที่สงบและประณีต ซ่ึงหลักความงามในพระพุทธศาสนานิกายเซนของญ่ีปุ่นน้ัน 

มีมุมมองที่แตกต่างจากศาสนาพุทธแบบเถรวาทที่น่าพิจารณา ซ่ึงกล่าวถึงความงามในแง่ของสนุทรียศาสตร์ 

ตัวอย่างดังน้ี เราท างานอยู่ในห้องที่ มีเเจกันเล็ก ๆ หน่ึงใบ พร้อมมีดอกไม้สดที่สวยงดงามปักไว้  

ซ่ึงดอกไม้น้ันจะอยู่ได้เพียงวันสองวันกจ็ะเห่ียวแห้งไป หลายวันต่อมาเม่ือเราเปิดหน้าต่าง ลมพัดวูบ 

มาต้องดอกไม้หล่น ในทรรศนะของเซนกล่าว่า ลมพัดดอกไม้แห้งตกลงจากแจกันน่ันแหละคือความงาม 

นิกายเซนไม่ได้มองว่าดอกไม้สดในเเจกันวันที่หน่ึงหรือวันที่สองน้ันเป็นสิ่งที่ความงาม สังเกตได้ว่า 

ค าว่า ความงาม ไม่ได้แปลว่าสวย เพราะว่าดอกไม้มันแห้งไปแล้ว แต่สิ่งที่งามในทรรศนะเซนน้ัน 

คือสิ่งที่เกิดข้ึนแล้วมันกระตุกใจ ท าให้เราคิดอะไรไปต่าง ๆ นานาในหัวใจของเรา ซ่ึงการที่ลมพัดดอกไม้

ร่วงจากแจกนัน้ัน ให้ความคิดความอ่านในคนเรามากกว่าดอกไม้สดที่สวยงาม 

เพราะฉะน้ันจะเหน็ได้ว่าความงาม ในทางสุนทรียศาสตร์ ไม่ใช่ของที่ปรากฏในอายตนะคือ ตา  

ซ่ึงคุณสมบัติของค าว่า “สวยน้ันจะปรากฏขึ้ นต่อตา” ส่วนคุณสมบัติของความว่า “งาม” น้ัน ปรากฏขึ้ น 

ต่อใจและความคิด ศาสนาพุทธนิกายเซนน าแนวคิดเร่ือง “ไม่งาม” ไปปรุงแต่งให้เป็นงานศิลปะได้ 

กค็ือเร่ืองความงาม เราทุกคนมีภาพของความสมบูรณ์แบบอยู่ในใจ ดังน้ันเวลาเราตัดสินงานศิลปะ 

แขนงต่าง ๆ งานศิลปะไหนอยู่ใกล้แบบในใจของเราที่สุดน่ันคือความสวย ซ่ึงมีนัยเกี่ยวข้องกับ 

ค าว่าสมบูรณ์ แต่ค าว่างามน้ันเกิดจากการวิเคราะห์ความจริงจากธรรมชาติ อธิบายด้วยธรรมชาติของชีวิต  

ที่ ไม่สมบูรณ์ ซ่ึงความไม่สมบูรณ์ น้ันถือว่าเป็น “สัจธรรม” เราอยู่ในโลกของความไม่สมบูรณ์   

การที่เรามีนิสัยชอบของที่สมบูรณ์ มันจึงขัดต่อธรรมชาติ เพราะฉะน้ันวิชาสุนทรียศาสตร์จึงเป็นวิชา 

ที่สอนให้เรารู้จักความงาม ซ่ึงความงามที่เราเข้าใจน้ันจะท าให้เรามองเหน็ว่าจริง ๆ แล้ว ความไม่สมบูรณ์

น่ันแหละมันคือความงาม 
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ศิลปะกบัศีลธรรม 

สิ่งที่ เป็นอุปสรรคท าให้การท างานศิลปะไม่ได้รับการพัฒนาคือ ชาวสังคมที่มักไปเรียกร้อง 

กับศิลปินผู้สร้างสรรค์งานศิลปะว่าควรออกมารับผิดชอบกับศีลธรรม ช้ีน าว่างานศิลปะน้ันควรท าให้จิตใจ

มนุษย์สูงส่งดีขึ้ น ทั้งน้ีการช้ีน าของสังคมอย่างน้ีในทรรศนะของหลักสุนทรียศาสตร์น้ันเป็นสิ่งไม่ควร  

เพราะการไปเรียกร้องดังกล่าวน้ันดูจะผิดที่ผิดทางน่ันเอง ซ่ึงถ้าจะไปเรียกร้องเร่ืองน้ีต้องไปที่งาน 

ด้านศาสนาจะสมควรกว่า ด้วยหน้าที่สอนให้คนท าดีมีศีลธรรมน้ันผูกโยงอยู่กับศาสนา แต่สังคม 

กก็ลับมักจะเรียกร้องศีลธรรมกับงานศิลปะอยู่ร ่าไป เหตุผลดังกล่าว นักวาดรูปอย่างอาจารย์อนุพงษ์ จันทร  

ในภาพชุดภิกษุสันดานกา ภาพที่ถูกบุกกรีดของอาจารย์ถวัลย์ ดัชนี หรือความเหน็ของอาจารย์เฉลิมชัย  

โฆษิตพิพัฒน์ ในเร่ืองพระอุลตร้าแมนจึงไม่ได้รู้สกึอะไรไปมากกว่าการสร้างงานศิลปะที่พัฒนา 

แต่กระน้ันศิลปะกมี็วิธีการท างานบางอย่าง ที่สามารถเปล่ียนวิธีคิดชีวิตคนได้ แต่การเปล่ียนวิธีคิด

ชีวิตคนน้ัน เป็นคนละแนวทางกับทางศาสนาที่ท  า ด้วยศิลปะน้ันสอนให้ปุถุชนเรียนรู้กับการใช้ชีวิตจริง  

ลองผิดลองถูกเอง ผสมผสานกับการอ่าน ซ่ึงบางคร้ังเม่ือเราเหน็ความผิดพลาดที่บรรจุอยู่ในงานศิลปะน้ัน ๆ 

ก็สามารถท าให้ปุถุชนน้ัน ๆ เรียนรู้ได้เช่นเดียวกัน แต่ไม่ควรจะยัดเยียดเกินไป เพราะการเรียนรู้  

ผ่านงานศิลปะมีข้อจ ากัดในบางบุคคล ถ้าคนคนน้ันเป็นคนตื้ น ๆ การรับรู้ในงานศิลปะก็มักตีบตัน  

ในทางแห่งศีลธรรมกอ็ย่าหวังว่าจะเข้าถึงลึกซ้ึงได้ รังแต่จะท าให้งานศิลปะน้ันถูกจ ากัดด้วยความรู้พ้ืนฐาน

ทางสังคม วงการศิลปะในแบบไทยจึงพัฒนาได้ช้ากว่ายุโรป แต่ถ้าผู้รังสรรค์งานศิลป์มีจิตใจที่โน้มเอียง 

สู่หลักธรรมค าสอนของศาสนา ศิลปะน้ัน ๆ จึงยังประโยชน์ในทางสร้างปีติทั้งฝั่งศาสนาและศิลปะ  

สูงสุดส าหรับงานศิลปะคือการได้รับใช้พระศาสนา ฉะน้ันศิลปะที่เอิบเปรมมากที่สุด ควรจะใคร่ครวญ 

ถึงหลักศาสนาบ้างในบางคร้ัง 
 

การรงัสรรคศิ์ลปะบริสุทธ์ิจากศิลปิน 

สามัญส านึกแห่งความรู้ ความรักและประสบการณ์ คือเคร่ืองกล่อมเกลาจิตวิญญาณให้มนุษย์ 

ได้ค้นพบตัวตนในเชิงศิลปะ ซ่ึงเป็นเร่ืองที่มนุษย์ผู้มุ่งสู่ศิลปินเป็นที่พ่ึงที่ระลึกจ าเป็นต้องเสาะแสวงหา  

จากศีลไปสู่สมาธิ น ามาซ่ึงปัญญา เมื่อนักเเสวงหามีความถึงพร้อมซ่ึงไตรสิกขาดังกล่าวแล้ว จะเกิดปัญญา

พาไปสู่ความสามารถในการค้นพบตัวตนที่มีเอกลักษณ์และอตัลักษณ์ น่ันคือศิลปิน 

การเข้าถึงซ่ึงศิลปะน้ันมีความละเอียดอ่อนไปตามแต่ละประเภท บางอย่างเป็นการเข้าถึงเพียงแค่

กระพ้ี เช่น การฟังดนตรี เราผ่านการฝึกฟังเสียงดนตรีด้วยการหลับตาฟังและสามารถทราบว่า 

เสียงน้ีโน้ตอะไรอย่างปราดเปร่ือง ซ่ึงน่ันคือเรายังไม่ใช่ศิลปิน เพียงทราบถึงกระบวนการของดนตรี 

ทางกายภาพ เป็นแค่การวัดผลด้วยการฟังเพียงเท่านั้น เพราะฉะน้ันวิธกีารวินิจฉัยว่าสิ่งน้ันคือศิลปะหรือไม่ 

ยังต้องใช้การให้ข้อมูลที่อยู่ภายในดนตรี ศิลปิน และผู้ชมเป็นเคร่ืองวัด ถ้าใช้หูวัดแบบการฟังเพลงน้ัน 

ถือว่ายังไม่ใช่ศิลปะ แต่หูกยั็งเป็นอุปกรณ์ส าคัญที่ใช้ไปสู่การเข้าถึงซ่ึงห้วงใจ กระบวนการเข้าถึงศิลปะน้ัน 

จึงมีกระบวนเรียนรู้ที่ลึกซ้ึง 

เมื่อถึงจุดหน่ึงซ่ึงลึกซ้ึงต่อความรู้สกึของศิลปิน การรังสรรค์ศิลปะบริสุทธิ์น้ัน คือการเข้าถึงซ่ึงสมาธิ  

อันมีลักษณะตรงข้ามกับการแสวงหาความเป็นศิลปิน โดยนักแสวงหาศิลปินเมื่อได้มาซ่ึงเอกลักษณ์  
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และอัตลักษณ์แล้ว จะท าลายสิ่งที่พบอันเป็นปัจเจกน้ันลง จากอัตตาไปสู่ความเป็นอนัตตา เม่ือศิลปิน 

ไม่มีอนัตตา จะมีสมาธิอันเป็นอนันตภาวะ คือ ธรรมชาติแห่งความไม่มีที่สิ้นสุด เป็นสภาวะแห่งความว่าง 

ที่ไร้ขอบเขตจ ากัด คือ “จิตว่าง” เม่ือจิตของศิลปินน้ันว่าง งานที่ได้รับการรังสรรค์จึงสะอาด เรียกว่า  

ศิลปะบริสทุธิ์ 

ศิลปะบริสุทธิ์  (Pure art) คือ งานวิ จิตรศิลป์ที่ มี จุด มุ่งหมายเพ่ือความงาม ความพอใจ  

สร้างสรรค์ตามความรู้สกึนึกคิดของทรรศนะศิลปินมากกว่าประโยชน์ใช้สอย เป็นลักษณะของศิลปะบริสุทธิ์  

เรียกศิลปะสาขาน้ีว่า ประณีตศิลป์ อันมี จิตรกรรม ประติมากรรม สถาปัตยกรรม วรรณกรรม นาฏศิลป์ 

ดนตรี เป็นต้น ซ่ึงการฝึกฝีมือให้เข้าถึงข้ันศิลปะบริสุทธิ์ น้ัน ไขว่คว้าท ากันได้บรรดามี แต่การฝึกใจ 

ให้ถึ งข้ันศิลปะบริสุทธิ์ น้ัน เป็นสิ่ งยาก เพราะศิลปินมักพะรุงพะรังกับกิ เลสรูป การรังสรรค์งาน 

ที่เป็นศิลปะบริสทุธิ์ทางใจจึงส าคัญกว่าฝีมือ  

ในทางดนตรีนาฏศิลป์พบเห็นได้ในครูผู้ใหญ่ ผู้ที่ มีภูมิ รู้ภูมิธรรมสูง ศิลปะของท่านอาจ 

ไม่เหลือซ่ึงรสมือด้วยความชราภาพแห่งสังขาร แต่พลังการถ่ายทอดศิลปะน้ันเผยออกมาสู่ศิษย์ ทั้งศีล 

สมาธิ และปัญญาอันพร้อมมูล ครูผู้ใหญ่ลักษณะดังกล่าว เราจึงกราบได้อย่างสนิทใจ ซ่ึงการฝึกหัด 

ให้ตนเองโน้มเอียงไปสู่ ศีล สมาธิ และปัญญาน้ัน สามารถฝึกหัดขัดเกลาได้ ไม่ต้องรอให้แก่ชราภาพ  

เพราะผลแห่งศิลปะน้ันรอศิลปินผลิตสู่มหาชนอยู่ทุกขณะเวลา ศิลปะคือองคาพยพของมรดก  

ทางจิตวิญญาณจากมนุษยชาติ  หากปราศจากศิลปะเสียสิ้ นเเ ล้ว สภาพแวดล้อมโดยรอบกาย 

จะขาดความสวยงามทางจิตวิญญาณ ซ่ึงมีความส าคัญในทางปี ติ กระบวนการรังสรรค์ศิลปะบริสุทธิ์ 

ของศิลปินจึงมีความส าคัญต่อระบอบมนุษย์อย่างที่สดุ 

จากสารัตถะแห่งศาสนสุนทรียศาสตร์ข้างต้น สะท้อนให้เห็นว่ากระบวนการกล่อมเกลามนุษย์  

ให้กลายเป็นผู้มีจิตใจสูง มี 3 ลักษณะ คือ วิทยาการ ศาสนา จริยธรรม และศิลปะ ซ่ึงหลักทางศิลปะ 

หรือสุนทรียศาสตร์น้ัน เป็นศาสตร์ที่ ว่าด้วยความงาม แต่ด้วยระบบการกล่อมเกลาของวิถีชีวิตไทย 

ซ่ึงอยู่ภายใต้บวรพระพุทธศาสนาแบบเถรวาท อันมีข้อจ ากัดในการเข้าถึงศิลปะตลอดจนมุมมอง  

ที่มีต่อศิลปะของพุทธศาสนิกชนชาวพุทธ กระบวนการอธิบายงานด้านศาสนาในเชิงศิลปะของชาวไทย 

จึงมีความคลาดเคล่ือนไปจากศาสนาอื่นทั่วโลก ซ่ึ งแม้หลักศาสนาพุทธในนิกายเถรวาทจะปฏิเสธ 

หลักของความงามเชิงศิลปะ แต่เมื่ อได้ศึกษาภูมิหลังแห่งศาสนาพุทธ พบว่า ในพระไตรปิฎก  

ปรากฏร่องรอยการน าศิลปะทางด้านดนตรีคีตศิลป์ไปใช้ในการสั่งสอน สืบทอดพระศาสนาโดยพระสมณโคดม

เป็นจ านวนมาก ทั้ งพบการน าศิลปะเข้ามาปรุงปนระคนไปกับงานด้านศาสนาเป็นจ านวนมาก  

เช่น การร้องแหล่ของภิกษุ ท่วงท านองสวดในศาสนาพุทธ การประพันธ์ฉันท์และกลอนต่าง ๆ  

ในการเรียนเปรียญธรรม การศึกษาพระปริยัติธรรมแผนกบาลีของคณะสงฆ์ไทย เป็นต้น ซ่ึงเร่ืองที่ขัดแย้ง

กับหลักวินัยศีลในวัตรปฏิบัติของภิกษุและฆราวาสที่เกิดข้ึนน้ัน เป็นข้อปฏิบัติที่ตราข้ึนไว้อย่างหลวม ๆ 

ด้วยมนุษย์จะท างานทางด้านศาสนาและจริยศาสตร์ที่ดีน้ัน ควรจะเป็นผู้ที่โน้มเอยีงสู่กระบวนสนุทรียศาสตร์ 

เพราะสิ่งต่าง ๆ ที่ผู้ถึงพร้อมทั้งศาสนาและศิลปะเข้าใจน้ัน เขาเหล่าน้ีเมื่อจะหยิบย่ืนแนวคิดอันใดอันหน่ึง 

จะไม่หยิบย่ืนให้กับผู้อื่นแบบทื่อ ๆ โดยปราศจากศิลปะ แต่การถ่ายทอดองค์ความรู้ของผู้ถึงพร้อมน้ัน  
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จะประณีตงดงามน่าจดจ ากว่าคนที่ ไม่มีศิลปะ ที่ส าคัญคือนักศิลปะที่ ดีควรค านึงถึงหลักศาสนา 

ในการรังสรรค์ผลงานศิลป์ 

ทั้งศาสนาและสุนทรียศาสตร์น้ันล้วนเป็นศาสตร์ที่ มีความสัมพันธ์แห่งการพ่ึงพาอาศัยกัน  

สามารถใช้ค าว่า อิทัปปัจจยตา ได้อย่างสนิทใจ กล่าวคือ ไม่มีสิ่งใดอยู่ได้ด้วยตนเอง เมื่อทั้งสองศาสตร์

ปราศจากการไม่มีตัวตน เป็นปัจเจกภาพเม่ือใด ศาสตร์ที่คอยเกื้ อหนุนทั้งสองจะกลายเป็นหน่ึงเดียวกัน 

กบัทุกสิ่งได้  
 

รายการอา้งอิง 

ดนตรีกบัศาสนาพุทธนิกายวัชรยาน (Buddhist Music Manifesto). (2564).  

https://dharmasar.wordpress.com/tag/improvization/ 

พระไตรปิฎกเล่มที่ 9  พระสุตตันตปิฎก เล่ม 1. (2564). ทฆีนิกาย สลีขันธวรรค.  

https://84000.org/tipitaka/read/?nhindex09. 

พระมหาปุริสลักษณะ. (2564). 

https://buddhadhamma.uttayarndham.org/others/c/0/i/12575813/32-signs-great-man 

พระไตรปิฎก เล่มที่ 10 พระสตุตันตปิฎกเล่มที่ 2 [ฉบับมหาจุฬาฯ] ทฆีนิกาย มหาวรรค มหาปรินิพพาน 

สตูร (16). (2560). https://84000.org/tipitaka/book/v.php?B=10&A=1888&Z=3915 

พระไตรปิฎก เล่มที่ 25  พระสตุตันตปิฎก เล่มที่ 17 ขุททกนิกาย ขุททกปาฐะ-ธรรมบท-อุทาน- 

อติิวุตตกะ-สตุตนิบาต. (2560). 

https://84000.org/tipitaka/attha/v.php?B=25&A=2384&Z=2422 

พระสริิมังคลาจารย์. (2564). มังคลัตถทปีนี. http://www.thammasatu.net/balee/mkthai.php?Page=-

1&park=1. 

สมภาร พรมทา. (2564, 16 เมษายน 2564). สนุทรียศาสตรศึ์กษา. https://youtu.be/ETiHFTEenk8 

เหม เวชกร. (2545). สมุดภาพพระพุทธประวัติฉบับอนุรักษ์ภาพเขียนทางพระพุทธศาสนา.  

https://84000.org/tipitaka/picture/f21.html. 

อรรถกถาพระธรรมบท (ภาค 6). (2564). http://www.palidict.com/dl/DP_THml6.pdf  

 

 

 
 

https://84000.org/tipitaka/read/?nhindex09
https://buddhadhamma.uttayarndham.org/others/c/0/i/12575813/32-signs-great-man
https://84000.org/tipitaka/book/v.php?B=10&A=1888&Z=391
https://84000.org/tipitaka/attha/v.php?B=25&A=2384&Z=2422
http://www.thammasatu.net/balee/mkthai.php?Page=-1&park=1
http://www.thammasatu.net/balee/mkthai.php?Page=-1&park=1
https://youtu.be/ETiHFTEenk8
http://www.palidict.com/dl/DP_THml6.pdf


1 
ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 (พฤษภาคม – สงิหาคม 2564)                  วารสารวิพิธพัฒนศิลป์ บัณฑติศึกษา 

Volume 1, No. 2, (May – August 2021)               Wipitpatanasilpa Journal of Arts, Graduate School 
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